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Аннотация
После травмы звезда балета и светских хроник Белла Санчес оставила большую сцену и стала хозяйкой модного ночного клуба в столице маленького островного государства. Однажды кронпринц Антонио де Сантис подсмотрел танец Беллы, заглянув в окно ее репетиционного зала. Он был поражен изяществом и темпераментом прекрасной танцовщицы. Страсть вспыхнула в его сердце. Те же чувства он прочел в глазах Беллы, и они не смогли устоять. Он принц, она танцовщица, оба убеждают себя в том, что должны расстаться, но не могут справиться со своей любовью…


Натали Андерсон
Королева ночного клуба


The Mistress That Tamed De Santis
© 2016 by Natalie Anderson
«Королева ночного клуба»
© «Центрполиграф», 2019
© Перевод и издание на русском языке, «Центрполиграф», 2019

Глава 1

Кронпринц Антонио Де Сантис прогуливался по ночной улице, радуясь редким мгновениям свободы. Ему хотелось остыть после напряженной полуторачасовой тренировки в дворцовом спортзале.
Тишина. Уединение. Темнота. Спокойствие.
Капюшон толстовки скрывал большую часть его лица. Скоро придется возвращаться. Меньше чем через час здесь соберутся рабочие: проверят установленные накануне ограждения и закончат приготовления к гонкам. А потом и толпа начнет собираться. Гонки в Сан-Фелипе — событие престижное, они знаменуют собой начало ежегодного карнавала. Это значит, что в течение нескольких недель график Антонио будет еще более напряженным, чем обычно. Балы, ярмарки, светские рауты и празднества требуют постоянного королевского присутствия. Богатые и знаменитые со всех концов земного шара съедутся в его страну, чтобы насладиться ее красотами. В отсутствие младшего брата кронпринц Антонио — единственный представитель правящей династии.
Ему придется выполнять светские обязанности. Как всегда.
Он подошел к перекрестку. В центр города вело левое ответвление дороги, вдоль которого расположились бары и рестораны. Во время гонок посетителей в них будет предостаточно. Антонио окинул взглядом здание бывшего пожарного депо, недавно отремонтированного и превращенного в модный ночной клуб под названием «Пламя».
Не прошло и недели со дня открытия, как об этом заведении заговорил весь город. Внезапно окно первого этажа, как раз на уровне головы Антонио, распахнулось, и ставень с силой ударился о стену. Стой он на шаг ближе, рухнул бы сейчас на тротуар, как подкошенный.
Он замер. Клуб должен быть закрыт в такой час. Антонио заглянул в окно, ожидая увидеть пьяную компанию, но внутри было на удивление тихо. Ни грохота ударных установок, ни смеха, ни разговоров. Просторная комната казалась пустой, пока в глубине не промелькнуло что-то светлое. Антонио пригляделся и увидел женщину в белой просторной пижаме. Ее длинные стройные ноги перемещались с головокружительной скоростью.
Женщина между тем открыла еще одно окно и повернулась. Обутая в балетки, она танцевала — так быстро, что ее золотисто-каштановые волосы лентой развевались у нее за спиной. Прыжок — и она опустилась на пол у окна в противоположной части комнаты, поспешно раскрыла его, и в этот момент Антонио рассмотрел ее лицо.
Она улыбалась. То была улыбка искренней радости, от которой Антонио захотелось отступить обратно во тьму, но не достало силы воли.
Его накрыло волной жара.
Это гнев, сказал он себе, не вожделение.
Стоило ему последние полгода жить, отгородившись от всего и вся, чтобы теперь узнать, что она вернулась в Сан-Фелипе. Будучи правителем княжества, он точно знал, кто эта женщина и почему она здесь. И не важно, что в жизни она еще красивее, чем на наводнивших Интернет фотографиях. От Беллы Санчес добра не жди. А Антонио не хотелось, чтобы в Сан-Фелипе возникли проблемы.
И Беллу Санчес он тоже не хочет. Он вообще никого не хочет.
Тем не менее он продолжал наблюдать за тем, как Белла кружится по комнате от окна к окну, пока не открыла их все.
Она выполнила еще одну серию быстрых поворотов и внезапно остановилась — у того самого окна, через которое смотрел он.
— Видом наслаждаетесь? — язвительно спросила она. Ее улыбка погасла.
Она приблизилась, прожигая его взглядом своих кошачьих зеленых глаз. Его тело захлестнула новая волна жара. Сдернув с головы капюшон толстовки, он окинул Беллу холодным взглядом.
Она была потрясена, но быстро овладела собой, придав лицу непроницаемое выражение.
— Ваше высочество, — отчеканила она. — Могу я вам чем-то помочь?
У Антонио язык точно прирос к нёбу, так что он не сумел вымолвить ни слова в ответ.
Из-за своего холостяцкого статуса и титула кронпринца Антонио старался избегать общества женщин, особенно моделей, актрис и светских львиц, но они ухитрялись к нему пробиться. За последние несколько лет он встречал сотни очаровательных и на все готовых женщин, но отверг всех.
Ни одна из них, однако, не выглядела так роскошно, как сейчас Белла Санчес. И столь высокомерно.
Чтобы нарушить затянувшееся молчание, она на шаг приблизилась к окну и спросила:
— Вы за мной шпионили?
— В этот час клуб должен быть закрыт, — чопорно заявил он.
— Ах, это проверка?! — надменно воскликнула она, снова окинув его взглядом. — Так он и закрыт.
Белла говорила с легким английским акцентом. Очевидно, в том повинны годы, проведенные за границей, и круг ее общения.
— Я проветриваю помещение, — добавила она.
— Пытаетесь избавиться от нежелательных запахов? — До него доходили слухи, которые он не собирался игнорировать.
Ее губы слегка искривились — ничего общего с тем, как она улыбалась раньше.
— В клубе запрещено курить. Это не рассадник беззакония.
— Есть и другие грехи, — задумчиво отозвался Антонио. — Сальваторе Аккарди предупреждал меня, что от этого заведения будут одни неприятности.
— Тоже мне великий знаток людских пороков, — парировала Белла.
Антонио хотелось увидеть ее реакцию на имя Сальваторе Аккарди, но на ее лице не дрогнул ни единый мускул.
Бывший итальянский политик переселился в свой загородный дом в Сан-Фелипе. По слухам, Белла Санчес — его внебрачная дочь от красавицы-любовницы. Она родила девочку чуть более двадцати лет назад. Все газеты в то время трубили об этой связи, но Аккарди не признал Беллу своей дочерью и отказался пройти тест на отцовство. Он остался со своей многострадальной законной супругой, которая также родила дочь тремя месяцами раньше появления на свет Беллы.
Белла, выросшая под пристальным взглядом общественности, сделала карьеру балерины, а впоследствии стала владелицей клуба в самом сердце вверенного заботам Антонио княжества. По мнению Сальваторе Аккарди, ее присутствие в Сан-Фелипе до добра не доведет.
— Что может быть плохого в моем клубе? — спросила Белла, изящно поведя плечом. — Это всего лишь место, где люди могут повеселиться.
Антонио нахмурился.
— Ваш клуб находится прямо под носом у Аккарди.
— Вот, значит, в чем дело? — Ее тщательно сдерживаемый гнев прорвался наружу, но лишь на мгновение. — Неужели вы искренне полагаете, что всем его словам можно доверять?
Сальваторе Аккарди никогда не нравился Антонио, но свидетельствующих против него фактов не было. Слухи о коррумпированности политика так и остались слухами. Нельзя же вменить человеку в вину отсутствие моральных принципов. Кроме того, Аккарди очень давно владеет собственностью в Сан-Фелипе, и у Антонио нет оснований вынуждать его уехать.
Точно так же у него не нашлось оснований отказать Белле Санчес в выдаче разрешения на работу и вида на жительство в княжестве.
В белой короткой пижаме Белла выглядела чистой, и в то же время чувственной. Под легкой хлопковой тканью угадывались тонкая талия и соблазнительные изгибы тела.
— Не уверен, что заведение вроде вашего годится для Сан-Фелипе, — холодно произнес он.
— Будто у вас других ночных клубов нет? — негромко возразила она, демонстрируя свою грудь. — Это ведь не секс-клуб. Здесь не танцуют стриптиз у шеста. — Она помолчала немного, потом, вспыхнув, добавила: — И разумеется, никаких наркотиков в кулуарах.
Ее голос дрожал от гнева. Антонио знал, что ее мать, Мадлен Санчес, скандально известная в прошлом особа, скончалась в своей парижской квартире чуть больше года назад от передозировки наркотиков. Жизнь Беллы Санчес никогда не отличалась приватностью.
— Это легитимный бар с танцплощадкой, — произнесла она более спокойно. — А я очень ответственная владелица.
— Вы молоды и неопытны, — многозначительно произнес Антонио и добавил: — Для того, чтобы управлять коммерческим предприятием.
Губы Беллы изогнулись в холодной улыбке. Театральным жестом она провела рукой по телу, снова обратив внимание на свои прелести.
— Почему бы вам не зайти и не убедиться во всем своими глазами? — предложила девушка. — Идите же, попытайтесь найти недостатки в моем клубе.
Мгновенно превратившись в «Беллу Санчес — секс-символ», она открыто бросала ему вызов.
Но не этот «вызов» подействовал на Антонио, не лукавая, легкая улыбка, а полыхающая в глубине глаз ярость, которую ей удавалось сдерживать с большим трудом. Он отметил также и дрожь ее пальцев, прежде чем она сжала руки в кулаки.
— Хорошо.
Он ответил так, потому что она этого не ожидала.
Белла полагала, что он холодно и вежливо откажется, улыбнется и уйдет, как и подобает кронпринцу. Она уж точно не была готова к такому повороту событий. Отразившийся на ее лице мгновенный шок порадовал Антонио.
Она отодвинула тяжелый засов и посторонилась, пропуская его. Заперев дверь, Белла пошла впереди, показывая дорогу.
— Никаких подозрительных запахов, — язвительно подчеркнула она. — Ничего противозаконного.
Помещение первого этажа с отполированным полом сверкало чистотой.
Антонио поднял глаза — он был готов смотреть куда угодно, лишь бы не на ее длинные, стройные ноги, и стал разглядывать обои на стенах и кованые железные ограждения, отделяющие часть танцпола для завсегдатаев в бельэтаже. Даже сейчас светильники были включены. Антонио уже лет десять не ходил в ночной клуб. Он был коронован, когда ему исполнилось двадцать, но задолго до этого научился считаться с ограничениями, которые накладывало на него его высокое положение.
— Вы, конечно, захотите взглянуть на разрешение торговать спиртным. — Белла шагнула к барной стойке. — Вот оно, пожалуйста. Там, где ему и надлежит быть. Над аварийными выходами висят яркие таблички, — добавила она деловым тоном. — В этом здании раньше было пожарное депо, как вам известно. Остальная документация хранится наверху, — с вызовом произнесла она, поворачиваясь, чтобы посмотреть Антонио в лицо.
— Что ж, давайте поднимемся наверх.
Ему показалась, что она потрясена: ну как же, кронпринц Антонио в скандально известном ночном клубе в обществе соблазнительницы! Его очень развеселила ее реакция.
Пряча улыбку, он шагнул вслед за Беллой к одной из двух винтовых лестниц, расположенных с обеих сторон зала. Однако, когда они стали подниматься, веселость его поубавилась.
Много лет он не оставался наедине с полураздетой женщиной. Он велел себе не обращать внимания на ее ноги, но не смог и почувствовал громадное облегчение, когда они оказались в мезонине, и Белла поспешила открыть окно. Потом она шагнула к маленькой нише, где скрывалась дверь с табличкой «Вход воспрещен».
За ней обнаружился еще один лестничный пролет.
На этот раз Антонио не стал противиться соблазну смотреть на ее ноги. Белла все равно не узнает. Когда она остановилась у входа в свой офис, он заметил на ее щеках легкий румянец.
Верхний этаж — явно ее личное владение. Интерьер здесь разительно отличается от темного чувственного декора клубного помещения. Эта комната светлее, с белыми стенами и кремовыми ковриками на деревянном полу. Большую ее часть занимает массивный письменный стол, на котором стоит лэптоп с откинутой крышкой и разложены папки с документами. За столом примостился картотечный шкаф, а по обеим его сторонам два стула. Но Антонио остался стоять. Он увидел еще одну открытую дверь, она вела в крошечную кухоньку. Вероятно, где-то там есть и кровать. Напряжение росло. Антонио понял, что совершил ошибку.

Белла во все глаза смотрела на кронпринца Антонио Де Сантиса. Она-то думала, что он откажется от осмотра помещений ночного клуба с присущей ему королевской вежливостью. Похоже, однако, что он и в самом деле решил проинспектировать ее бизнес, не потрудившись предупредить ее о своем визите. Он явился в несусветную рань и в одежде, не соответствующей его статусу.
Она узнала его, как только он снял капюшон толстовки, хотя в жизни разительно отличался от сурового кронпринца, которого она видела на экране телевизора или на страницах журнала. Тот человек, с безукоризненной прической и в неизменном строгом костюме цвета полуночи, являл собой идеальное воплощение сдержанного, изысканно вежливого, но отстраненного принца крови.
Сейчас напротив нее стоял небритый мужчина со спутанными волосами, одетый в старую толстовку, спортивные штаны и кроссовки. Скорее всего, он совершал пробежку.
Ее смутила блеснувшая в его глазах сталь. Этого она никак не ожидала. Как и того, что в его обществе ей будет не хватать воздуха, а тело охватит жар.
Подобного она не ощущала в присутствии ни одного мужчины.
— Все бумаги здесь.
Белла открыла папку и наклонила ее таким образом, чтобы кронпринц мог прочесть. Одновременно она и сама пробежала глазами по перевернутым вверх ногами строчкам. Ей хотелось, чтобы он как можно скорее проверил документы, убедился, что с ними все в порядке, и ушел. Она не сдастся без боя! Свою способность управлять клубом она уже доказала всем сомневающимся. И он не станет исключением.
Беллу не смущало то, что на ней лишь короткие пижамные шорты и свободный топ, под которым нет бюстгальтера, в конце концов, кронпринц явился в неурочное время. Клуб работает всего неделю, но, несмотря на многообещающее начало, пройдет время, прежде чем он станет успешным заведением, которое она сможет продать и заняться наконец делом по душе.
Кронпринц ничего не сказал о состоянии бумаг. Подняв на него глаза, она перехватила его пристальный, обращенный на нее взгляд.
Белла привыкла к повышенному мужскому вниманию. Все они хотят одного и того же и полагают, что отлично осведомлены о ее жизни. В глазах этого мужчины она увидела пламя.
Он молча смотрел на нее и оценивал.
Ничего подобного она от любимого всем Сан-Фелипе принца не ожидала. Разве не полагается ему лелеять свое разбитое сердце?
История кронпринца хорошо известна. Его «единственная любовь» умерла от рака. Спустя два месяца несчастный случай унес жизни его родителей, а вскоре после этого он был коронован. С тех пор у Антонио не было связи ни с одной другой женщиной. Принц похоронил сердце со своей возлюбленной. А если верить глянцевым журналам, исцелить его и даровать счастье сможет только любовь идеальной девушки…
Эта девушка точно не она, учитывая, как он на нее смотрит.
Осуждающе. С неодобрением.
Ей бы следовало испугаться. И вести себя уважительно, ведь он представляет собой власть. Но она слишком устала. И была уязвлена.
— Отчего вы смотрите на меня так, будто я что-то забыла? — Она на шаг отступила от стола. — Мне что, реверанс следовало сделать, когда вы вошли? — Она дерзко вздернула подбородок. — Или опуститься перед вами на колени?
На его лице не дрогнул ни единый мускул. Принц не произнес ни слова и продолжал смотреть на нее с прежней холодностью.
Щеки Беллы вспыхнули от стыда. Она ведет себя как скандальная, развязная соблазнительница.
— Чтобы добиться цели, вам придется приложить куда больше усилий, — наконец нарушил он молчание. — Вы не первая женщина, пытающаяся соблазнить меня с помощью раздевания и танцев.
Его слова больно ранили ее.
— Я не раздевалась.
— Потому что не потрудились одеться должным образом.
— И танцевала я вовсе не для вас, — не обращая внимания на его реплику, продолжила Белла. — Просто разминалась в одиночестве. Вы сами остановились, чтобы посмотреть. Тони, вы могли бы просто пройти мимо.
Она наконец добилась от него реакции, пусть и на долю секунды, но у принца был потрясенный вид, впрочем, он тут же взял себя в руки.
— Как вы меня только что назвали?
— Тони, — повторила она. — Кронпринц Антонио звучит, пожалуй, чересчур официально.
Последовала пауза, во время которой он окинул взглядом ее тело — намеренно.
— Слишком официально, значит? — медленно повторил он.
Пришел черед Беллы удивляться. Неужели он оценивает ее грудь? Ну да, она у нее великовата, особенно для балерины.
Кронпринц продолжал рассматривать девушку, скрестив руки и заставляя ее чувствовать себя непривычно уязвимой.
— Я видел все ваши уловки и попытки соблазнить меня, — пробормотал он. — Они не сработали.
— Думаете, все женщины только и мечтают, как бы заманить вас в свои сети?! — воскликнула она, пораженная его откровенными словами. — Потому что вы желанный приз? Полагаете, что и я поступаю так же?
— Разве нет? — удивился он, склонив голову набок. — Или просто стремитесь спровоцировать меня? Хотите вызвать реакцию «ледяного принца»? — с издевкой добавил он. — Потому что ни одной женщине этого не удалось. Насмотрелся я на всякого рода уловки, — продолжал принц. — Одни прикидывались сочувствующими, другие жеманились, третьи просили грязных игр… все это мне отлично известно, поэтому можете не стараться.
Белла вспыхнула от ярости.
— Думаете, я хочу вас соблазнить?
Губы принца искривились в насмешке. Ответить он не потрудился.
— Какой же вы невозможно самонадеянный тип, — выпалила она.
— Вы так считаете?
— Соблазнять вас в мои намерения никоим образом не входит, — с чувством объявила она, подчеркнуто выговаривая каждое слово. — Я не веду никакой коварной игры с целью завоевать ваше расположение или привлечь сексуально. Вы меня вообще ни в коей мере не интересуете.
— Зато вы интересуете меня, — вкрадчиво ответил он, выбив почву у нее из-под ног.
Белла почувствовала, как ее тело покрывается мурашками.
— Почему вы выбрали Сан-Фелипе? — Он на шаг сократил расстояние между ними. — Почему теперь?
Ее сердце едва не перестало биться, когда она посмотрела в его голубые глаза. На мгновение ей даже показалось, что у него вполне человеческий вид, — может ведь, если постарается! И ей нестерпимо захотелось рассказать правду.
Но как ей открыться человеку, который высокомерно полагает, что ее единственная цель — завоевание высокородного любовника? Человеку, который верит отцу, отказывающемуся признать родную дочь?
Кронпринц станет еще одним мужчиной, отвергнувшим ее.
Белла хотела, чтобы он ушел, но не могла оторвать от него взгляд.
Он подался вперед, будто собираясь взять ее за руку.
— Отчего же нет, Белла?
Она резко отпрянула.
— Осторожнее, — произнес он, но опоздал.
Белла сделала неловкое движение, оступилась на больную лодыжку и ударилась бедром об угол письменного стола.

При виде исказившей лицо Беллы гримасы боли Антонио и сам поморщился. Она схватилась за крышку стола, чтобы предотвратить падение. Ногу она все-таки поранила, прямо над коленкой. Присмотревшись, Антонио заметил длинный неровный шрам, тонкой линией вьющийся по ее голени.
Белла побледнела и плотно сжала губы, чтобы не застонать.
Антонио подумал, что очень давно был лишен всякого рода физических утешений. И других не баловал, так что почти забыл, как это делается.
— Белла?
— Все в порядке. — Сделав глубокий вдох, она выпрямилась.
— Не сомневаюсь, — отозвался он, хотя и понимал, что это далеко не так.
— Не хочу, чтобы вы снова подумали, будто я это заранее спланировала.
— Вы поранились по моей вине, — сдавленно произнес он, желая помочь, но не решаясь снова протянуть к ней руки.
— Чувствуете себя виноватым? Расслабьтесь, я не собираюсь подавать на вас в суд. — Она поджала губы. — Ничего страшного не случилось.
— И все же рану нужно обработать, — ответил Антонио при виде выступившей крови. — У вас есть аптечка?
— Разумеется, — ответила она, но не сдвинулась с места.
— Позвольте взглянуть на вашу ногу. В противном случае мне придется отозвать ваше разрешение на работу.
Сжав зубы, Белла наклонилась и выдвинула нижний ящик стола. Раздражение Антонио нарастало. Девушка в самом деле не хочет принимать от него помощь. Оттого ли, что он ее обидел, или оттого, что едва не переступил границу дозволенного?
Белла выпрямилась, прижимая к груди белый контейнер, и принц протянул руку, так что ей пришлось отдать свою добычу, однако она наградила его убийственным взглядом.
Пряча довольную улыбку, Антонио открыл крышку.
— Сядьте на стол! — скомандовал он.
— В этом нет необходимости.
Он не привык повторять свои приказы дважды. Их взгляды встретились.
— Сядьте на стол.
Она медленно и неохотно повиновалась.
— Благодарю вас, — подчеркнуто вежливо произнес он.
Кронпринц опустился на одно колено у ее ног, поморщившись при мысли о том, какой жестокой иронией обернулись ее слова, сказанные всего несколько минут назад.
Антонио знал, что из-за травмы Белле пришлось отказаться от профессиональной карьеры. В последнее десятилетие на балет он ходил только по необходимости, но не мог не оценить силы воли и преданности делу, благодаря которым Белла достигла больших высот.
Приблизившись почти вплотную, Антонио ощутил исходящий от нее легкий цветочный аромат, навевающий мысли о летнем солнце, а не о бесконечных ночах в тонущем во мраке ночном клубе. Представив Беллу на танцполе в тесном кольце завсегдатаев клуба, окружающих ее со всех сторон, он сжал зубы. Нет-нет, он вовсе не ревнует. И ничуть не возбудился.
— Вы любые стоящие перед вами задачи выполняете танцуя? — поинтересовался он. Скупыми движениями он промокнул кровь и наклеил пластырь так быстро, как только возможно, стараясь не прикасаться к ней больше необходимого.
— Вам правда интересно знать? — пробормотала она.
— Да.
Довольный тем, как аккуратно пластырь закрыл ранку, Антонио поднял голову, чтобы посмотреть Белле в глаза. Она сидела неестественно прямо, явно задерживая дыхание.
— Хотите узнать, танцую ли я во время чистки зубов?
Мысленно он улыбнулся, представив себе эту картину.
— Готов поспорить, что вы делаете это под музыку, которая звучит у вас в голове.
Ее зеленые глаза округлились и засверкали, а на полных губах появилась улыбка, добавившая ей красоты и свежести.
Сжигающий тело Антонио жар превратился в костер катастрофических размеров. Ему захотелось коснуться изгиба этих чувственных губ…
Он резко поднялся и отступил на шаг, чтобы не совершить колоссальную глупость.
— Вы ходили куда-то пропустить стаканчик?
— Я не пью, — просто ответил он.
— У вас что же — вообще никаких недостатков нет? — насмешливо поинтересовалась Белла. — И сексом вы не занимаетесь?
В этом она права. Женщины у Антонио не было уже несколько лет. Он целиком отдал себя долгу: служению своей стране и защите ее граждан. Всех — живых и мертвых. Такова была его епитимья.
— Может, наркотики?
— Ничего подобного.
— Спортивные автомобили?
Антонио покачал головой.
— Кронпринц не имеет права получать травмы, тем более, погибнуть в автокатастрофе. Такого несчастья в Сан-Фелипе снова не случится. — Гибель его родителей поразила нацию до глубины души.
— Итак, вам остается лишь одно развлечение — наблюдать.
— Если бы вы хотели уединения, могли бы задернуть шторы, — резко парировал он. — Но вы этого не сделали, потому что вам нравится, когда на вас смотрят. Вы на этом карьеру сделали.
Гнев исказил черты ее лица. Не успела она ответить, как в наэлектризованном воздухе раздалась трель мобильного телефона. Потом еще, и еще. «Черт бы побрал эту штуку!» — подумал Антонио.
— Ответьте уже, наконец, на звонок. Или предпочитаете, чтобы это сделала я? — Соблазнительница вернулась, но на этот раз ее голос звучал неуверенно.
Она снова пытается спровоцировать его, чтобы поставить на колени силой своей женственности и красоты. С ним этот фокус не пройдет. Он не настолько слаб.
Но ведь ей это отлично известно, в том-то и подвох. Своими действиями она пытается заставить его отступить, потому что ей неуютно рядом с ним. Его близость ее тревожит.
Осознание этого поразило Антонио. Собственное тело его уже предало. Эта женщина так привлекательна, что у него с трудом получилось совладать с желанием.
— Это моя служба безопасности, — прокашлявшись, сообщил он, но на звонок не ответил.
— Удивлена, что они позволили вам бродить по улицам в одиночку, — сухо заметила Белла.
— Они точно знают, где я нахожусь.
— Вы сообщили им о том, что идете в мой клуб?
— GPS, — просто ответил он.
Его наручные часы не только связаны со спутником, но и оснащены кнопкой тревоги в случае чрезвычайной ситуации. Антонио пришлось согласиться носить его ради возможности совершать утренние прогулки в одиночестве.
— За каждым вашим шагом следят? То есть вы вроде заключенного с электрическим браслетом?
— Да, что-то в этом роде. То, что я не вернулся во дворец в привычное время, вызвало беспокойство. — Он вынул телефон из кармана, и тот снова зазвонил. Если он и этот звонок проигнорирует, команда из службы безопасности прибудет сюда в течение нескольких секунд.
— Изменение привычного графика, прости господи, — нараспев произнесла Белла.
— Так ведь и вы до сих пор делаете разминку, — любезно напомнил Антонио. — Оба мы рабы привычки, занимающиеся одним и тем же на протяжении длительного времени.
Прочтя сообщение начальника службы безопасности, Антонио нахмурился. Дважды проверив время на экране, он удивился — двадцать минут пролетели незаметно. Он в пару шагов пересек комнату и выглянул в окно. За проведенное им в клубе время мир успел измениться.
У заграждений в два-три ряда выстроились люди. Поглощенный разговором с Беллой, он не увидел и не услышал их появления.
Он отпрянул от окна. Мыслимое ли дело быть замеченным в квартире Беллы Санчес в такой час! Еще хуже, если кто-нибудь увидит его выходящим из дверей. Особенно учитывая его небритые щеки и нечесаные волосы. Все подумают, что они «тренировались» вместе ночь напролет.
Антонио ощутил жар в паху.
Чертовски много времени прошло с тех пор, как он сгорал от страсти к женщине. Сжимая телефон в кулаке, он посмотрел на Беллу, прислушивающуюся к нарастающему снаружи шуму.
— Похоже, вам несказанно повезло, — пробормотал Антонио, решив поддразнить ее так же, как она проделала это с ним. — Мне придется остаться у вас.
— На какой срок?
Пока служба безопасности не придумает плана его эвакуации.
— Пока все эти люди не разойдутся по домам.
— Но гонки продлятся шесть часов! — несчастным голосом воскликнула Белла. Ее растерянность доставила Антонио мрачное удовольствие. Ее нежелание оставаться с ним наедине совпадало с его желанием поскорее убраться отсюда.
Спокойно взглянув на нее, он поинтересовался:
— И как мы с вами будем время коротать?

Глава 2

Белла смотрела на кронпринца во все глаза: уж не шутит ли он? Нет, Антонио выглядел, как обычно, прямолинейным и отстраненным.
— Почему вы не можете уйти прямо сейчас?
Антонио отступил подальше от окна и посмотрел на экран своего мобильного, который снова принялся трезвонить.
— На улице собралась слишком большая толпа.
— Люди любят своего кронпринца и будут рады вас увидеть.
— Я сейчас не готов к подобной встрече. — Он быстро набрал и отправил текстовое сообщение.
— Потому что вы не в привычном темно-синем костюме? — В спортивной одежде он казался моложе и доступнее, чем в официальном наряде. Проще говоря, он выглядел невероятно привлекательно. — Принц в свободное от государственных обязанностей время…
От его взгляда слова застряли у нее в горле. Она наконец-то уразумела причину его нежелания уйти.
— Вы не хотите быть замеченным здесь, — сказала она. — Со мной.
Он не ответил, да это и не требовалось. Белла была права: он не желает быть замеченным рядом с ней, она может запятнать его репутацию. Осознание этого было болезненно. Никто — ни коллеги по танцевальному цеху, ни бывший парень, ни ее отец — не хотел признавать своей с нею связи. Лишь падкие до сиюминутной славы в Интернете люди старались засветиться в ее обществе. Подобно ей, кронпринц Антонио Де Сантис родился знаменитым, но его известность была легитимной, а ее — нет.
— Полагаете, ваша репутация будет погублена, если вас заметят выходящим из моего клуба ранним утром? — Голос ее дрогнул, и она резко вдохнула. — Возможно, с точностью до наоборот — она укрепится.
Он по-прежнему хранил молчание, но его манера поведения изменилась. Даже в тренировочной одежде он остается главой государства. Окружающая его королевская аура непроницаема. Гнев Беллы нарастал. Антонио прекрасно защищен, в отличие от нее.
— Никто не поверит неподобающим слухам о вас. Но что насчет меня? — Она горько рассмеялась. — Я же лисица, да? Однако даже коварной малышке Белле Санчес не по силам поймать принца Антонио в свои сети…
Именно в этом он совсем недавно ее обвинял и был прав. Смехотворна сама мысль о подобном.
Уязвленная, она шагнула к нему и выпалила первое, что пришло в голову:
— Не понимаю, отчего вы так переживаете? Вас нельзя ввести в искушение, не правда ли? Вы ведь бесстрастный принц. — Она не обратила внимания ни на то, как внезапно он нахмурился, ни на то, как сильно сжал челюсти. — Ваше полное отрицание любой интимной близости есть не что иное, как трусость.
Точно так же, как и намерение прятаться в ее клубе в течение нескольких часов.
— Потрудитесь объяснить, — холодно произнес он, чеканя каждое слово. — Разве это не свидетельство самоконтроля?
В его глазах сверкал опасный огонь, но Белле было слишком больно, чтобы замолчать, поэтому она продолжила свою обличительную речь.
— Возможно, вы боитесь, что, начав однажды, уже не сможете остановиться.
Он ничего не ответил.
— Любой может лишиться контроля в определенных обстоятельствах, — язвительно заметила она. С тех пор как открыла клуб, она каждую ночь наблюдает примеры этому. Люди слетают с катушек.
— Только не я, — наконец вымолвил Антонио.
— Потому что вы робот? — фыркнула она. — Нет, вы всего лишь принц и не наделены сверхспособностями.
Резкий шепот Антонио нарушил воцарившееся ненадолго молчание:
— Хотите, чтобы я доказал обратное?
Ни единый мускул не дрогнул на его лице, но комната вдруг словно уменьшилась в размерах. Едва заметное изменение тона его голоса и потемневшие глаза мгновенно насторожили ее. Его гнев сменился чем-то еще. Чем-то куда более опасным.
— Вам не нужно ничего мне доказывать.
— Неужели? И позволить вам осуждать меня?
— Вы осудили меня, прежде чем переступили мой порог. А беспокоясь о том, как бы вас не увидели в моем обществе, ведете себя точно так же, как и все прочие.
— Вы во многом заблуждаетесь. — Он нахмурился. — Я не робот. И сверхспособностей у меня нет. Но контроля я никогда не теряю, Белла.
Он подошел к ней вплотную, нависнув над ней.
— Я не могу начать, — проговорил он с холодной властностью, — а затем остановиться.
— Что начать? — с вызовом уточнила она.
— Вы Белла Санчес, — со значением произнес он. — Поцелуи и обожание составляют смысл вашей жизни.
То был болезненный удар. Репутация матери запятнала и ее собственную. Мужчины считали, что раз Белла унаследовала черты внешности матери, то наделена и ее умениями. Но Мадлен бросили все ее любовники. Частично поэтому Белла отказывалась сближаться с любым представителем сильного пола, которому доставало наглости сделать ей подобное предложение. Она всегда оставалась непоколебимой. Всегда.
— Что, если я вовсе не жажду ваших поцелуев?! — воскликнула она, принуждая себя оставаться на месте, хотя внутренний голос велел спасаться бегством.
— Неужели? — Он рассмеялся низким, сексуальным смехом. Его улыбка растаяла, и он на шаг сократил расстояние между ними, пристально глядя на нее своими светло-голубыми глазами. — Вы очень красивы.
В его голосе звучала хрипотца. Беллу омыло волной жара, и она смутилась еще больше.
— Красота — не главное в жизни, — возразила она.
Глянцевые журналы и пластические хирурги с ней ни за что бы не согласились, но Белла знала правду. Со временем красота увядает.
— Верно, — мягко согласился он.
Воздух вдруг сделался более плотным, и Белле захотелось сбежать. Она знала, что ничего не почувствует, даже если Антонио ее поцелует. Как обычно. В этом все дело. На самом деле она не была сладострастной сиреной, роль которой приписывала ей молва. Не пройдет и десяти секунд, как он догадается о ее фригидности. Она сжала зубы, злясь из-за того, что придется пережить это унижение.
— Что ж, продолжайте, — произнесла она с вызовом. — Тогда увидите, что случится.
— Хорошенькое приглашение, — насмешливо заметил Антонио.
— Вы тоже не корчитесь в агонии необузданной страсти.
— Необузданная страсть надо мною не властна, не забыли? — Он окинул ее внимательным взглядом. — Поэтому вам не удастся вскружить мне голову.
— Я никому не собираюсь кружить голову, — парировала она. — А некоторым людям следует научиться отвечать за свои поступки.
Белле хотелось просто жить. Выбирая своей стезей балет, она не думала, что он наложит серьезный отпечаток на ее личную жизнь. Реальность оказалась жестокой, и теперь Белле оставалось лишь искать пути к отступлению.
— Верно сказано. — Антонио обхватил ее руками за талию, но между их телами оставалось расстояние добрых два дюйма. Такая позиция идеальна для официального танца, но они ведь не в бальном зале, а рядом с ее крошечной спальней.
С гулко колотящимся сердцем Белла прижала кулаки к животу, но не могла вымолвить ни слова. Подспудно она понимала, что может его остановить, но ей хотелось узнать, насколько далеко идеальный принц Антонио позволит себе зайти. Она пристально и спокойно смотрела на него. Таким образом она успешно отваживала любвеобильных кавалеров. Мужчинам не нравится видеть, что расточаемые ими ласки не приводят женщину в состояние экстаза.
Но когда Антонио склонил голову к Белле, она вдруг обнаружила, что тонет в поразительной глубине его глаз.
Его губы едва прикоснулись к ее губам, но Беллу точно удар молнии поразил. Она замерла, балансируя на грани новой реальности и испытывая огромное искушение прижаться к нему, но принц не позволил ей этого. И постичь владеющие им чувства она была не в состоянии.
Вдруг ее осенило, что он не испытывает никаких чувств. Принц просто дразнит ее, он не собирался давать ей ничего, кроме этого целомудренного прикосновения, и ни на секунду не потерял контроля над собой.
У Беллы в груди безбрежным озером разлилось разочарование. Не следует придавать происходящему столько значения. Лучше рассмеяться, признавая его победу, и грациозно отступить.
Но ее обожгла искра, которая могла бы разгореться в жаркое пламя. Сила собственных ощущений удивила Беллу.
Его глаза заворожили ее, но она боялась заглянуть в них снова, осознав, что на мгновение в самом деле испытала желание.
Его пальцы крепче сомкнулись на ее талии. Она удивленно подняла глаза, но не успела ни о чем спросить, потому что его губы опять коснулись ее губ. Невероятно нежная, слишком короткая волнующая ласка. Она успела перехватить его взгляд и прочла в нем, что под накалом страсти оборона принца вот-вот рухнет. Сердце Беллы замерло.
Третий поцелуй длился дольше. Белла подняла голову — она жаждала настоящего поцелуя. Она хотела, чтобы он дал выход томящейся внутри его энергии и утолил ее собственный плотский голод. Хватит с нее крушения иллюзий, пустоты и отречения. Она жаждет большего.
Впервые в жизни ей это по-настоящему нужно.
На этот раз его губы стали настойчивыми и требовательными. Он гладил руками изгибы ее тела, затем прижал к себе. Сердце Беллы запнулось на мгновение и снова забилось — с головокружительной быстротой. Она была потрясена и возбуждена. Она вцепилась ему в плечи и буквально повисла на нем, когда он заставил ее отклониться назад и углубил поцелуй.
Белла закрыла глаза, крепче сжала пальцами его плечи, боясь, что он отстранится. Но он целовал ее снова и снова, осыпая каскадом мимолетных касаний губ, будоражащих желание и заставляющих хотеть большего. Она низко, протяжно вскрикнула, и Антонио начал все сначала. Непредсказуемый, умопомрачительный, восхитительный, чувственный опыт.
Белла застонала от наслаждения, когда его язык снова погрузился в ее рот. Восхитительное ощущение! Как же приятно быть в его объятиях! Ничего подобного она прежде не ощущала ни с одним мужчиной.
Ей просто хотелось целиком раствориться в ощущениях, получить все, что только возможно. Бедра Беллы задвигались, подчиняясь извечному инстинкту, и Антонио, обхватив ягодицы девушки, прижал ее к своей затвердевшей плоти. Ощутив силу его возбуждения, она сделалась податливой, точно воск.
Белла не стала сопротивляться, когда Антонио, не выпуская из объятий, заставил ее пятиться до тех пор, пока она не уперлась в край стола.
Широким движением смахнув на пол все папки, принц уложил девушку на стол и навалился сверху.
Он покрывал ее поцелуями. Его рука скользнула под легкий топ и принялась выписывать круги на ее животе, дразня и завлекая. Потом она двинулась вверх к затвердевшему соску. По телу Беллы прошла дрожь. Антонио оторвался от ее губ и посмотрел на нее. Пристально глядя ей в глаза, он задрал на ней топ, обнажив груди, опустил взгляд на ее полуобнаженное тело, и из его горла вырвался стон.
Белла тоже посмотрела вниз и увидела свои торчащие соски, напряженные и умоляющие о ласке. Антонио пробормотал что-то неразборчивое. Не успела Белла уточнить, что он сказал, как он склонил голову и вобрал ее сосок в рот. Ее дыхание сделалось прерывистым.
Она закрыла глаза и полностью отдалась во власть сладостных ощущений. Разведя ее ноги в стороны, Антонио теснее прижался к ней пахом и, обхватив рукой ее вторую грудь, принялся пощипывать сосок. Белла выгнула спину, от ее сдержанности не осталось и следа, все ее существо охватило желание. Она заерзала, стремясь как можно теснее прижаться к нему бедрами. Она хотела, чтобы он раздел ее и поцеловал лоно, жаркое, увлажненное, готовое к соитию.
Никогда прежде она не испытывала такого всепоглощающего возбуждения. Ни одному мужчине не удавалось разжечь в ее теле пожар. Потребность немедленного слияния граничила с болью, кровь быстрее бежала по жилам. Она потянулась к Антонио, мечтая заняться ответным исследованием его тела, от которого исходил жар. Его колючий подбородок приятно щекотал ее нежную кожу. Обвив его тело руками, она сплела пальцы у него за спиной, ощущая биение сердца под толстовкой.
Белла подивилась развитой мускулатуре принца. Крепкие мышцы свидетельствовали о регулярных напряженных тренировках в спортзале. Ей захотелось увидеть его тело, погладить ладонями, но Антонио не позволил ей этого, прижав к столу и снова принявшись целовать, так что Белла мгновенно забыла о своем намерении. При этом он не переставал искусно ласкать груди, сводя ее с ума.
Белла была не в состоянии противиться мужчине, которому удалось пробудить в ней бесстыдную страсть, которая не оставила места ни сожалениям, ни доводам рассудка. Существовало только — здесь и сейчас. Его дыхание сделалось прерывистым. Его рот проложил дорожку из поцелуев вниз по ее шее и груди, спустился к трепещущему животу, снова поднялся к груди. Рука тем временем проникла за резинку пижамных шортов, и Белла, не задумываясь, послушно раздвинула ноги шире, чтобы облегчить ему доступ. Ей хотелось, чтобы его ласки были еще смелее! И Антонио понял ее — его пальцы коснулись ее лона. Белла содрогнулась от силы охватившего ее возбуждения. Антонио легонько поглаживал ее, приближая желанную разрядку.
— Антонио… — в мольбе прошептала она, балансируя на грани экстаза.
Он замер и, отстранившись, посмотрел ей в глаза. Она так изумилась, что не заметила отразившуюся в его взгляде муку. В следующее мгновение он оторвался от нее, и его лицо приняло привычное непроницаемое выражение.
— Вы остановились?! — воскликнула она с недоверием. — Сейчас?
Он ничего не сказал, лишь резко выдохнул и отступил от стола.
Белле оставалось лишь пораженно смотреть на него. Вдруг она поняла: все это принц проделал с ней исключительно ради того, чтобы доказать свою правоту. Он продемонстрировал ей, что мог бы овладеть ею любым способом, если бы захотел.
Самым жестоким было то, что прежде она ни с кем не испытывала подобных ощущений. Ни одному мужчине не удавалось разжечь в ней огонь желания, но стоило ей в первый раз испытать чувственное возбуждение, как оно немедленно было у нее отнято.
— Я в вас не нуждаюсь, — зло пробормотала она, прижимая руку к животу. — Вообще в мужчинах не нуждаюсь.
Антонио отвернулся, чтобы скрыть пылающий взгляд. Ноги Беллы все еще были раздвинуты. Она лежала полуобнаженная, распластавшись на собственном столе, упорно не желая прикрыться и признать, что ей стыдно.
— Что вы делаете?! — обвиняющим тоном воскликнул он.
Белла проследила за направлением его взгляда, прикованного к ее прижатой к низу живота руке. Во рту у нее стало горько. Да, единственно доступный для нее способ получить удовлетворение — доставить его себе самой. Что, если она прямо сейчас так и поступит?
В глазах принца пылало пламя. Белла разозлилась. Нет, она не позволит ему стоять здесь и наблюдать. На ее глаза навернулись слезы.
До нее донесся его сдавленный стон. Он пробормотал что-то неразборчивое и рванулся к ней, вдруг оказавшись там, где она в нем больше всего нуждалась — между ее раздвинутыми ногами. Его ладонь накрыла ее лоно.
— Получится не так хорошо, — пробормотал он, глядя ей в глаза и склоняясь ниже.
Белла попыталась отвернуться, но принц оказался проворнее и схватил ее пальцами за подбородок. При этом он едва сдерживал улыбку.
Поцелуй вышел осторожным и нежным.
На этот раз Белла не стала закрывать глаза и, когда он слегка отстранился, чтобы оценить ее реакцию, пронзила его взглядом. В следующее мгновение он поцеловал ее сначала в одно веко, затем в другое, заставив зажмуриться. Потом поработил ее рот, на этот раз не сдерживаясь. Он снова пробудил в ней ответную реакцию, разжег страсть.
И Белла возбудилась. Очень скоро она опять балансировала на краю пропасти, в которую Антонио не дал ей сорваться в первый раз. Она была не в состоянии отодвинуться от него, прервать поцелуй, а лишь постанывала. В этом стоне смешались желание, мольба и уязвленное самолюбие.
Положив свою широкую ладонь поверх ее прижатой к животу руке, завел ее за голову. Приласкав ее груди, Антонио скользнул вниз, к потаенному местечку у нее между ног, все еще горячему, увлажненному и пульсирующему от желания. Все это время он продолжал ее целовать.
Белла застонала от мучительного желания. Ей хотелось раздеть Антонио, прикасаться к его обнаженной коже, хотелось, чтобы он проник в ее лоно и облегчил, наконец, терзающее ее напряжение.
Она взбрыкнула под его рукой, побуждая действовать быстрее, смелее, активнее. Антонио углубил поцелуй, сильнее навалившись на нее своим телом. Чтобы показать, как страстно жаждет принять его в себя, она стала вилять бедрами, постепенно наращивая ритм. Ее движения совпадали с движениями его пальцев и языка. Она хотела заставить его забыть о самоконтроле и войти в нее.
Но хладнокровие ни на секунду не изменило Антонио. Он продолжал целовать Беллу, ласкать, доводя до исступления. Она извивалась и постанывала от томления плоти, тело ее дрожало. Внезапно он прервал их страстный поцелуй, и Белла, задыхаясь, изогнулась дугой за мгновение до наступления разрядки. Он искусно провел ее дорогой наслаждения. Ее глаза закрылись, и она вскрикнула, ощутив накатившую на нее первую мощную волну экстаза. Яростно вцепившись в Антонио, Белла целиком растворилась в ощущениях, сотрясающих ее тело и едва не потопивших ее в океане чистого восторга. Антонио с силой прижимался к ней, его пальцы продолжали ласкать ее лоно, чтобы она могла сполна насладиться оргазмом.
Обессиленная, Белла распласталась на столе, ощущая разливающееся по венам тепло. Она вдруг сделалась вялой и беспомощной и могла лишь широко улыбаться. Ей с трудом верилось в случившееся.
Никогда еще мужчине не удавалось заставить ее испытать такую гамму чувств. И дело тут было не только в оргазме, но в жизненных силах, которые принц вдохнул в нее. Он будто разбудил ее от продолжительного сна. Из-под ее смеженных век выкатились две слезинки, и она не успела их смахнуть. Улыбаться она не перестала, потому что все оказалось на удивление хорошо, так что она чувствовала себя совершенно счастливой.
Но даже сейчас, несмотря на умопомрачительное наслаждение, тупая боль внутри ее вновь напомнила о себе. Белла вдруг ощутила пустоту, невзирая на еще владеющую ее телом эйфорию. Она хочет Антонио. Целиком и сию секунду.
Изумленная собственным голодом, она открыла глаза и посмотрела на принца.
— Антонио, — прошептала она и поразилась, прочтя в его взгляде муку, смешанную с печалью и отчаянием. Эти чувства были ей слишком хорошо знакомы. — Пожалуйста!
Она потянулась к Антонио, желая доставить ему такое же удовольствие, какое он подарил ей. Но он перехватил ее запястья и удержал девушку на расстоянии. Его хватка оказалась болезненно-крепкой.
— Не прикасайтесь ко мне, — процедил он сквозь зубы.
Его слова были подобны удару.
Белла закрыла глаза, но его презрение уже достигло цели, лишив ее остатков наслаждения. В груди словно разверзлась бездонная пропасть, и на нее с сокрушительной силой обрушилось осознание неравенства их положений. Она обнажена, а он полностью одет. Она уязвима и открыта, а он замкнут и молчалив.
И оба они разгневанны.
Антонио отпустил ее руки и, отойдя от стола, остановился, но не повернулся, а остался стоять спиной к ней, вытянув руки по швам и низко склонив голову. Дышал он с трудом, будто только что бежал марафон, от которого зависела его жизнь. Оба они пытались успокоиться, выровнять дыхание, но у них ничего не получалось.
Она села и поправила топ, чтобы прикрыть наготу, испытывая еще большее смущение и одиночество, чем обычно.
— Возможно, пришло время…
— Я вел себя как… — резко перебил он ее и замолчал. Наконец он повернулся и посмотрел на нее, такой высокий, гордый и неприступный. — Я вел себя непростительно, — сдавленно проговорил он и слегка поклонился. — Приношу свои извинения.
Белла не сразу обрела дар речи, она не могла понять, терзается ли он чувством вины, расстроен ли тем, что запятнал память своей умершей возлюбленной, связавшись со «шлюхой» из ночного клуба?
В душе Беллы разгоралось пламя ярости, к которому, как ни странно, примешивалась жалость. Ей было жаль себя. И его тоже. Сожалела она и о том, что только что произошло между ними.
Одного взгляда на Антонио было достаточно, чтобы понять: он не расположен к разговорам. Все же он продолжал стоять, точно истукан, посреди комнаты, холодно глядя на нее.
— Вы вели себя как мужчина из плоти и крови, — наконец прошептала Белла.
Ноздри принца затрепетали, но он ничего не ответил. Быстро развернувшись, он зашагал к двери.
— Вы же не хотели, чтобы вас увидели! — презрительно крикнула она ему в спину.
Но Антонио это не смутило. Он вышел из комнаты, не сказав больше ни слова, и стал спускаться по лестнице.
Закрыв глаза, Белла прислушивалась к звуку его шагов, пока они не затихли совсем. Она все понимала. Принц решил, что пусть уж лучше его заметят покидающим ее клуб, чем еще хоть секунду проведет в ее обществе.
Он не желает иметь с ней ничего общего.

Глава 3

Несмолкаемо ревели двигатели гоночных болидов, в воздухе пахло топливом. Антонио был так рассеян, что едва не забыл поаплодировать, когда первый автомобиль пересек финишную черту. Он не смотрел в ту сторону, потому что с экипажем механиков команды-победителя стояла Белла, одетая так, чтобы обращать на себя взгляды всех присутствующих.
Фотографы кричали и непрерывно щелкали затворами камер. Белла замерла с улыбкой на губах, позируя им, потом отвернулась, чтобы сделать селфи с победителем гонок. Без сомнений, она поспешит обработать эту фотографию и загрузить в Интернет.
«Я вообще в мужчинах не нуждаюсь».
Это заявление Беллы выдавало ее уязвимость, отчего ему делалось не по себе. Его преследовали ее слезы, навернувшиеся ей на глаза после того, как она достигла оргазма в его объятиях. Проникнув за глянцевый фасад, он увидел ранимую, нежную женщину. А он полный кретин. Потому что не ответил взаимностью. Он не был столь же откровенен с ней, как она с ним. И она пришла в ужас.
Но сейчас, по прошествии нескольких часов, ей удалось полностью восстановить привычный образ — прекрасный и непроницаемый. Антонио вдруг представил, как утаскивает ее в укромное местечко, чтобы снова заставить плавиться в его руках от наслаждения. Но она, разумеется, этого ему не позволит.
Ему удалось вернуться во дворец незамеченным, но радости от этого он не испытывал. Он — глава государства и верховный главнокомандующий армией, никогда не бежавший от проблем. Но от страсти, которую Белла всколыхнула в нем, он спасся бегством и теперь раскаивался в этом, злясь на самого себя.
Почти десять лет он успешно боролся с потребностями плоти, прибегая к изнурительным тренировкам ради достижения самоконтроля, и мускулистое телосложение было всего лишь побочным продуктом самодисциплины. Памятуя о боли, которую он причинил Алиссии, он не использовал женщин для удовлетворения желания. Дисциплина сделалась его второй натурой. Ему с легкостью удавалось сдерживаться.
До сегодняшнего дня.
Возможно, неконтролируемое влечение к Белле явилось реакцией на усталость и стресс. Или просто слишком много времени прошло с тех пор, как он сгорал от мук страсти.
Какие бы причины Антонио ни придумывал, поступку его не было оправдания. Как не находилось объяснения тому, что сейчас он не в силах отвести глаз от Беллы.
Восхитительная, как всегда, она устроила представление для собравшейся на гонки многотысячной толпы зрителей и многомиллионной армии своих виртуальных поклонников. Эти две недели в Сан-Фелипе были перенасыщены празднествами и событиями, посещение которых Антонио приходилось втискивать в свой и без того плотный график, пестрящий важными торговыми переговорами и дебатами по вопросам освобождения от налогов с зарубежными политиками, приехавшими в его страну поработать днем и повеселиться ночью.
Белла воспользуется этими двумя неделями для утверждения своего ночного клуба в статусе самого модного места на острове — если не в целом свете. Именно поэтому она так старается: расточает улыбки, делает снимки. Антонио понял, что будет неизменно встречать ее на всех посещаемых им мероприятиях. Ничего не поделаешь.
Как только связанные с гонкой формальности завершились, он вернулся в свой просторный кабинет во дворце, выслушал доклады помощников и просмотрел официальные документы, оставленные для него в пурпурной шкатулке на столе, одновременно пытаясь настроиться на торжественный вечерний прием.
Как Антонио и предполагал, Белла там тоже присутствовала. Она была одета в шелковое платье изумрудно-зеленого цвета, ниспадающее на пол струящимися складками и выгодно подчеркивающее достоинства ее фигуры. Антонио говорил меньше обычного, стараясь по возможности избегать общества. Подобное поведение лишь утвердит общественность во мнении, что он нелюдим, но ему все равно. Если бы только Эдуардо не уехал! Его терпеливый брат куда лучше умеет общаться с людьми. Антонио же хотелось как можно скорее вернуться к бумажной работе и принятию важных решений.
Вот только его желания этим не ограничивались.
В течение двух дней принц посетил три мероприятия, и всюду была Белла. Его страстное желание разгоралось с новой силой всякий раз, стоило ему лишь увидеть ее.
Разговоров с ней он избегал, но часто встречался взглядами — поверх голов посетителей галереи или во время выступлений. И каждый ее взгляд пробивал брешь в его защитной броне.
Прошло уже три дня с их встречи в клубе Беллы. Антонио злился на свою неспособность восстановить пресловутый самоконтроль и постоянно отвлекался на мысли о ней. Когда нужно было сосредоточиться, слушать чей-то доклад, осмысливать куда более важные вещи, чем собственное душевное состояние, Антонио воображал, как бы он заставил Беллу метаться в его объятиях, снова и снова с криком достигая желанного экстаза.
Воспоминание о ее стонах возбуждало его. Но в следующее мгновение суровая действительность вырывала принца из мира грез, напоминая, что он не имеет права на подобные отношения.
Он постыдно сбежал, но стон Беллы преследовал его днем и ночью.
Антонио посмотрел на лакея, усердно полирующего его и без того идеально начищенные ботинки. Сегодня вечером он идет на представление в оперу, где уж точно не встретится с Беллой Санчес.
— Оставьте меня, — отрывисто велел он.
— Ваше высочество? — удивился слуга этому внезапному приказанию.
График было невозможно изменить ввиду его чрезвычайной плотности, но Антонио все же решился на это. Ему нужно взять себя в руки и отрезвляющей реальностью охладить пылающий внутри пожар. Нужно снова увидеть Беллу Санчес и убедиться, что она всего лишь женщина. Он с успехом отверг сотни, если не тысячи женщин, действуя, прежде всего, в их интересах.
— Мне нужно десять минут побыть в одиночестве, — пояснил он.
Лакей поклонился и вышел, а Антонио взял планшет, с которого обычно читал прессу онлайн. Поисковая система выдала длинный список клипов, и он навел курсор на первую ссылку. Этот ролик был снят в одном из самых престижных балетных театров США и имел несколько миллионов просмотров.
Белла Санчес исполняет партию Кармен. В данной сцене она соблазняет солдата. Чувствуя, как в паху нарастает возбуждение, Антонио неотрывно смотрел на экран. Белла послала своему партнеру по танцу обжигающий взгляд через плечо — притягательный, очаровывающий, отрепетированный. Она воспроизводила на сцене одни и те же движения, вечер за вечером, умудряясь оставаться убедительной. По окончании ее сольной партии зал взорвался аплодисментами, снова и снова выкрикивая ее имя. Представление было сорвано на целых пять минут, пока Беллу вызывали на бис. Завороженный, Антонио был не в силах оторвать глаз от экрана. Белла ни на секунду не вышла из образа. Она стояла подняв голову, гордо принимала овации.
Но когда она лежала, распростершись, под ним, податливая и открытая, то совсем не казалась ни умудренной опытом, ни рафинированной. Она была настоящей, и произошедшее между ними поразило ее в той же степени, что и его. А отразившаяся в ее глазах боль, когда он отстранился?
Он раскаивался в содеянном. Не нужно было к ней приближаться.
И все же он мечтал о новой такой же встрече.
Антонио положил планшет на стол. Вынужденный наблюдать за ней украдкой на экране, точно неуравновешенный поклонник, он не обрел утешения.
Мучительное внутреннее томление грозило свести его с ума. Он лишил себя удовольствия, которого отчаянно жаждал. Остался верен себе.
Но он устал непрерывно что-то доказывать, посвящать всю жизнь до последней минуты интересам своей страны.
Отчего ему нельзя хоть раз в жизни сделать что-то лично для себя? Слишком долго он сдерживался. У каждого принца есть любовницы. Его младший брат был отчаянным волокитой. В других странах принцы, политики и прочие богатые и власть имущие потакают своим желаниям. Обычные люди поступают так же. Это нормально.
Только не для Антонио.
Он знал, сколько неприятностей причиняет вездесущая пресса, смакующая каждый его шаг. Родителям Алиссии, без сомнения, известно о том, как он поступил с их дочерью. Они никогда об этом не упоминали, но знали. Самое меньшее, что он мог сделать, — это пощадить их чувства и ее светлую память. Таков его долг. Закрутив интрижку с женщиной вроде Беллы Санчес, он разрушит тщательно созданный образ. В том, что о его связи станет известно широкой общественности, сомневаться не приходилось.
Но кровь по-прежнему бурлила в его в жилах.
В театре Антонио сразу увидел Беллу. Да и неудивительно: в черном море официальных костюмов она напоминала пурпурный цветок, намеренно отдав предпочтение цвету соблазнения и обольщения, привлекающему всеобщее внимание. Платье на тонких бретельках с глубоким декольте подчеркивало ее полные груди и тонкую талию, благодаря босоножкам на высокой шпильке она стала выше ростом и величественнее.
Она знала всех присутствующих мужчин, исходящих вожделением от одного взгляда на нее. Именно такого внимания она и добивалась.
Она явилась сюда, чтобы ее заметили и возжелали. Она — как ценный приз, который никому не по силам получить. Но это лишь притворство. Какова настоящая Белла Санчес: одетая в хлопковую пижаму женщина, выполняющая серию упражнений на растяжку в несусветную рань, или искусная соблазнительница?
Белла занимала место в ложе по левую сторону от сцены. Иначе и быть не могло, ведь так она находится на всеобщем обозрении. Королевская ложа располагалась по центру, и Антонио видел Беллу, даже сосредоточенно глядя на сцену.
Скрипач сыграл волнующее адажио, сменившееся хоровым исполнением, затем последовала партия сопрано. Во время исполнения па-де-де парой танцоров Антонио заметил, что Белла наблюдает за танцем с выражением муки на лице. Показалось ему, или в ее зеленых глазах в самом деле блестят слезы?
К наступлению антракта, когда в зале включили освещение, Белла сумела взять себя в руки. Теперь она с улыбкой беседовала с главами муниципального совета, рядом с которыми сидела. Одному из них она послала взгляд, которым, бывало, пользовалась на сцене. Антонио видел его в видеоклипе всего пару часов назад. Неудивительно, большую часть жизни она училась, как обольщать и завлекать, рассказывать истории и передавать эмоции посредством движений своего тела. Ее сегодняшнее появление среди зрителей стало таким же представлением, какие она прежде давала на сцене. Нынешняя постановка называлась «Принц Антонио».
Антонио на несколько шагов оторвался от своих помощников. Он присмотрелся к другим женщинам в красивых нарядах, но ничего не почувствовал. Его привлекают не наряды, украшения, прически или макияж, но невесомая уникальная сущность. Страсть. Он поморщился. Почему ему никак не удается стряхнуть это наваждение?
За время антракта он должен был пообщаться с целой толпой народа. Он слушал, что ему говорят, задавал вопросы. Неожиданно он увидел направляющуюся в его сторону Беллу. По толпе тут же прокатилась волна возбужденного шепота. Люди расступились, образуя проход, которым она и воспользовалась. Она не смотрела на Антонио, но уверенно шла к нему. Значит, это тоже заранее спланированный трюк.
Напыщенный испанский предприниматель по имени Жан-Люк Жиро, финансирующий клуб Беллы, суетливо пробирался к ней в толпе, чтобы поговорить. Он уже испытывал враждебность к Антонио, сумевшему похитить внимание Беллы. Жиро был хищником, чья цель — нажить как можно больше денег и соблазнить как можно больше женщин. Но он не сделал и пяти шагов, как путь ему преградил высокий мужчина устрашающего вида.
Антонио напрягся, наблюдая за этой сценкой. Способность общаться была для него жизненной необходимостью, поэтому читать по губам он научился давным-давно. Теперь ему пригодилось это умение.
— Даже не пытайся, — сказал высокий мужчина Жан-Люку.
Ответ Жиро Антонио не увидел, потому что тот стоял к нему спиной.
— Она не даст тебе того, что ты хочешь.
У Антонио внутри все сжалось. Жан-Люк что-то ответил, но тот, кто преграждал ему путь, лишь покачал головой с притворным сожалением.
— Что ж, попытайся. Она пофлиртует с тобой, и на этом все кончится.
Жан-Люк развернулся, дав Антонио возможность прочесть по губам окончание своего ответа.
— …вертихвостка.
— Именно. Кажется горячей штучкой, но на деле холоднее льда. Укладываешь ее в постель, а она вскакивает и отказывается. Она подделка. И травму свою симулировала. Просто балетная карьера оказалась ей не по зубам. Получила травму и была такова. Теперь вот клубной королевой заделалась.
Глаза Антонио заволокло красной пеленой, и он так и не узнал, что еще говорил мерзавец. Неужели этому идиоту посчастливилось поцеловать Беллу? Значит, сам все испортил, вот она его и отвергла. Он не обращался с ней так, как она того заслуживает.
Он снова вспомнил, как она была потрясена, когда испытала невероятное наслаждение. Как часто ее лишали этого?
Ему стало жаль ее. Какая несправедливость. То, что он пренебрег ею, не означает, что и другие поступали так же. Но Белла всегда должна получать удовольствие от физической любви. Разве не ради этого все и затевается? Если же ее поклонники не выказывали должного мастерства, неудивительно, что она ими пренебрегала. А этому придурку следует…
— Ваше высочество?
Принц повернулся с дежурной вежливой улыбкой к обратившемуся к нему человеку.
— Прошу меня простить, я задумался. — Увидев, кто подошел поговорить с ним, он склонил голову набок, с трудом сдерживаясь, чтобы не сжать руки в кулаки. — Сальваторе.
— Наслаждаетесь представлением? — поинтересовался Сальваторе Аккарди, подобострастно кланяясь.
— Приятно видеть, что семьи проводят культурный досуг вместе. — Антонио сделал едва заметное ударение на слове «семьи». — Да и сам я получаю огромное удовольствие от фестиваля в Сан-Фелипе.
— Я тоже. — Сальваторе улыбнулся. — Вы, надеюсь, помните мою дочь Франческу?
Его дочь, рожденную в законном браке. Эта девушка всего на несколько месяцев старше Беллы.
Антонио развернулся к девушке. Франческа Аккарди, жгучая брюнетка в красивом наряде, была выше Беллы.
— Разумеется.
— Для меня большая честь находиться здесь сегодня, ваше высочество. — Она ослепительно улыбнулась. — Выступления великолепны. Уверена, что и второе действие будет не хуже.
— Хорошо, что вам нравится. — Антонио поклонился, собираясь отойти в сторону.
Но Франческа заговорила снова:
— После открытия сегодня утром новой пристани там пришвартовалась и новая яхта моего отца.
— Франческа — дизайнер, специализирующийся на интерьерах плавучих судов, — похвастался Сальваторе. — В этом году получила диплом с отличием.
— Мои поздравления, — ответил Антонио, кивнув Франческе.
— Не хотите ли взглянуть на нашу морскую красавицу? — предложил Сальваторе. — Работы моей дочери уникальны.
— Не сомневаюсь в этом, — настороженно отозвался Антонио.
Все знали о его любви к яхтам — то было, пожалуй, единственное его потакание своим слабостям. Но правда состояла в том, что на борту он мог с головой погрузиться в работу, не опасаясь быть прерванным.
— Я нашла проект по расширению пристани весьма интересным, — сказала Франческа. — Перенаселенность, конечно, представляет определенную проблему, и у меня имеется ряд соображений о том, как эффективно решить эту задачу… — Она оставила мысль незаконченной и улыбнулась ему.
Ведет ли она политическую игру или просто флиртует с ним?
Антонио решил, что дерзость — семейная черта Аккарди, но не испытал того волнения, какое чувствовал в присутствии ее пылкой единокровной сестры. Он украдкой бросил взгляд на Беллу, чтобы узнать, удалось ли ее настойчивому кавалеру пробиться к ней. Но она, оставаясь в одиночестве, с укоризной в зеленых глазах наблюдала за тем, как Антонио расточает любезности человеку, который снял с себя всякую ответственность перед ней. Встретившись с ним взглядом, она вздернула подбородок и немедленно отвернулась.
Антонио сосредоточил внимание на стоящей рядом с ним женщине. А Франческа Аккарди пристально всматривалась в его лицо. По щелчку пальцев к Антонио подскочил его помощник.
— Это Маттео, — кратко представил он его. — Маттео, у мисс Аккарди есть идеи относительно перестройки гавани. Прошу вас встретиться с ней и обсудить детали.
В глазах Сальваторе отразилось разочарование, когда Антонио отступил в сторону, предоставив Маттео договариваться о встрече с Франческой. Антонио слишком привык к попыткам людей урвать минутку его времени, особенно отцов с незамужними дочерьми. Он посмотрел в ту сторону, где стояла Белла, но она исчезла.
* * *
Белла сидела в эксклюзивной ложе в кресле с плюшевой обивкой. Из антракта она вернулась одной из первых, хотя планировала как можно больше времени провести на публике. Как бы ни были ей ненавистны эти трюки, она все же дочь своей матери и многое у нее переняла. Однако, увидев, как принц Антонио разговаривает с ее отцом, она сильно занервничала. В подобном состоянии была повинна не привычная грубость отца, но сам факт присутствия принца.
Неужели она так глупа, что начинает трепетать от одного его вида?
К сегодняшнему посещению театра она одевалась особенно тщательно. В роскошных платьях она не испытывала недостатка — дизайнеры сами платили ей за то, чтобы она появлялась в свете в созданных ими нарядах. Главное, чтобы ее фотографии попадали на страницы светских хроник. Создание нужного образа заняло у Беллы куда больше времени, чем она предполагала, но это была неотъемлемая часть окружающей ее ауры таинственности, а также и пропагандируемого ее клубом «образа жизни». После окончания балетной карьеры она не приобрела никаких новых полезных навыков — пока. Все эти прекрасные, доставшиеся ей даром платья нельзя было ни съесть, ни обменять на наличные, а продать содержимое своего гардероба можно было лишь с одной целью — для сбора средств на благотворительность.
Хочешь есть — зарабатывай деньги, занимаясь настоящим делом, и одновременно учись. В конечном счете сумеешь накопить достаточно, чтобы с головой погрузиться в то, что действительно по душе. Как бы ненавистна ни была Белле унаследованная ею «известность», она нуждалась в ней, потому что в противном случае у нее бы вообще ничего не было. Нужно как можно активнее пользоваться ею сейчас, потому что популярность подобного рода недолговечна, и очень скоро другая модель, актриса или модный блогер окажутся в зените славы.
Нужно повсюду появляться, флиртовать по необходимости, танцевать в своем клубе. Что еще более важно — нужно избегать бессердечного принца, который нанес ей личное оскорбление.
В глубине души она понимала, что сегодня одевается для него одного. Встречаясь с ним на светских мероприятиях, она неизменно ловила на себе его взгляд. И всякий раз его внимание — его неодобрение — причиняло ей боль. Она старалась не вспоминать о том, как резко он ее бросил, но не могла. Уж слишком ей было больно.
Тогда она на мгновение поверила, что между ними установилась некая связь. Он подарил ей невероятные ощущения, но очень скоро отнял их. Белла не сумела бы объяснить, почему это предательство воспринималось ею куда острее, чем все прочие, выпавшие на ее долю.
Вторая часть представления ей совершенно не понравилась, хотелось уехать, спрятаться, но это было невозможно — после выступлений Белла должна появиться на организованной для танцоров вечеринке, нужно показать, что она не выбыла из игры. Ей придется улыбаться людям, с которыми прежде она выступала на одной сцене, зная, что они обсуждают ее за спиной, а потом поехать в свой ночной клуб и тренироваться до исступления.
Сразу по окончании представления она улизнула от своих спутников, отговорившись тем, что встретится с ними на вечеринке, но направилась не в дамскую комнату, а прямиком на опустевшую сцену. Даже при опущенном занавесе она чувствовала себя как дома в этом обширном черном пространстве, которому действительно принадлежит. На нее накатило чувство одиночества, и она поспешила ретироваться через боковой выход.
«Соберись», — мысленно приказала она себе.
Сегодня вечером ей предстоит устроить шоу иного рода.
— Белла? — донесся до нее едва различимый шепот.
Она поспешно повернулась и часто заморгала, чтобы скрыть навернувшиеся на глаза слезы. Как он ее нашел? И почему один?
— Вы расстроены. — Антонио замер в нескольких шагах от нее. Одетый в черный смокинг, он был едва виден в темноте.
— Я в порядке. — Белла старалась отвечать ровным голосом, не желая показывать, сколько боли причинил он ей своим отношением.
— Не нужно мне лгать, — возразил он. — Кто-то обидел вас?
— Никто здесь не обидел меня, — пробормотала Белла, отчаянно желая, чтобы это оказалось правдой.
— Нет? — Он завладел ее взглядом. — Я только что просил не лгать мне.
— Никто здесь не сказал ничего такого, что бы обидело меня. Пока. — Она с нажимом произнесла последнее слово.
— Тогда в чем дело?
Она не ответила — не могла. Антонио не имел права проявлять излишнее любопытство и не мог ожидать, что Белла захочет открыться перед ним.
— Белла? — хрипло позвал он, по-прежнему стоя в паре шагов от нее.
— Я скучаю по сцене, — быстро ответила она, потому что ей было проще говорить о балете, чем об истинной причине своего огорчения. — Скучаю по ожиданию за кулисами, за которым следует глубокий вдох и выход навстречу публике.
— Вы тоскуете по аплодисментам?
Белла мысленно поморщилась от этого предположения. Но да, она искала одобрения у кого-нибудь, кто, предположительно, должен был ее любить, поэтому и добивалась всеобщего восхищения. Она любила рукоплескания зрителей и упорно работала, чтобы заслужить их. Но в голосе принца звучал скептицизм. Едва ли он поймет.
— Я тоскую по ощущению свободы и контроля.
— Контроля чего?
— Себя самой. Осознание, что могу двигаться так, как нужно… Что я сильная и быстрая… Что я сделала свою работу, и весь мир у моих ног.
— Значит, вам не нравится терять контроль, — негромко произнес он. — И все же именно так и случилось.
На Беллу вдруг накатила волна гнева.
— Не этого ли вы хотели?! — отрывисто воскликнула она. — Посмеяться надо мной? Вам лучше уйти, прежде чем кто-нибудь отправится на поиски и увидит, что вы разговариваете со мной, — как можно более спокойно сказала Белла.
Но Антонио шагнул к ней, а не от нее.
— Я хочу с вами поговорить.
— Чтобы позлорадствовать? Отпраздновать победу?
— Я себя победителем не ощущаю.
— Вы хотели доказать свою власть…
— Я лишь хотел доставить вам удовольствие и посмотреть, как вам это понравится, — шепотом перебил он ее. — Вот и все мои желания. Ни о чем другом я не помышлял.
Его слова и то, как он их произнес, заставили Беллу замолчать. По позвоночнику змейкой растеклось тепло. Он хотел доставить ей удовольствие, а не пытался заставить ее заплатить?
Белла в смущении подняла на него взгляд и заметила, что в глубине его глаз полыхает страсть. Странно, что он стоит неподвижно и прекрасно владеет собой, хотя его чувства в смятении.
— Вам не пришло в голову, что я могу захотеть так же поступить по отношению к вам? — шепотом спросила Белла, не в силах сдержаться, хотя именно так и следовало бы поступить.
— Я не могу! — с мукой в голосе воскликнул принц.
— То есть мне вы удовольствие можете доставить, но испытать его сами не можете? — уточнила она, чувствуя себя еще более уязвленной, чем прежде. — Зачем вы так себя наказываете?
Она преодолела последний, разделяющий их шаг и теперь стояла почти вплотную к нему.
— Дело не в этом, — раздраженно пробормотал он.
— А в чем же? — прошептала Белла. — Вам не нравится заниматься сексом? Или не нравится делать это со мной?
Она никогда раньше не разговаривала так смело, предпочитая держать мужчин на расстоянии. И вот впервые в жизни ей хотелось приблизить к себе мужчину, а не оттолкнуть.
Схватив ее за плечи, Антонио склонился к самому ее уху и прошептал:
— Секса у меня не было уже долгое время, а теперь я не могу думать ни о чем другом. И все благодаря вам.
От этого признания Белла испытала огромное удовлетворение.
— Что же вас остановило?
Он не ответил. Просто стоял и смотрел на нее. Обоим было отлично известно, что тогда в клубе она позволила бы ему сделать с собой все, что угодно. Всем своим видом она красноречиво молила об этом. А он сбежал.
— Боитесь, что после длительного перерыва окажетесь ни на что не годным? — поддразнила она.
Он рассмеялся отрывистым горьким смехом.
— Даже не пытайтесь провоцировать меня. Я не стану доказывать свою состоятельность. В этом нет необходимости.
Антонио посмотрел ей в глаза, потом его взгляд опустился ниже, к губам. По телу Беллы немедленно разлилась истома, а мучительное томление внизу живота, терзающее ее уже несколько дней, сделалось совершенно невыносимым. Она жаждала поцелуя. А потом полного удовлетворения.
— Эта ситуация невыносима! — рявкнул Антонио и притянул ее к своему крепкому телу. — Мы должны…
— Белла? Это ты?
Антонио немедленно отпустил Беллу, и та отскочила в сторону. Бросив на него быстрый взгляд, она увидела привычную картину: крепко сжатые челюсти и резко очерченные скулы.
В боковом проходе маячил Эрик, бывший балетный партнер Беллы. Хоть она и считала его другом, не забывала, что он — самый большой сплетник из всей труппы. А рядом с ним стоит, глядя на нее пристальным взглядом орла, Себастьян. У Беллы кровь заледенела в жилах. Из всех мерзавцев, когда-либо встреченных ею на жизненном пути, Себастьян был одним из самых отвратительных.
— Я узнал твое платье… — Эрик замолчал и посмотрел на ее спутника. — Простите, если помешали.
— Вовсе нет. Мисс Санчес любезно согласилась показать мне сцену по дороге на праздник, — с холодным спокойствием отозвался Антонио. Его манера держать себя исключала всякие мысли о непристойности.
Белла бросила на него быстрый взгляд, пораженная скоростью, с которой он снова надел маску принца. Теперь-то она знала, что это именно маска.
Антонио посмотрел на нее, и она удивилась, не обнаружив в его глазах ни уголька от недавно пылающего костра страсти. В них застыло лишь вежливое ожидание.
— Кронпринц Антонио, позвольте представить вам Эрика Лэнсинга. Он исполнял ведущую партию в сегодняшнем представлении. — Подчинившись молчаливому приказу Антонио, Белла повела себя так, как будто ничего особенного не случилось. — А это Себастьян, художественный руководитель труппы.
Глядя на него, Белла инстинктивно расправила плечи и выпрямила спину. Именно Себастьян занимался распределением ролей для каждого спектакля. Он счел, что она с радостью согласится стать его любовницей, и очень рассердился, получив отказ. Ей пришлось танцевать на пределе сил, чтобы доказать, на что она способна, и вынудить Себастьяна давать ей роли. Но Белле так и не удалось избавиться от подозрений и инсинуаций со стороны других балерин. Себастьян намеренно не опровергал эти слухи, не желая открыто признаться, что она его отвергла.
— Я получил удовольствие от сегодняшней постановки, — признался Антонио, глядя на двоих мужчин, которые едва не застали его целующимся с Беллой.
Ведь именно это он собирался сделать. Если бы начал, то еще не скоро остановился бы. Потому что она тоже этого хотела. Испытывая взаимное притяжение, они готовы были продолжать до полного обоюдного удовлетворения.
Антонио корил себя за то, что последовал за Беллой на сцену. Но его любопытство и желание оказались сильнее. Она очаровала его, и он испытал потребность извиниться перед ней и хотя бы частично объясниться. Ничего подобного он никогда прежде не делал, потому что попросту не оказывался в подобной ситуации.
А теперь он стоит лицом к лицу с человеком, отвадившим от Беллы Жан-Люка. Значит, этот слизняк Себастьян был художественным руководителем Беллы? Подобный статус подразумевает власть — власть над танцорами труппы. Предположительно, он способен как возвеличить, позволив танцевать главную партию, так и принизить, предоставив это право другой, более покладистой балерине. Белла стояла с высоко поднятой головой, будто готовясь защищаться.
Антонио уже знал, что она наделена силой, а теперь убедился и в ее принципиальности.
— Благодарю вас, — слегка поклонившись, отозвался Эрик. — Но мне недостает Беллы. Ни с какой другой партнершей я не танцую так хорошо, как танцевал с ней.
Так он был ее партнером по сцене? Антонио наблюдал за тем, как Эрик обнимает Беллу рукой за плечи. Она улыбнулась ему, но в ее глазах не было того выражения, которое появлялось, когда она смотрела на Антонио. Ни вожделения, ни гнева, ни страсти. Лишь приправленное ноткой печали изумление. Она не хочет от Эрика того, чего хочет от Антонио.
Антонио был поражен: неужели он ревнует? Как это нелепо!
— Я должен вернуться к другим гостям, — сдавленно произнес он. — Прошу меня извинить.
— Разумеется, — пробормотала Белла.
— Нам придется пробыть на этой вечеринке хотя бы минут двадцать, да? — донесся до удаляющегося Антонио голос Эрика. — А потом завалимся к тебе в клуб. Слышал, там полным-полно красивых людей.
— И это правда. Один бармен чего стоит, — со смехом отозвалась Белла.
На приеме после представления владеющая Антонио горечь несколько отступила, когда он заметил пустоту в глазах Беллы. Ему все стало ясно. Она, как истинная бизнес-леди, делала все необходимое для процветания своего клуба. При этом ее собственные потребности и желания оставались неудовлетворенными. Как и его.
Связь между ними невозможна. Но как же хотелось Антонио хоть раз свидания. Скрытность, осмотрительность, ограниченный срок действия — вот его кредо.
Не будет никаких игр, угроз или низкопробных наград. Они просто удовлетворят охватившее их желание, негласно и к обоюдному удовольствию.
Пять минут спустя Белла ушла в сопровождении своих спутников. Она намеренно нарушила протокол и покинула прием, прежде чем это сделал он, кронпринц. Чтобы показать свое безразличие.
Но это ничуть не ослабило силы его желания.

Глава 4

Белла сразу же узнала подошедшего к ней мужчину, одного из помощников принца Антонио. Даже одетый соответственно случаю, он выделялся из толпы. Выражение его лица было таким же строгим, как у его работодателя, и в клуб он пришел не для того, чтобы развлечься.
Она и сама не танцует, но даже болтовне Эрика не по силам надолго отвлечь ее от мыслей об одном высоком, темноволосом, прекрасном принце. И тут, почти в три часа ночи, появляется помощник упомянутого принца, да еще и с таким видом, будто у него важная миссия. У Беллы в висках застучало так, что она перестала слышать громоподобный гимн клуба, воспроизводимый стереоустановкой.
Белла из окна своего кабинета увидела, что помощник Антонио обратился к ее бармену, и незаметно велела ему знаком проводить гостя в маленький офис, расположенный за барной стойкой. Спустившись по витой лестнице на танцпол на первом этаже, Белла, как обычно, остановилась перекинуться парой-другой слов и улыбок с посетителями, стараясь скрыть охватившее ее возбуждение. Ее тут же окружила толпа желающих сфотографироваться с ней на мобильный телефон.
Несколько минут спустя ей все же удалось пробраться в офис, где ее, стоя ровно посередине, ожидал помощник Антонио.
— Мисс Санчес, мое имя Маттео. Я личный ассистент принца Антонио, — с поклоном пояснил он, стоило ей закрыть дверь. — Принц просит о встрече с вами.
Он протянул ей толстый белый конверт, на котором чернилами было небрежно выведено ее имя.
«Белле». Похоже, это не просьба, а приказ.
У Беллы участился пульс. Она, как наяву, услышала голос Антонио, шепчущий ее имя, в то время как он ласкал ее, заставляя таять в его объятиях. Но его сейчас нет рядом. Он послал вместо себя курьера посреди ночи. Да и своей ли рукой он надписал для нее конверт?
— Он просит о встрече прямо сейчас? — с опаской спросила она у Маттео.
— Очевидно, в том возникла необходимость, — ответил Маттео, упорно протягивая ей конверт.
Белла смотрела на молодого человека, не уверенная, прозвучал ли в его словах двусмысленный намек или нет. Лицо его напоминало непроницаемую маску — явно перенял это умение у своего хозяина.
— А до утра эта необходимость подождать не может?! — воскликнула она.
— Прошу вас, возьмите конверт, мисс Санчес.
Она повиновалась. Перевернула конверт, сломала печать и извлекла карточку. Бросив на Маттео холодный взгляд, она отвернулась, чтобы прочесть послание, но обнаружила лишь две строчки, выведенные тем же твердым почерком:
«Нам нужно поговорить».
Под этим смелым замечанием значился адрес. Белла узнала многоквартирное здание по соседству со своим клубом. Дыхание ее участилось, нервы натянулись до предела.
— Я немедленно сопровожу вас туда, — сказал Маттео таким тоном, будто делал ей величайшее одолжение.
— В этом нет необходимости. — Она аккуратно убрала карточку обратно в конверт. — Сейчас я пойти не могу.
Отразившееся на лице Маттео изумление принесло Белле огромное удовлетворение.
— Принц Антонио просит о встрече с вами, — повторил он.
— Вы уже говорили, — ответила она, стараясь сохранять невозмутимость. — Я приду, как только смогу.
— Я не понимаю…
— Зато я все прекрасно понимаю. — Она улыбнулась ему. — А вот вы не понимаете. И хозяин ваш, похоже, не понимает. Мне делом нужно заниматься. Так ему и передайте: я приду, если и когда смогу.
Маттео ничего не ответил, но Беллу не смутил его пристальный взгляд. Она его не боится. Зато она страшилась своих чувств к Антонио — и силы своего желания.
— Прошу меня извинить, мне нужно возвращаться к гостям. — Прижав конверт к груди, она вышла из комнаты, не утруждая себя проводами Маттео.
Но к гостям она не пошла. Вместо этого она поднялась в свою крошечную квартирку под самой крышей, положила конверт на стол — тот самый, на котором Антонио целовал ее, — и уставилась на него.
Вот, значит, как принцы назначают девушкам встречи интимного характера? Всего-то и нужно, что написать имя, адрес и слова: «Нам нужно поговорить»! Интересно, он всегда по этой схеме действует? Подсылает своего помощника организовать встречу в укромной квартирке в городе, чтобы никто никогда ни о чем не узнал?
Вот и разрушен миф об одиноком принце Антонио с разбитым сердцем. Героический, склонный к самопожертвованию во имя народа принц, оказывается, тоже не без греха. И плоть свою хочет тешить, как любой другой мужчина. А делать это ему удобнее на стороне.
Белла сильно разозлилась. И решила проигнорировать его.
Она вернулась в танцзал, не собираясь бросать все по первому требованию принца и мчаться к нему на зов. Но сосредоточиться ни на чем не получалось. Время ползло, как черепаха. Наконец, часы пробили четыре утра. С тех пор как ушел Маттео, минуло всего сорок пять минут.
Еще час спустя все разошлись по домам, и Белла, заперев дверь, отправилась в душ. Но даже струям горячей воды оказалось не по силам смыть сковывающее ее напряжение. Заснуть ей в таком состоянии точно не удастся. Поэтому она натянула узкие джинсы и легкую футболку и обула балетки на босу ногу.
В половине шестого утра со сборами было покончено. Белла все же решила сходить к Антонио и, глядя ему в глаза, сказать «нет».
Не станет она его новой тайной любовницей.
Она вышла из клуба через боковую дверь, включила сигнализацию и тут заметила Маттео, ожидающего у противоположного здания. Он стоял, прислонившись спиной к двери, но, увидев ее, быстро перешел улицу.
— Я провожу вас до места, — сказал он.
— Вы ждали здесь все это время?
Он кивнул и повернулся, всем своим видом выражая готовность тронуться в путь.
— Вам не нужно… — запротестовала было Белла, но тут же сообразила, что бедняга всего лишь исполняет приказ. Она пошла вперед, а Маттео за ней, отставая на полшага. Она притворилась, что не видит в этом ничего странного. Ясно как день, что парень привык исполнять подобные поручения для своего босса.
От гнева Белла ускорила шаг.
Охранник многоквартирного дома молча распахнул перед ней дверь, не глядя ей в глаза. Тут Маттео вышел вперед и повел ее к лифту.
Определенно он уже много раз проделывал подобное в прошлом.
В лифте Маттео провел ровно столько времени, сколько требуется, чтобы набрать комбинацию цифр на панели. Кабина быстро поползла вверх, а желудок Беллы камнем устремился вниз. Она с сожалением подумала о том, что голова ее, похоже, так и осталась в клубе.
Лифт остановился на последнем этаже, и Белла вышла. Ведущая в коридор тяжелая дверь была открыта. Антонио стоял, опираясь плечом о дверную раму, и смотрел на Беллу. На нем по-прежнему был безукоризненный чернильно-синий смокинг. Лишь легкая щетина на щеках отмечала прошедшее время — да еще выражение его глаз. Серьезный, красивый, раздраженный… о, как красноречиво его молчание!
Белла с вызовом вздернула подбородок.
— Я пришла. Чего вы от меня хотите?

Антонио бесшумно закрыл за гостьей дверь и задержался на мгновение в коридоре, чтобы унять рвущийся наружу гнев. Белла заставила себя ждать, он совсем не спал и был не настроен на продолжительные пререкания. В такой ситуации действия куда понятнее слов!
Но слова были ему совершенно необходимы, чтобы сохранить контроль над собой, над тем, что должно произойти и как закончиться.
— Не хотите ли присесть? — Он жестом указал на мягкое кресло.
— Не стану я прыгать, только потому что вы отдали такой приказ.
Ее ответ лишил его остатков обходительности, обнажив чувственное томление. Тут и до взрыва недалеко.
Отбросив всякие условности, Антонио подошел к Белле и, нависая над ней, произнес:
— И все же вы здесь.
Он понимал, что совершает ошибку, отправляя к ней Маттео. Достаточно того, что принц Эдуардо сделал его верным соучастником своих любовных похождений. Антонио никогда прежде не приходилось поступать подобным образом. Нужно было обойтись без посредника. Ему следовало выждать время и в одиночестве отправиться в клуб Беллы. Как бы то ни было, ему нравился ее взгляд — ярость и ненависть пополам с чувственным возбуждением.
— Чего вы от меня хотите? — нетвердым голосом повторила она. — Чтобы я станцевала для вас? — Расправив плечи, она отступила на полшага в сторону.
Завороженный этим движением, Антонио был не в силах ответить. В глазах Беллы отразилось новое чувство — решимость, сменившаяся расчетливостью.
Она снова плавно задвигалась, не сводя с него взгляда. Выглядела она не менее прекрасно, чем тогда в клубе, но тогда она не знала, что ее кто-то видит, и была абсолютно свободна. Теперь же каждое ее движение было рассчитано на зрителя, чтобы вызвать у него определенную реакцию.
— Нет! — рявкнул он.
Белла немедленно остановилась. Маска знойной соблазнительницы слетела, обнажив скрытую под ней ярость, придающую Белле еще больше очарования.
— Не так, — добавил он. — Я не хочу смотреть. Мне не нужен спектакль в вашем исполнении.
— Что же вам в таком случае нужно? — вспыхнула она. — Снова унизить меня?
— Унизить вас? — Теперь пришел черед Антонио сердиться. Ничего подобного у него и в мыслях не было, и он был зол на себя за то, что причинил ей боль. Схватив за бедра, он привлек ее к себе. — Я хочу продолжить с того места, на котором мы остановились. Только на этот раз все будет по-настоящему.
С этими словами Антонио впился поцелуем ей в губы, вбирая в себя исходящую от нее энергию: сопротивление, гнев и желание. Уже в следующее мгновение Белла сдалась, прижалась к нему всем телом и горячо ответила на поцелуй.
Прильнув к нему, она яростно вцепилась в лацканы его смокинга.
От такой пылкости Антонио совершенно потерял голову.
Приложив неимоверное усилие, он прервал поцелуй и отстранился, чтобы обсудить условия сделки.
— Это не продлится долго.
— Что?! — яростно вскричала она, сбрасывая его руки со своих плеч.
— Со временем станет только хуже, — быстро пояснил Антонио, прежде чем Белла решит, что он не хочет доводить дело до желанной развязки. Он едва мог смотреть в ее светящиеся от страсти зеленые глаза, с трудом противился ее запалу. — Нужно решить все сейчас, раз и навсегда.
Белла поняла, что он имеет в виду. Плотский голод, вожделение и разочарование — вот какие эмоции он возбуждал в ней. Самые мощные чувства за всю ее жизнь.
— И вы отправили помощника договариваться для вас об интимной встрече. — По ее венам циркулировали гнев и возбуждение, пьянящая комбинация, лишившая ее способности рассуждать трезво. Чувства одержали верх над разумом.
— Я не хотел привлекать внимания, — сухо пояснил он, — ведь оно не пошло бы на пользу ни одному из нас.
— Мне любая реклама во благо, — с жаром возразила она, настаивая на том, против чего, как она знала, Антонио стал бы возражать. — Сделайте мой клуб еще более популярным. Я буду рада подобной огласке.
— Вам не хуже моего известно, что газетчики смешают ваше имя с грязью. Не нужно поступать опрометчиво. Мне отлично известно, что вам не все равно.
— Вот как? И почему вы так решили?
Взяв ее пальцами за подбородок, Антонио заставил посмотреть ему в глаза. В его взгляде снова сверкала сталь.
— Я видел вас. И ощущал. Вы более уязвимы, чем готовы признать.
Он легонько дотронулся кончиками пальцев до яростно пульсирующей жилки у нее на шее.
У Беллы екнуло сердце.
— Я в вашей защите не нуждаюсь. Сама со всем справлюсь. — Резким движением она высвободилась из его хватки. — Вы же тревожитесь только о себе, ведь интрижка со мной погубит безупречную репутацию святого принца Антонио.
— Мне дела нет до того, что обо мне подумают другие, — негромко отозвался он. — Но есть люди, которым будет больно, если моя личная жизнь станет достоянием общественности. Вот почему я настаиваю на скрытности.
Его словам удалось тронуть ее сердце. Так он хочет пощадить чьи-то чувства, а не только свои. Белле стало интересно, о ком он говорит.
— Да и вы не обрадуетесь, если на вас снова объявят охоту. Вы же не хотите, чтобы с вами обращались так же, как с вашей матерью. Чтобы о каждом мельчайшем событии вашей жизни писали все газеты. Чтобы о вас сочиняли небылицы. Чтобы журналисты подкупали ваших бывших любовников с целью выведать ваши сексуальные тайны. Эти люди ни перед чем не остановятся, если станет известно, что вы моя любовница.
Антонио ударил в самое больное место. Белла никогда не желала себе такой жизни, какую вела ее мать. Хоть она и добивалась известности, все же предпочитала сама создавать свой имидж и подогревать интерес публики, а не спасаться от назойливых папарацци, подстерегающих ее повсюду, как гончие — дичь. Если ее интрижка с принцем Антонио приобретет огласку, ее жизнь станет невыносимой.
— Но вы, несмотря ни на что, готовы пойти на этот риск? — спросила она.
— Речь идет всего об одной ночи.
Значит, у их отношений нет будущего. Так, коротенькая интрижка.
— Не хочу больше с вами препираться, — устало сказал Антонио. — Последние несколько дней обернулись для меня сущим адом.
То, что его ощущения были столь же остры, что и ее, немного смягчило Беллу.
— Никто никогда не узнает, — добавил он.
— Вот только ваш человек в три часа ночи явился за мной в клуб, битком забитый народом, — напомнила она.
— Этому человеку я могу доверить даже свою жизнь, — заверил ее Антонио.
— Потому что он уже не раз исполнял для вас поручения такого рода? — Возможно, этот вопрос не должен был ее волновать, но волновал.
— Для меня — никогда, — торжественно объявил Антонио. — Но за поступки брата я отвечать не берусь.
Белла испытала огромное облегчение. Это Эдуардо известный принц-плейбой. Ну конечно!
— Вы не нуждаетесь в мужчине, муже, герое, — ровным тоном продолжил Антонио, пытаясь убедить ее. — Вы привыкли к независимости, и я очень уважаю это стремление. Но вы хотите… — Он замолчал. — У меня множество обязанностей. Я никогда не женюсь, потому что не смогу дать женщине того, что она заслуживает. Однако у меня, как и у вас, имеются желания…
— Неужели? — Белла чувствовала себя уязвленной, хотя и признавала справедливость сказанных им слов. — Вы же не хотите иметь любовниц. Или такова легенда для народа?
— Это не легенда, — чуть слышно отозвался он.
Белла прижала ладонь к его груди. Ей необходимо проверить, будет ли он честен с ней?
— Как долго это продолжается?
— Долго, очень долго. Я постоянно занят. Спустя какое-то время плотские удовольствия потеряли для меня прежнее очарование. — Внезапно он улыбнулся. — Но не беспокойтесь, я сумею проявить достаточно выносливости.
Меньше всего Белла сейчас тревожилась о способности принца удовлетворить ее. Он и так уже подарил ей самое большое в жизни наслаждение, в то же время выказав невероятную сдержанность.
— Почему я, почему сейчас?
На его лице снова появилось серьезное задумчивое выражение.
— Потому что я не могу думать ни о ком, кроме вас. Потому что уже устал бороться со своими чувствами. Знаю, что и вы испытываете то же самое. Вас выдает ваше тело, когда я рядом. Оно безотчетно реагирует на меня. — Не моргнув глазом, Антонио потребовал ответной откровенности:
— У вас есть любовник?
— Полагаете, я пришла бы к вам, если бы он у меня был?
— Разумеется, нет. Прошу меня извинить. — Черты его лица смягчились. — Вы окружены ореолом слухов, имеющих мало общего с действительностью.
— Это имеет значение?
— Нет. Думаете, я не догадываюсь, что большинство историй о Белле Санчес — выдумка?
— Неужели вам не любопытно узнать правду?
— Я уже ее знаю. Вы выдаете себя с головой всякий раз, когда я дотрагиваюсь до вас. Просто оказываюсь рядом. На меня вы реагируете не так, как на прочих. — Положив руки ей на талию, он притянул ее к себе. — Эту реакцию вам не удастся скрыть.
— Так нечестно, — хрипло запротестовала Белла. — Вы слишком опытный.
Он добродушно рассмеялся.
— Может, мои навыки и покрылись ржавчиной, но не пропали. А вы вовсе не замысловатая женщина-вамп, какую пытаетесь изображать.
Антонио стал гладить ее рукой по спине.
— В то утро… — Он запнулся и с беспокойством посмотрел на нее. — Я увидел вас. Почувствовал. То, что случилось, ощущения, которые я в вас пробудил… вы ничего подобного не ожидали.
Белла смущенно покраснела. Ему известно, что то удовольствие, которое он ей доставил, стало для нее настоящим сюрпризом.
— Я хочу снова подарить вам эти ощущения. — Его глаза потемнели.
— Это не умно.
— Потому что я вызвал излишне эмоциональную реакцию?
— Разве могло быть иначе?
Руки Антонио замерли на мгновение, прекратили дразнящие прикосновения.
— Мне понравилось ласкать тебя. — Он внезапно перешел на «ты», что сделало происходящее еще более интимным. — А ты хочешь, чтобы я снова поцеловал тебя. — Он легонько провел пальцем по ее нижней губе. — И я этого тоже хочу. Хочу целовать тебя везде. — Он с силой прижал ее бедра к своим, демонстрируя, какое именно место жаждет исследовать ртом.
— Вы всегда добиваетесь желаемого? — задыхаясь, спросила она.
— Я же кронпринц. Большинство людей только рады оказать мне услугу.
— Значит, я должна чувствовать себя польщенной?
Он легонько встряхнул ее, затем снова прижал к себе.
— Прекрати брыкаться и признай наконец, что испытываешь то же самое.
— То же самое? — Она напряглась, пытаясь совладать с вожделением, грозящим поглотить ее. Неужели и он хочет ее так же отчаянно, как она его в это мгновение?
— Мне нравятся ощущения, которые ты во мне рождаешь, — пробормотал он.
— Я же ничего не сделала. Вы мне не позволяете. — Она все еще была уязвлена.
По его губам скользнула кривоватая усмешка.
— Требуешь от меня доказательств? Снова? Какое недоверчивое создание! И прекрати, ради всего святого, обращаться ко мне на «вы»!
— Вы… ты меня обвиняешь?! — воскликнула она. — Просишь признаться в интимных вещах после того, как грубо отверг, не допустил до себя. Ты заставил меня… А потом ушел. Сбежал.
— Прошу прощения. Ты застала меня врасплох. Ты была права, а я не прав. Не следовало мне оставлять тебя. Я сожалею об этом.
— Так ты теперь раскаивающийся принц?
— Я хочу тебя до умопомрачения. В противном случае меня бы здесь не было.
Этими словами он обезоружил Беллу, лишив остатков гнева.
— И меня тоже.
Его рука скользнула к ней под футболку и стала гладить спину. Его ладонь была теплой и твердой.
— Подумать не могла, что подобные химические реакции происходят наяву, — призналась она.
— И я тоже.
— И мне это не нравится, — добавила она. Узоры, выписываемые его пальцами на ее коже, завораживали ее, затрудняли мышление.
— Это хороший способ отвлечься, — уклончиво ответил Антонио и, положив руку ей сзади на шею, привлек к себе. Ткань футболки натянулась у Беллы на груди, четко обрисовав возбужденные соски.
— Значит, ты считаешь, что, получив желаемое, мы перестанем этого желать? — Антонио принялся посасывать упругий бутончик, в который превратился ее сосок, прямо через бюстгальтер и футболку. Белла выгнулась ему навстречу, облегчая доступ.
— Именно. — Он наградил и второй сосок таким же греховно-восхитительным вниманием. — Происходящее между нами не выйдет за рамки «здесь и сейчас». Ты и сама не захочешь большего.
Белла снова выгнулась ему навстречу. Ее бедра сами собой стали тереться о его пах. Он прав. Ей бы не хотелось, чтобы все это стало достоянием общественности.
— А ты позволишь мне на этот раз дотронуться до тебя?
— Едва ли мне достанет сил остановить тебя. Вообще не представляю, как смогу уйти от тебя, — признался он. — Хочу увидеть тебя обнаженной. — Он окинул ее взглядом с головы до ног, воспламеняя ее еще больше.
— Можем снимать один предмет одежды зараз, — предложила она. — Так будет справедливо.
— Жизнь редко бывает справедливой. — Хищно улыбнувшись, Антонио потянул вверх ее футболку.
— Но на этот раз все будет по-честному, — стояла на своем Белла.
Антонио лишь глазами сверкнул в ответ, но все же позволил Белле снять с него смокинг. Медленно, смакуя каждое мгновение, она ослабила и сняла с него галстук-бабочку, после чего принялась расстегивать жемчужные пуговицы крахмальной белой сорочки.
— Ты жульничаешь, — заметил он, склонившись к ее уху. От его жаркого дыхания у нее по телу побежали мурашки.
Внизу живота у нее разгоралось жаркое пламя. Он восхитительный. Сплошь мускулы и бронзовая кожа, да еще тоненькая дорожка черных волос, сбегающих по груди к животу. Впервые в жизни Белла получала удовольствие просто от созерцания. К которому очень скоро добавила поцелуи. И прикосновения.
Она провела рукой по его крепким мускулам.
— Ты такой красивый.
— Эта характеристика подходит для тебя, а не для меня.
Она расстегнула его брючный ремень и стала возиться с застежкой ширинки.
Решив облегчить ей задачу, Антонио быстро скинул ботинки и носки и одним движением стянул с себя брюки и трусы-брифы, представ перед Беллой полностью обнаженным.
— Ты занимаешься физкультурой?
— Каждое утро.
При виде его безупречного тела у Беллы пересохло во рту. Похоже, что он весьма интенсивно занимается бегом или плаванием.
— Какая дисциплинированность.
— Приходится. Мне многое нужно успеть.
— Все-то у тебя всегда разложено по полочкам, — пробормотала Белла. Работа, тренировка, сон. А она, значит, попала в категорию «секс». И это здорово.
Вот только у нее громко колотится сердце, и в груди поселилась тупая боль, которой прежде не было.
— А ты все такая же. — Она помогла ему стянуть с нее футболку. Он расстегнул ей бюстгальтер, на краткое мгновение обхватил ладонями полные груди и спустил с нее трусики. — Стройная и сильная.
— В движении я всегда себя лучше чувствую. — Кивнув, она подняла сначала одну ногу, затем другую, чтобы он мог снять с нее трусики.
Теперь они стояли полностью обнаженными.
Белла нервно облизнула губы.
— Белла. — Хрипло прошептав ее имя, он шагнул к ней и, прижав к себе, с жадностью приник к ее губам.
Они целовались и ласкали друг друга до тех пор, пока у нее не закружилась голова и ноги не сделались ватными. В следующее мгновение Антонио опустился на колени и прижался губами к потаенному местечку у нее между ног.
Ахнув, она произнесла его имя.
— Не могу дождаться твоих стонов, — одобрительно пробормотал он. — Снова и снова.
Нет-нет, она не допустит повторения прошлого раза. Только не это. Она отстранилась и тоже опустилась на колени.
— А я хочу услышать, как стонешь ты, — сказала она.
Антонио, конечно, победил. Поднявшись, он уложил Беллу на спину и снова принялся ласкать.
Прижав ее руки вдоль тела, чтобы не сопротивлялась, он, покрывая поцелуями кожу, стал постепенно спускаться вниз от пупка к увлажненному лону. На мгновение оторвавшись от нее, он сказал, глядя ей в глаза:
— А сейчас я хочу попробовать тебя на вкус, когда ты кончишь.
— А я хочу, чтобы на этот раз ты получил удовольствие, — простонала она.
Рука Антонио нежно гладила ее груди.
— Думаешь, тогда я остался безучастным? — Покачав головой, он снова принялся ласкать ее. — Для меня нет большей радости, чем осознание, что я смог доставить тебе наслаждение.
— То же самое справедливо и для меня. — Она выгнула спину, когда его рука опустилась ниже. — Неужели так трудно понять?
— Я понимаю. — Склонившись к ее лону, он стал целовать ее чувствительный бугорок. — Ты можешь доставить мне огромное наслаждение, Белла. Кончи для меня. Позволь отведать на вкус твои соки.
Он так мастерски орудовал языком, что Белла была не в состоянии сопротивляться. Застонав, она вплела пальцы в его густые волосы и теснее прижала к себе его голову, а он продолжал дарить ей удовольствие руками и ртом. Ее тело содрогалось в спазмах оргазма, и Белла больше не стеснялась своего влажного лона. Пальцы Антонио действовали очень умело, а его слова одобрения и восхищения подстегивали ее, так что оргазм продолжался куда дольше, чем она могла ожидать.
Когда все закончилось, Антонио принялся баюкать ее. Время от времени по ее телу пробегала дрожь. Довольное выражение в его глазах пробудило в ней дух состязательности.
— Теперь моя очередь. — С неожиданной прытью Белла вывернулась из его рук и встала на четвереньки.
— Очередь?
— Пробовать тебя на вкус. — Она шлепнула его ладонью по груди, заставляя оставаться распростертым на полу.
— Белла…
— Не нужно со мной спорить, — решительно возразила она. — Не отвергай меня. Только не в этот раз.
Но Антонио положил руку ей на затылок, притянул к себе и впился поцелуем ей в губы. Она едва не поддалась желанию сдаться, позволить ему сделать с ней все, что он пожелает, но решила настоять на своем. Ей это просто необходимо.
Отстранившись, она посмотрела в глаза Антонио.
— Я хочу поцеловать тебя, — сказала она. — Везде.
Он ничего не ответил, но и останавливать не стал. Белла принялась неспешно знакомиться с его телом. Он оказался очень чувствительным, и ей чрезвычайно понравилось исследовать его. Что ему нравится и где. Его шею, соски, бедра.
Медленно, очень медленно она подобралась к его могучему возбужденному пенису. Облизнув губы, она подняла глаза на Антонио, чтобы предугадать его реакцию, и сжала пальцы вокруг его толстого стержня.
— Белла…
Проигнорировав его невысказанный приказ, она открыла рот, готовясь принять его.
— Белла, — более настойчиво повторил он.
Она посмотрела в его глаза, в которых бушевал шторм.
— Прошу тебя.
Долгое время он просто смотрел на нее с выражением боли на лице. Она вдруг поняла, что он задерживает дыхание.
Потом он вздохнул, и его глаза словно озарились светом.
— Это мне следует просить тебя.
Белла застенчиво улыбнулась ему и перевела взгляд на его пенис. Выступившая на головке капля влаги подсказала, что его разрядка близка. От осознания этого сердце ее наполнилось ликующей женской гордостью. Она еще сильнее захотела отведать Антонио на вкус.
И приняла его в рот, так глубоко, как только смогла. Она стала попеременно то с силой сосать, то сжимать его стержень рукой, получая невероятное удовольствие от процесса. Ей нравилось ощущать мощное волнение его тела.
Белла не останавливалась. Она без устали целовала, сжимала и сосала, целиком растворившись в этом чувственном ритме, радуясь тому, что может касаться его. Его бедра задрожали, и она села на него верхом. Она и сама содрогалась от заключенной в его теле мощи. Какие у него крепкие ноги! Белла не могла дождаться, когда же Антонио наконец займется с ней любовью в полную силу.
Его дыхание участилось, и она окинула взглядом его распростертое под ней тело. Его кожа покрыта тонкой пленкой пота, руки вытянуты вдоль тела. Он так крепко вцепился в ворсистый ковер, что отчетливо проступили вены на руках.
— Я выпью все до последней капли, — плотоядно улыбнувшись, пообещала она. — Я буду смотреть на тебя и лакомиться, когда ты кончишь.
Антонио что-то неразборчиво пробормотал, и Белла, заулыбавшись еще шире, вернулась к своему чувственному занятию. Какой же Антонио красивый! Как ей хочется заставить его…
— Белла!
Его крик, полный животного облегчения, эхом отозвался у нее в ушах. Она продолжала заглатывать его член и сосать, впитывая в себя его возбуждение, оставаясь верной своему обещанию и наслаждаясь процессом.
— Белла. — Он глубоко выдохнул и обмяк. — Белла, Белла, Белла.
Все еще сидя на нем верхом, она выпрямилась и, лаская взглядом его прекрасное тело, принялась гладить себя пальцами по шее, спускаясь ниже, между грудей к животу, показывая, какой путь совершило его семя внутри ее. Она ощущала себя чертовски женственной и чувственной. И невероятно возбужденной.
Антонио смотрел на нее затуманенным взором.
Белла улыбнулась, зная, что и он наконец удовлетворен.
Одним молниеносным движением он поднялся с пола и уложил Беллу на ковер. Она видела, как напряглись его мускулы, и не хотела, чтобы он сдерживался. В следующее мгновение он уже яростно целовал ее в губы. Пальцы его между тем проникли к ней в лоно, жаркое и увлажненное, готовое к соитию. Почувствовав это, он издал низкий горловой звук. Белла заерзала под ним и схватила его за запястье в попытке направлять руку.
— Искусительница, — пробормотал он, слегка прикусив ее губу.
Встав на колени, Антонио потянулся к своим брюкам, а через мгновение, зашуршав фольгой, надел презерватив.
Приподнявшись на локтях, Белла как завороженная смотрела на его снова готовый к бою член. Антонио перехватил ее взгляд и улыбнулся. В его глазах читалась решимость. В следующее мгновение он накрыл тело Беллы своим, и она поняла, что ее главенство закончилось. Ведущая-роль перешла к нему. Он заставит ее заплатить за непослушание, но это будет божественная цена.
— Не знаю, сумею ли быть нежным, — пробормотал он, лаская ее лоно. Почувствовав ответную реакцию ее тела, он удивился: — Ты не хочешь нежности?
— Я просто хочу, чтобы ты вошел в меня, — отозвалась она низким, страждущим голосом, не в силах сдерживать желание. Уж слишком силен голод ее плоти! Только ему под силу пробудить в ней подобные ощущения. Если ей суждено познать его лишь однажды, нужно максимально воспользоваться этим шансом. — Так мощно и глубоко, как только возможно.
Антонио поцеловал ее. Его язык двигался у нее во рту ритмичными ударами так, как она хотела, чтобы двигался член в ее лоне.
Впервые в жизни она жаждала страсти.
— У тебя такой сладкий жаркий ротик! И тело ему под стать, — сказал он, глядя ей в глаза и погружая палец во влагалище. — Но нежности ты не хочешь.
Белла жалобно захныкала. Он прав.
— Отвечай же мне! — приказал он, погружая палец чуть глубже и тут же вынимая.
Она застонала от разочарования.
— Да, — призналась она, выгибая спину. Как же он нужен ей, весь без остатка!
— Ты хочешь сильно?
— Да.
— Быстро?
— Да.
— Немедленно?
— Да! — Кровь воспламенилась у нее в жилах, голова откинулась назад. Она извивалась под ним, отчаянно пытаясь побороть разлившуюся внизу живота истому. — Возьми меня. Пожалуйста.
Пошире раздвинув ей коленями бедра, он примостился между ними. Белла уже предвкушала слияние их тел. Никогда в жизни она так сильно не желала мужчину.
Едва смея дышать, она смотрела в его прекрасные голубые глаза и видела пылающий в них огонь решимости, мечтала сгореть в нем дотла. И Антонио наконец вошел в нее.
— О да! — Она напряглась, чувствуя приближение новой волны оргазма. — О, да-а-а-а!
Дыхание Беллы сделалось прерывистым. Наконец-то они стали единым целым! Как же ей это нравится. Она снова застонала, забилась в конвульсиях экстаза.
— Как тебе удается так быстро кончить? — с натянутой улыбкой спросил Антонио, наблюдая, как она жадно хватает ртом воздух. Он поддразнивал ее, конечно. Но в то же время был напряжен.
Белла не знала. Прежде она никогда не испытывала оргазма во время полового акта, да еще так скоро. Самое удивительное заключалось в том, что она пока не чувствовала насыщения. Наоборот, аппетит ее лишь разгорался.
— Как тебе удается доводить меня до такого состояния, оставаясь неподвижным? — простонала она, пораженная приближением еще одного оргазма. Если бы Антонио начал двигаться! Перед ней открылись бы необозримые горизонты. Боже, вот бы все это вообще никогда не заканчивалось!
— Я просто видом наслаждаюсь. Ты такая красивая. Я могу хоть целый день смотреть на то, как ты кончаешь.
Белла заерзала и закинула ноги ему за спину, чтобы углубить слияние.
— Не дразни меня. — Погладив его по лицу, она шепотом произнесла свое сокровенное желание: — Хочу, чтобы ты кончил со мной. Во мне.
— О боже, Белла! — хрипло пробормотал он. Его дьявольская улыбка погасла. — Тогда придется немного подождать, милая.
Схватив ее за плечи и крепче прижав к себе, Антонио задвигал бедрами, углубляя слияние их тел.
Чувствуя, как он наращивает темп, она застонала. Она как будто угодила в самый эпицентр урагана Антонио!
— Пожалуйста, — снова повторила она, мечтая пройти весь путь до конца.
Антонио повиновался, погружаясь в ее лоно все глубже и сильнее. Снова, снова и снова. Боже, как же это прекрасно! Белла с восторгом принимала каждый толчок и отвечала на него. Вдвоем они высвободили сокрушительную энергию, их танец страсти сделался диким и необузданным, а скользкие от пота тела сталкивались еще и еще.
— Как хорошо, как же хорошо, — бормотала Белла.
В следующее мгновение рассудок ее угас, и она превратилась в чисто физическое существо, первобытное и стонущее от удовольствия. Забывая саму себя, она осыпала поцелуями его тело, везде, где могла дотянуться. Их слияние было столь чувственным, что ей пришлось вцепиться пальцами в его мускулистые плечи, чтобы выдержать заданный им бешеный ритм.
— Кончи вместе со мной, Белла, — хрипло скомандовал Антонио и поцеловал ее так страстно, будто стремился излить в нее свою душу.
Напрягшись всем телом, Белла изогнулась дугой. С приближением оргазма ее дыхание сделалось прерывистым. Она слышала, что и Антонио тяжело дышит, и его тело тоже натянуто как струна, и радовалась этому.
— Да! — Ей удалось сомкнуть ладони у него за спиной, она что было силы прижалась к нему и сотрясалась в пароксизмах экстаза. Она кричала, не стесняясь и не сдерживаясь, купаясь в удивительном чувственном наслаждении.
Антонио хрипло произнес ее имя, совершив последний толчок, перекатился на бок и посмотрел на нее. Сердце гулко колотилось у нее в груди.
На этот раз он схватил ее за запястье не для того, чтобы отстранить от себя, оттолкнуть, но чтобы потребовать прямо противоположного.
— Еще! — потребовал он без тени стеснения. — Хочу еще — и прямо сейчас. — Он не трудился сдерживать поработившее его вожделение. — Тебе нужно было прийти сразу, как получила мое письмо.
— Я не могла.
— У нас так мало времени. — Он перекатился на нее, и она снова ощутила его возбужденную плоть. — А мы даже до кровати не добрались.
— В нашем распоряжении все время мира. — Белла шире раздвинула ноги, чтобы облегчить ему доступ.
Его реакция поразила ее. Он вдруг вспомнил о долге, стоящем выше личного наслаждения.
— Тогда нужно грамотно им распорядиться, — заявил он, сверкая глазами.
От его решимости Беллу бросило в жар, по телу прошла дрожь.
На этот раз они двигались медленно и молча, не говоря друг другу соблазнительных слов. Антонио действовал нежно и аккуратно, чтобы не повредить чувствительное местечко у нее между ног. Его предусмотрительность была для нее изысканной пыткой. Ей было так хорошо с ним, что она расплакалась, сокращая мышцы влагалища в ответ на его проникновение. Ах, если бы это никогда не заканчивалось! Она хотела, чтобы он обнимал и смотрел на нее до скончания мира. Чтобы продолжал сводить с ума своим мастерством. Он способен подарить ей неописуемое изысканное наслаждение. Она обнимала Антонио со всем пылом, на какой была способна, стремясь во всем ему соответствовать. Скоро их тела снова задвигались, набирая темп, их пляска сделалась дикой, быстрой и шумной.
Когда все закончилось, они лежали, обнявшись, балансируя на грани сна и яви, усталые и довольные.
Антонио первым пришел в себя. Он избегал смотреть Белле в глаза, страшась произнести вслух роковые слова и тем самым признать, что все закончилось.
Он бесшумно поднялся с пола и вышел в другую комнату. Белла села и, подтянув ноги к груди, обхватила их руками. Оглушенная, она обвела взглядом разбросанную одежду. Антонио прав: они не продвинулись дальше пола гостиной, где их застигла страсть. А теперь все закончилось. Ее душу затопила горькая меланхолия.
Антонио вернулся в гостиную, одетый в джинсы и футболку. Он уже принял привычный сдержанный вид.
Белле хотелось поцеловать его, снова лечь на пол, увлекая за собой. Хотелось снова испытать восхитительное чувство восторга, но она не осмеливалась просить об этом.
— Извини, мне пора уходить. — С отсутствующим видом он бросил взгляд на наручные часы. — Я опаздываю.
— Разумеется.
— А ты останься здесь, поспи, — вежливо предложил он. — Кровать вон там, — смущенно добавил он.
— Нет, мне тоже нужно дела закончить. — Она придвинула к себе свою одежду. — Уйду через десять минут после тебя. Через другой выход из здания… так ведь это делается?
Помолчав немного, Антонио произнес:
— Я бы предпочел, чтобы Маттео тебя проводил.
Неужели этот бедняга все еще где-то поблизости, ожидает, когда снова понадобится?
— В этом нет необходимости. — По ее коже разлился румянец, и она поспешно натянула футболку, не заботясь о том, чтобы прежде надеть бюстгальтер. Ей просто хотелось прикрыть наготу. И как можно скорее убраться из этого места.
Антонио сжал челюсти, но возражать не стал. Он постоял еще мгновение, и Белла мысленно поморщилась. Какая неловкая ситуация!
— Прощай, — скованно произнес он, все еще хмурясь и как будто желая что-то добавить.
Ей не хотелось ничего слушать.
— Прощайте, принц Антонио. — Вздернув подбородок, она послала ему обворожительную улыбку Беллы Санчес. — Приятно было пообщаться.

Глава 5

Того, что произошло, было достаточно. Должно быть достаточно, потому что он не заслуживает наслаждения, которое она ему подарила. А она не заслуживала боли, которую он ей, безусловно, причинил. Нужно восстановить привычное самообладание. С этого момента Белла для него вне досягаемости. Один раз — это заранее просчитанный риск. Но еще один раз может привести к катастрофе.
Антонио шел вдоль выстроившихся в линию гостей, приветствуя их, как обычно. Он уже посетил половину запланированных на две недели торжественных мероприятий. На некоторых из них Белла не присутствовала, но на сегодняшнее по его просьбе ей отправили приглашение, и она не стала отказываться.
На ней было черное закрытое платье, оставляющее большой простор для фантазии. Ее распущенные волосы сияли, а рыжеватые пряди в них вспыхивали огнем в свете канделябров. Она была так прекрасна, что у него перехватило дыхание. Если она улыбнется или заговорит, он пропал.
Но не владеющая Антонио страсть заставила пригласить Беллу на этот прием. Присутствие здесь было, прежде всего, в ее интересах. Дело не в том, что ему отчаянно требовалось ее увидеть. Просто он решил помочь ей, потому что мог себе это позволить.
Сальваторе Аккарди также числился в списке гостей, но Антонио заметил, что с Беллой тот не поздоровался. Будучи ее отцом — в этом у Антонио не было никаких сомнений, — Сальваторе все же отказывал ей даже в любезности, которую люди обычно проявляют к незнакомцам. Он вел себя так, будто ее вовсе не существует. Грубиян, одним словом.
Белла передвигалась по залу со своей привычной невозмутимостью, отказываясь портить себе настроение из-за остракизма отца. Антонио хотел подбодрить ее. Он отлично знал, что такое социальная изоляция, и не хотел, чтобы Белла пострадала. Она подобного не заслужила, уж кому, как не ему, это знать! Она просто красивая женщина — вот и вся ее вина. Женщина, которая, как и все люди, не могла выбирать себе родителей. Женщина, которую он до сих пор желает.
Антонио встретился взглядом с Маттео.
— Сделай так, чтобы она осталась одна, — распорядился он, когда его помощник приблизился. — Здесь есть люди, знакомство с которыми пойдет ей на пользу, но также и те, кто могут превратить ее жизнь в ад.
Антонио решил показать всем пример. Он намеренно подошел к Белле, чтобы поговорить. Было бы слишком заметно, если бы он этого не сделал, а он не хотел ничем походить на ее отца.
— Рад встрече, мисс Санчес.
Она ответила не сразу, лишь глаза прищурила.
Вдруг Антонио почувствовал промелькнувший между ними электрический разряд. Он ошибся, полагая, что пропадет, если она заговорит с ним. Для этого оказалось достаточно одного ее взгляда.
— Вы, похоже, пригласили сегодня гостей из всех слоев общества Сан-Фелипе, — произнесла она, чувствуя, как участился ее пульс. При виде Антонио она полностью лишилась самообладания. — Предприниматели, автогонщики, удалившиеся от дел политики… — Она ненадолго замолчала. — И даже я.
Антонио с трудом сдержал улыбку.
— Отчего бы вам здесь не быть?
— Вам это известно не хуже моего. — Она чуть сдвинулась, встревоженная его близостью. — Не следовало вам меня звать. Наше соглашение имело ограниченный срок действия.
Она была глупа, полагая, что одного раза будет достаточно. Последние несколько дней она жила, как в аду. А это приглашение? Официальное и холодное, оно было нацарапано его быстрым почерком, но Белла не колебалась ни секунды, так велико было желание вновь увидеть Антонио. Помаду она наносила трясущейся от предвкушения рукой. Теперь, оказавшись рядом с ним, она поняла, что едва может сдерживаться.
Сказывался многонедельный недосып: сначала она готовилась к открытию клуба, а когда это случилось, работы только прибавилось, что увеличило ее беспокойство. В результате у нее не было сил ни выстроить оборону, ни контролировать собственное жаркое влечение.
— Я не поэтому вас пригласил, — невозмутимо отозвался Антонио.
У Беллы кровь застыла в жилах. Что он задумал? Неужели Антонио не хочет снова овладеть ею? Неужели ему было достаточно одного раза?
— Это прием для самых успешных глав местного бизнеса, — продолжил он с привычной отчужденностью. — Вы тоже являетесь бизнес-леди, предлагающей услугу, которая уже пользуется беспрецедентным спросом. Именно поэтому вы здесь.
Белла ощутила горечь отторжения.
— По-вашему, я должна общаться с людьми, которым мое дело совсем не по душе, так как якобы оказывает на город плохое влияние? — ядовито уточнила она.
Сальваторе Аккарди бросал на нее убийственные взгляды с самого момента ее появления. Белла сжала похолодевшие пальцы в кулаки. Ей захотелось уйти, скрыться от Антонио.
— Вы же не хозяйка борделя, — тихо, только для нее одной возразил Антонио. — Индустрия развлечений является в Сан-Фелипе доминирующей, и ваш клуб привлекает большое количество молодых потребителей подобного рода услуг. Не в наших интересах, чтобы остров считали идеальным местом отдыха исключительно для состоятельных пожилых людей.
— Это никогда не соответствовало действительности. Состоятельные пожилые люди всегда привозили с собой в Сан-Фелипе своих молодых красивых любовниц, — передразнила она.
Вот кем была мать Беллы для Сальваторе Аккарди — сексуальной игрушкой. Изменилась ли ситуация теперь, когда во главе государства встали два принца? Прекрасные амбициозные женщины валом повалили в Сан-Фелипе, и клуб Беллы стал для них идеальной возможностью показать себя.
В глазах Антонио вспыхнул огонек, но быстро погас, когда он посмотрел поверх головы Беллы. Выражение его лица сделалось привычно отстраненным.
— Вы здесь вовсе не чужая. — Он отвесил ей официальный поклон. — Надеюсь, что вы получаете удовольствие от вечера.
И все на этом? Никакого жара или слов со скрытым подтекстом? Никакой улыбки тайком? Глядя на его удаляющуюся спину, Белла испытала огромное разочарование.
Значит, для него их связь действительно закончилась.
Что ж, она не покажет, какую боль он ей причинил. Она останется, будет общаться с людьми и тем самым даст понять и Антонио, и Сальваторе, что является куда более крепким орешком, чем кажется.
К ее удивлению, все прошло не так уж и плохо. Люди охотно поддерживали с ней разговор, хвалили ее балетную карьеру, интересовались клубом. Услышав, как стоящий в противоположном конце комнаты Сальваторе Аккарди во весь голос поносит деградацию центрального района Сан-Фелипе, она решила не вмешиваться, понимая, что за ней наблюдает множество глаз.
И Антонио среди них. Но ему не о чем волноваться, она не станет устраивать сцен. Что бы он ни думал, она организовала бизнес в Сан-Фелипе вовсе не для того, чтобы отомстить своему горе-отцу. Не все в жизни так просто. Белла приехала сюда, потому что это было единственное место, готовое ее принять. И ей нравилось находиться здесь вне сцены.
Голос Сальваторе Аккарди был заглушен громоподобным приветствием опоздавшего краснолицего гостя, который направился прямиком к принцу Антонио, пренебрегая правилами этикета.
— Поздравьте от меня вашего брата принца Эдуардо с рождением дочери, — во всеуслышание объявил вновь прибывший, улыбаясь Антонио.
— Благодарю вас. — Антонио кивнул, мгновенно ощутив на себе интерес окружающих. Подняв голову, он заговорил громко и отчетливо: — Мы очень взволнованы этим событием. Как мне сказали, малышка живет по собственному расписанию и упорно противостоит попыткам родителей заставить ее спать ночью. — Улыбка смягчила его черты, и он сделал паузу, давая гостям возможность вежливо посмеяться. — Не сомневаюсь, что из нее получится прекрасная и упрямая кронпринцесса.
Повисла короткая пауза, нарушенная вопросом какой-то женщины:
— Скоро ли мы сможем познакомиться с маленькой принцессой?
Выражение лица Антонио снова сделалось замкнутым. Помедлив немного, он ответил:
— Принцесса Сапфир еще очень мала, и каждое мгновение ее жизни — драгоценный подарок для ее родителей, которым они пока не готовы поделиться с окружающими. Надеюсь на ваше понимание. — Чтобы смягчить последнюю фразу, он снова одарил присутствующих своей редкой улыбкой, завоевав тем самым всеобщее расположение и согласие.
Наблюдая, как гаснет на его губах улыбка, Белла испытала болезненный укол в сердце. С мастерством прирожденного специалиста по связям с общественностью Антонио сделал тонкий намек на жизнь крошки-принцессы, удовлетворив тем самым любопытство гостей и не потревожив уединение ее самой и ее родителей. С другой стороны, его слова свидетельствовали и о его собственной отстраненности от семьи и личной жизни. У него не возникало ни малейшего желания жениться и обзавестись наследником, он знает, что трон однажды перейдет к его племяннице.
А он останется в одиночестве, потому что он — принц с разбитым сердцем.
Ощутив, как часто забилось ее сердце, Белла повернулась к официанту, чтобы попросить стакан минеральной газированной воды, и неожиданно обнаружила, что смотрит прямо в глаза мужчине, который не только отрицал свою роль в ее появлении на свет, но клеветал и мучил ее мать и ее саму.
Сальваторе Аккарди глядел на нее с такой неприкрытой ненавистью, что она оступилась. Ей стало трудно дышать. Выпрямившись, она не сумела отвести взгляд.
Зато Аккарди смог. Пробормотав что-то неразборчивое стоящему рядом человеку, он демонстративно повернулся к ней спиной.
Оставалось только надеяться, что никто не заметил этой публичной грубости.
Несмотря на то что она годами училась контролировать свои эмоции, Белла покраснела едва ли не с головы до ног. Она обвела взглядом людей вокруг, проверяя их реакцию?
Высокая брюнетка рядом с Сальваторе в открытую разглядывала Беллу. Ее единокровная сестра Франческа, красивая, и, судя по тому, как она поспешно отвернулась, во всем дочь своего отца.
Наконец Белла нашла в себе силы сдвинуться с места. Не разбирая дороги, она побрела прочь из зала. Ей не хотелось ни говорить о делах, ни добродушно подшучивать, ни флиртовать.
— Мисс Санчес! — раздался у нее над ухом вежливый голос Маттео. Белла вздрогнула и остановилась. — Позвольте представить вас Томасу Манчини, владельцу самого популярного ресторана в Сан-Фелипе, имеющего звезду Мишлен. У него есть и еще несколько ресторанов в континентальной Европе.
Многословное объяснение Маттео дало Белле возможность восстановить дыхание. Он медленно повел ее в противоположный конец огромного приемного зала, так что у нее было время собраться с мыслями.
Томасу было около семидесяти. Он стоял рядом со своей элегантной очаровательной супругой, примерно одних с ним лет, и оба без умолку болтали. Белле неожиданно понравилось находиться в их обществе.
— Сначала Томас работал пожарным. Его часть находилась в том самом здании, которое вы переделали под свой клуб, — сообщила Белле Мария, жена Томаса. — Тогда-то я его и встретила. Он спас меня, знаете ли.
— Неужели? — удивилась Белла. — Из пламени?
— То была всего лишь пожарная тревога, но меня просто парализовало от ужаса, — серьезно пояснила Мария. — Мне нравится, что в этом здании теперь развлекаются молодые люди. — Помолчав немного, она негромко добавила: — Я и сама там однажды отлично повеселилась.
Хотя собеседница говорила спокойным, ровным тоном, Белла резко вскинула голову и, недоверчиво посмотрев ей прямо в глаза, заметила пляшущих в них чертиков. Поняв, что никакого подвоха в словах Марии нет, Белла наконец улыбнулась.
— Мария, прибыл Карло! — воскликнул Томас и тут же пояснил для Беллы: — Карло был нашим первым шеф-поваром. В прошлом году он перебрался на соседний остров, чтобы открыть там наш дочерний ресторан. Не хотите ли к нам присоединиться?
— Благодарю, через несколько минут, — отозвалась Белла, желая дать им возможность пообщаться со старинным другом наедине. — Мне нужно освежиться, а потом я вас разыщу.
— Позвольте вас проводить, — предложил невесть откуда материализовавшийся Маттео.
Белла посмотрела на него с удивлением — она-то думала, что он давно ушел.
— Спасибо, — ответила она. Мысленно поблагодарила его за то, что он собой отгородил ее от группы, в которой стояли Франческа и Сальваторе. Сальваторе все еще громко о чем-то рассказывал. Слов разобрать было невозможно, но голос звучал с привычной надменностью.
— Вам сюда. — Маттео подвел ее к неприметной двери в конце длинного коридора.
Закрыв за собой дверь, Белла сделала глубокий вдох и тут заметила, что она не одна. Совсем было собралась закричать, но в последний момент поняла, кто именно перед ней стоит.
— Как же вы меня напугали. — Она приложила руку к груди, пытаясь унять бешеный стук сердца.
Антонио был рядом, и в его глазах светилось неприкрытое желание. Но он ничего не сказал.
Белла почувствовала, как по телу разливается предвкушение.
— Что вы здесь делаете? — Она облизнула пересохшие губы, отметив про себя, что огонь желания в его глазах разгорелся еще жарче.
— Мне нужно снова увидеться с тобой. Наедине. Сейчас ночью.
От радости она задрожала и судорожно выдохнула. Но следом пришло осознание невозможности рисковать.
— Мы не можем…
— Нет-нет, не сейчас, конечно, — согласился он и, шагнув к ней, обнял.
Он принялся гладить ее по спине, будто пытаясь утешить. Почувствовав его напряженное тело, Белла поняла, каких усилий ему стоит его сдержанность. Она положила голову ему на плечо.
— Извини, что снова воспользовался услугами Маттео, — прошептал он ей на ухо. — Но там так многолюдно…
— Все в порядке, — поспешно заверила она. — Я понимаю.
Понимала Белла и то, что Антонио одинок. Каковы бы ни были движимые им причины, он снова нуждается в физической близости с ней, хочет обрести желанную разрядку в ее объятиях. Она и сама стремится к тому же.
Им обоим больно и одиноко.
Положив ладонь ему на грудь, она подняла на него глаза, решив принять все, что он готов ей дать. Хотя бы еще один раз.
— Белла.
В следующее мгновение он прижался губами к ее губам.
Ее тут же охватило пламя страсти. Она обняла его за шею, стремясь прижаться как можно теснее. А Антонио обхватил ее за талию и приподнял, она застонала. Ей хотелось, чтобы этот поцелуй вообще никогда не заканчивался. Антонио наполняет блаженством все ее существо. Это становится чертовски опасным, потому что может привести к привыканию, но противиться совершенно невозможно.
— Белла, мы не можем, — пробормотал он.
— Нет, можем. Быстро. Очень быстро, — умоляла она.
Он обнял ее с низким животным стоном, ощущая ее готовность.
— Без защиты?
Белла подавила собственный рвущийся наружу стон и яростно затрясла головой.
— Думаешь, я совершу ту же ошибку, что и моя мать? Я никогда не забываю о контрацепции.
Посмотрев на нее еще мгновение, он неистово впился губами в ее рот. Их поцелуй был выражением чистого желания. Оторвавшись наконец от нее, он окинул ее взглядом сверху вниз, крепко удерживая ее тело, чтобы не позволить ей снова тереться о себя. Его напряжение переплавилось в самоконтроль. Прямо сейчас он не хочет овладевать ею.
Белла испытала глубокое разочарование. Снова.
— Я скучал по тебе, — признался он.
Она растаяла от этих слов, но все же заставила себя отстраниться, и снова оказалась на ногах.
— Мне лучше уйти, — сказала она, пытаясь успокоиться.
— Прежде подправь губную помаду, — с усмешкой посоветовал Антонио.
— А тебе бы лучше вот это снять. — Она со значением посмотрела на белоснежный воротничок его рубашки. — А то как бы чего не вышло.
Он убрал руки с ее талии и отступил на шаг вглубь красивой дамской комнаты, чтобы дать Белле больше пространства.
— Сожалею, что Сальваторе Аккарди тоже здесь. Слишком уж он громогласный.
Пожав плечами, Белла раскрыла маленький вечерний ридикюль и, подойдя к зеркалу в золотой раме, принялась поправлять макияж. Пальцы ее заметно дрожали.
— Он хоть раз заговорил с тобой? — спросил Антонио, наблюдая за тем, как она тщательно красит губы.
— Нет, только обо мне. — Она состроила рожицу своему отражению. — Полагает, что я хочу выманить у него деньги.
— А ты этого не хочешь?
Она поспешно повернулась и пронзила его острым взглядом.
— Лучше уж от голода умереть.
— Я видел, как он на тебя смотрел. Ты просто остолбенела, — заметил Антонио.
Смутившись, Белла поспешно отвернулась, жалея, что Антонио может видеть ее отражение в зеркале.
— Самое сердечное наше общение за много лет.
— Не пытайся обернуть все в шутку.
— Его поведение меня нисколько не задевает.
— И лгать мне тоже не нужно, — мягко добавил он. — Иди же, дай ему отпор. Только не устраивай сцен.
— Я здесь не для того, чтобы с ним препираться. Не хочу иметь с ним ничего общего. Мне безразлично, что он думает, говорит или делает.
Антонио помолчал мгновение.
— Я распоряжусь насчет сегодняшней ночи.
Белла спрятала тюбик с помадой обратно в сумочку и только тогда повернулась.
— Я буду общаться только с тобой и Маттео, ни с кем больше, — предупредила она.
— Благодарю. — Обхватив ладонями ее лицо, он долго всматривался ей в глаза, будто пытаясь прочесть мысли. Но ее безмолвному призыву о поцелуе не поддался.
— Мне пора идти, — извиняющимся тоном произнес он и быстро вышел через другую дверь.
Глядя на себя в зеркало, Белла пыталась прогнать со щек предательский румянец. Кожу ее покалывало от возбуждения. Она снова хочет Антонио и не собирается отказывать в удовольствии ни себе, ни ему.
Возможно, теперь ее можно считать его любовницей. Но принять от него она ничего не согласится: ни единого пенни, ни одного платья или украшения. Ни-че-го. И другом ему не будет. Только любовницей. Еще на одну ночь.

Глава 6

В ту ночь время тянулось бесконечно. Впервые с тех пор, как открылся клуб, Белла с нетерпением ждала ухода последних гостей. Едва выпроводив своих служащих, она ждала, стоя в дверях. Пока еще совсем темно, но уже через час небо посветлеет, и появятся первые лучи солнца. По улице в ее сторону медленно ехал роскошный черный автомобиль без номерных знаков. Он затормозил в неположенном месте, прямо у входа в клуб. Тонированное стекло со стороны водителя опустилось на пару дюймов. Белла ожидала увидеть Маттео, но за рулем сидел сам Антонио.
Она шмыгнула в машину, и он поехал дальше. Белла внимательно осматривалась по сторонам, нервничая, что их могут увидеть, но вокруг не было ни души.
Антонио направлялся в самое сердце Сан-Фелипе.
— Ты умеешь водить машину? — Белла хотела обернуть свой вопрос в шутку, но в горле пересохло, и голос прозвучал сдавленно.
— Иногда мне разрешается это делать, — официальным тоном ответил он и улыбнулся. — Готова?
Гигантские ворота открылись, как по мановению волшебной палочки, — Антонио даже на кнопку нажимать не пришлось. Выйдя из машины во внутренний гараж, превышающий по размерам среднестатистический дом и заполненный эксклюзивными автомобилями, Белла нигде не увидела ни охранника, ни служителя.
— Мы во дворце, — прошептала она, входя вслед за Антонио в просторный холл. Даже в тусклом ночном освещении она различала картины на стенах, расставленные вдоль стен пьедесталы с бесценными скульптурами и стеклянные шкафы с предметами антиквариата.
Сердце Беллы бешено колотилось. Она и подумать не могла, что принц привезет ее во дворец. Не слишком ли он рискует?
Внушительное здание было погружено в тишину, и Белле казалось, что за каждым ее шагом внимательно наблюдают глазки невидимых камер слежения.
— Хочу отдать должное удобству собственной постели.
— Но…
— Тише. — Он повернулся к ней и быстро чмокнул в губы. — Иначе кто-нибудь услышит. — Взяв за руку, он повел ее через лабиринт комнат.
Удивленно взглянув на него, Белла заметила на его лице озорную усмешку.
Это ведь Антонио, суперсерьезный кронпринц… или нет? Ей с трудом верилось, что владелец громадного, невероятно роскошного дворца крадется, точно подросток.
Они поднялись на несколько лестничных пролетов и прошли ряд коридоров, прежде чем остановились у двустворчатых дверей на третьем или четвертом этаже — Белла давно сбилась со счета.
— Это твои личные покои? — спросила она, хотя ответ был очевиден.
Оказавшись, наконец, за закрытыми дверями, Белла повернулась к Антонио, но его восхитительная и такая редкая улыбка погасла, а выражение лица сделалось еще более замкнутым, чем обычно. Испытывает ли он, как и она, неловкость?
— Когда ты в последний раз приглашал сюда… гостей? — поинтересовалась она.
Этот вопрос снова заставил Антонио улыбнуться, но он ничего не ответил.
— Ты просто стараешься дать мне почувствовать, что я особенная, — весело пошутила она.
— Ты и есть особенная.
Белла прошлась по просторной комнате, преимущественно для того, чтобы скрыть выступивший на щеках румянец. Легкий флирт Антонио был ей по душе.
Его покои служили образцом элегантного минимализма. В отличие от пышного убранства комнат, через которые они прошли, здесь обстановка была очень простой, но в то же время безликой, так что у Беллы болезненно сжалось сердце. Хоть ей самой и принадлежит всего несколько действительно ценных вещей, ее комната не лишена индивидуальности. Белла всегда покупает с утра пораньше любимые цветы на рынке, на стене в ее жилище висит маленькая парижская гравюра, напоминающая о счастливых временах с матерью, а на столике стоит шкатулка с балеринкой внутри, полученная в пятилетнем возрасте в качестве приза за победу в первом конкурсе. Белла очень дорожит этой вещицей. В комнате Антонио, искусно декорированной в мужском стиле, нет ничего личного: ни картин, ни фотографий его или его семьи, или Алиссии. Последнее обстоятельство, с одной стороны, вызвало у Беллы облегчение, а с другой — опечалило.
Повернувшись к Антонио, она заметила, что он следует за ней по пятам, а теперь замер всего в шаге позади нее.
— Хочешь осмотреть все мои комнаты? — уточнил он сдавленным тоном.
— Да, хочу увидеть все, — тут же выпалила Белла, не подумав. Ей не следовало проявлять повышенного любопытства, но она не могла сдержаться.
— Там особенно и смотреть не на что.
Вдруг Белла сообразила, что не жилье имеет значение, но стоящий перед ней человек. Это в нем сосредоточены все разгадки. Если ей интересно постичь его тайны, всего-то и нужно, что проводить с ним время. Но у них есть только настоящий момент.
— Я думал, ты собираешься все осмотреть? — напомнил он.
— Нет. Я хочу лишь… — Фраза осталась недоговоренной.
Антонио в один шаг преодолел разделяющее их расстояние.
— Меня.
Она кивнула:
— Только тебя.
Чувствуя, как быстро колотится сердце, Белла ждала нового взрыва страсти. Скорее всего, им снова не суждено добраться до кровати.
Антонио не стал ее целовать, но взял за руку.
— Позволь показать тебе одну вещь. — Пройдя по коридору, он распахнул самую дальнюю дверь и остановился на пороге, пропуская Беллу вперед.
— Что ты там скрываешь?
Она вошла, не дожидаясь ответа, и тут же замерла, ошеломленная увиденным.
Комната была очень просторной, с высокими, от пола до потолка окнами со шторами, оберегающими покой обитателей, но пропускающими летний воздух с разлитым в нем тонким цитрусовым ароматом. В ней не было ничего, кроме стоящего в углу кабинетного рояля. Белла вдохнула запах отполированного до блеска паркета.
— У тебя есть собственная танцевальная студия?
— Музыкальный салон, — со смехом поправил он.
— Ты играешь? — Она повернулась к нему.
— Тебя это удивляет? — Он заулыбался.
— Просто ты всегда такой серьезный.
— Я способен многое оценить по достоинству, и музыка доставляет мне особое наслаждение. — Он подошел к роялю. — Она помогает расслабиться. Точно так же, как тебе помогает расслабиться танец.
Белла была рада разделить с Антонио это мгновение. Но ей хотелось большего.
— Сыграешь для меня?
Он изумленно вскинул брови.
— Ну пожалуйста!
— С удовольствием. — Он опустился на стул.
Белла положила руку на блестящую деревянную поверхность рояля. Ей нравилось даже просто касаться прекрасного инструмента, и она не сомневалась, что и звучать он будет божественно. Посмотрев на нее, Антонио тут же опустил глаза на клавиши. Заинтригованная, Белла склонилась ниже.
Он заиграл. Мгновение спустя Белла в недоумении не знала, как реагировать. Он выбрал очень простое произведение и бездарно колотил по клавишам двумя пальцами, не попадая в ноты и производя оглушительный шум. Белла не знала, куда спрятать глаза. Наконец его губы растянулись в озорной улыбке, он расправил плечи и изменил положение рук, его пальцы коснулись клавишей, и все вокруг преобразилось.
— Ты дразнил меня, — с облегчением рассмеялась Белла.
— Видела бы ты свое лицо, — посмеиваясь, произнес он.
— Сложно было поверить, что божественный принц Антонио способен так шутить. — Она оперлась о его плечо, ее волосы щекотали ему щеку.
— Ты не знала, что сказать. — Он прервал игру, обнял Беллу, прижал к себе и чмокнул в щеку. — Я не дотянул до твоих ожиданий. А теперь ты думаешь, что я лучше, чем есть на самом деле.
Она отстранилась, чтобы посмотреть ему в лицо.
— Неужели моя оценка твоих способностей столь важна для тебя? Вот уж никогда бы не подумала!
— Мне еще не приходилось играть для кого-то. — Пожав плечами, он снова повернулся к роялю.
— Я польщена.
— Потанцуй для меня, — тихо попросил он, начиная другое произведение. — Так, как танцевала в то утро, когда я подсматривал за тобой.
— Хорошо. — Чувствуя, как тело заливает волна жара, она поцеловала Антонио в щеку — легчайшая ласка — и отступила от рояля. — Босиком, ладно? — Она сбросила туфли.
— Можешь без стеснения снять и все остальное, — с коварной усмешкой произнес он. — Если ты станцуешь обнаженной, то произведешь неизгладимое впечатление.
Белла рассмеялась, радуясь его игривому настрою.
— В таком виде я для кого попало не танцую, знаешь ли.
Он серьезно кивнул:
— Знаю.
Она снова рассмеялась.
Антонио заиграл романтическую мелодию, в которой Белла растворилась без остатка. Улыбаясь, она раскинула руки в стороны и начала свой танец.
Чувствуя, что музыкальный этюд приближается к кульминации, она посмотрела на Антонио. Взгляды их встретились, тела воспламенились. Музыка становилась спокойнее, подманивая ближе, и она не противилась ее зову. В тот момент, когда отзвучала последняя нота, Белла скользнула между роялем и Антонио. Он отклонился, давая ей возможность сесть на него верхом, и, озорно улыбнувшись, стал исполнять новую вещь.
Белла решила, что в игру с соблазнением вполне могут играть двое. Прильнув к его губам, она одарила его жарким поцелуем. В следующее мгновение Антонио снял с нее платье.
— Антонио, — выдохнула она чуть слышно, уже готовая к слиянию.
— К твоим услугам, — пообещал он, подаваясь вперед, чтобы поцеловать ее между грудей. — Интересно, сумею ли я заставить тебя звучать столь же прекрасно, как только что звучал рояль?
— Сыграй на мне и узнаешь.
— Уже знаю, — довольно проговорил он.
Почувствовав его возбуждение, она потянулась к нему, чтобы избавить от одежды.
— Ну-ну! — Он со смехом отстранился. — Это я играю на тебе, не забыла?
— Хотела привнести немного гармонии. Саккомпанировать. — Она мечтала почувствовать его внутри себя. Немедленно.
— Скоро. — Он утешил ее поцелуем.
— Нет, сейчас! — Она с жаром ответила на его поцелуй.
Но Антонио оказался непоколебим. И безжалостен. Он ласкал, целовал, гладил, то яростно, то нежно, меняя ритм, терзая ее до тех пор, пока она сама не принялась колотить по клавишам, призывая его взять ее. Когда он, наконец, позволил ей кончить, она долго и громко кричала, а потом обмякла в его руках.
— Я больше не могу! — умоляюще воскликнула она. — Я нуждаюсь в тебе. Пожалуйста.
Крепко прижав ее к себе, Антонио отнес ее в другую комнату и, поставив на ноги, отступил на шаг.
— Ну, так бери меня, — просто сказал он.
Белла смутно отметила, что они в спальне, но никакие детали обстановки в ее сознании не запечатлелись, потому что она сосредоточилась исключительно на Антонио. Она принялась срывать с него одежду, но пальцы не слушались, поэтому ему пришлось помогать ей.
— Презервативы в кармане, — отрывисто пробормотал он.
Белла достала один и, слегка улыбнувшись, принялась обеспечивать себе защиту. Она действовала не торопясь, помогая не только руками, но и губами. Когда она закончила, Антонио уже покрылся испариной.
Рассмеявшись, она толкнула его, и он упал спиной на кровать, а в следующее мгновение она сама запрыгнула на широкий матрас. Быстрый и сильный, как лев на охоте, он перехватил ее и, уложив на постель, накрыл своим телом. Белла не могла больше ждать ни секунды.
— Скорее, — подстегивала она. — Умоляю!
Но Антонио замер, глядя на нее сверху вниз с дьявольской улыбкой, которую она уже успела хорошо изучить.
Он намерен подвергнуть ее сладостной пытке!
— Ты не будешь спешить, да?
Дрожь прошла по ее телу, жаждущему новых ласк. Антонио склонил голову набок, казалось, он обдумывал ее слова.
— Ну, все именно так и может закончиться.
Облизнув губы, Белла провела руками по твердым мышцам его пресса.
— Я буду вести грязную игру. — Она готова была пойти на что угодно, чтобы заставить его поскорее привести ее к желанной разрядке.
Брошенный ею вызов был встречен усмешкой.
— Вперед, дорогая, покажи, на что ты способна. Только предупреждаю: моя игра будет еще грязнее.
Белла рассмеялась, но тут же посерьезнела. Антонио заставил ее продвинуться дальше по матрасу, чтобы заняться той частью ее тела, которая более других требовала его внимания.
Белла сдалась, уступила его стремлению подарить ей еще один божественный оргазм.
Час спустя она улыбнулась, глядя на его распростертое на кровати тело, потное и почти бездыханное. Покрывала сброшены на пол, за окном занимается рассвет. Ощущая кожей тепло солнечных лучей, Белла готова была поклясться, что никогда в жизни не чувствовала себя более расслабленной. И дело тут не только в физической близости. Они с Антонио как будто плывут на одной волне, вместе создавая самую прекрасную музыку.
Подперев голову рукой, он провел пальцем по красному неровному шраму, сбегающему по голени к лодыжке.
— Болит?
— Нет. Покалывает иногда, — пробормотала она в ответ.
— Что произошло?
— Битое стекло в пуанте.
Антонио нахмурился.
— Стекло?
— Да, стекло в пуанте, — коротко подтвердила она. — Не много. Я почувствовала его только в середине представления. Но, как ты знаешь, «шоу должно продолжаться».
Он придвинулся к ее ступне и стал внимательно рассматривать пальцы ноги.
— Не нужно. — Белла попыталась поджать свои изуродованные пальцы, уже жалея о том, что рассказала ему.
— Ты продолжила танцевать? — Он отпустил ее ступню, и она поспешила поджать ноги.
— Разумеется. На сцене чувствуешь себя непобедимым и не замечаешь ничего вокруг, пока не становится слишком поздно. Поначалу мне казалось, что просто мозоль прорвалась, а под конец я упала, очень неудачно, так что сломала лодыжку и голень.
Когда позднее она осмотрела свою ногу, обнаружила, что пуант насквозь пропитан кровью. Порез оказался столь глубоким, что повредил нервные окончания.
— Шоу продолжилось. — Белла пожала плечами, маскируя боль привычной улыбкой. — На сцену вышла дублерша, а меня увезли в больницу.
В ногу пришлось установить штырь, и за несколько месяцев в гипсе она лишилась гибкости и мышечного тонуса. Белла потеряла уверенность в себе.
— Тебе не удалось найти в себе силы, чтобы вернуться? — спросил Антонио. — Подлечиться и продолжить заниматься любимым делом?
— Не на том уровне, какой был у меня прежде. — Ее карьера оказалась погубленной. Особенно отравляло осознание того, что кто-то в труппе ненавидит ее так сильно, что решился на такую подлость.
Она-то считала, что труппа — ее безопасный оплот, но ошибалась.
С тех пор Белла решила стать независимой. В таком случае любым успехом, которого добьется, она будет обязана только себе. Она сама вытащит себя из любых проблем. Ее мать этого урока так никогда и не усвоила.
— Как эти осколки попали к тебе в пуант? — грозно спросил Антонио.
Отвечать Белле не хотелось, но она слишком хорошо знала этот его взгляд. Игривость исчезла без следа, и он снова стал суровым правителем.
— Подозреваю, что кто-то не считал меня достойной моего места в труппе. Якобы меня взяли не за талант и технику, а за заслуги сексуального характера.
— Виновного нашли? — мрачно уточнил Антонио.
— Ни я, ни художественный руководитель не хотели затевать скандал. — Себастьян, опасаясь, что дурная слава повредит репутации труппы, убедил ее не обращаться в полицию. У Беллы были свои причины с ним согласиться.
— Что?!
Она поморщилась от ярости, прозвучавшей в его голосе.
— Я не хотела, чтобы об этом случае стало известно, — с жаром пустилась она в объяснения. — Не желала объявлять о наличии у меня тайных врагов, способных на подобную низость. Незачем было это афишировать. — Она боялась признаться миру в собственной уязвимости. Поэтому завершила балетную карьеру и стала королевой развлечений. — Я упала и сломала ногу. Конец истории.
Теперь Белла никому не доверяла.
Чтобы отвлечь внимание Антонио от щекотливой темы, она протянула руку и погладила маленькую серебряную статуэтку-слоника, стоящую на прикроватной тумбочке.
— Какая прелесть.
Все еще хмурясь, Антонио бросил взгляд на фигурку.
— Это подарок Алиссии мне на день рождения.
Белле стало интересно, сколько лет назад это случилось и какое символическое значение имеет слоник. Ее познания о слонах ограничивались одним-единственным фактом — якобы эти животные никогда ничего не забывают.
Возможно, такой и была задумка — чтобы Антонио всегда помнил Алиссию? Они ведь влюбились друг в друга еще в школе, а обручились много позже. Поставив фигурку на тумбочку, Белла посмотрела на Антонио.
Выражение его лица сделалось непроницаемым. Замкнутый, сдержанный кронпринц вернулся, он ни за что не станет рассказывать ей истории из своего прошлого.
Чувство единения с ним, выходящее за рамки просто физической близости, которое она испытывала всего несколько мгновений назад, исчезло. Антонио никогда не впустит ее в свою жизнь, как прежде впустил Алиссию, свою невесту. Ее он так никогда не полюбит. Не позволит себе. Что ж, это справедливо. Ей тоже многое известно о боли.
Белла улыбнулась, решив не показывать свою боль. Она для Антонио всего лишь тайная любовница, он пользуется ею, чтобы отвлечься от рутины бесконечных повседневных обязанностей. Она согласна играть по его правилам, потому что и он помогает ей отвлечься. Он единственный мужчина, сумевший вознести ее на вершину блаженства. С ним она смогла в полной мере насладиться своей чувственностью. Она никому и ничему не позволит омрачить их последние минуты вместе.
Но как ей запретить своему глупому сердцу любить Антонио?

Глава 7

Дни были заполнены приемами европейских делегаций и исполнением прочих государственных обязанностей, от которых невозможно было отмахнуться.
Вот и сегодня после обеда Антонио предстояло нанести визит в расширенный после ремонта раковый корпус больницы. Потом медперсонал пригласил его прогуляться по саду Алиссии, и там, среди прекрасных роз и изящных скамеек, он произнес речь и поблагодарил комитет за многолетнюю работу по сбору средств в память о его невесте.
Чего никто не знает, так это того, что умерла она из-за него.
Правда неизвестна даже его родному брату.
Просматривая план мероприятий на следующий день, Антонио пришел в отчаяние. Ему требуется перерыв. Впервые с момента коронации он хотел устроить себе каникулы и хотя бы на короткое время сбросить со своих плеч тяжкое бремя. Даже позволяя себе два-три дня отдыха, он брал работу с собой. Теперь же ему хотелось сбежать от исполнения долга, от своего прошлого, от лжи, с которой он просыпался и засыпал каждый день.
Ему хотелось засыпать и просыпаться рядом с Беллой, вместо того чтобы урывать часок украдкой глубокой ночью. Он чувствовал, что Белла в состоянии исцелить его, помочь ему забыться.
Спустя три дня после того, как Антонио отважился на немыслимый поступок и привел ее во дворец, он сидел, наблюдая за медленным движением по кругу стрелок часов.
Ему не скрыться от исполнения придворных обязанностей. А даже если бы это и было возможно, на остров ему путь все равно заказан — там сейчас Эдуардо.
Эдуардо.
Брат, которому он так и не открыл правды. Брат, который регулярно предлагает помощь. Брат, так изменивший свою жизнь за последний год, обретя счастье со своей женой.
Некоторое время Антонио в задумчивости смотрел на свой письменный стол, затем все же решил сделать звонок. Эдуардо ответил немедленно.
— Хочу, чтобы ты приехал в Сан-Фелипе, — спокойно произнес Антонио. — Нужно, чтобы ты посетил несколько официальных мероприятий вместо меня.
— Ты заболел? — встревожился Эдуардо.
— Я в порядке. Но мне требуется пауза на пару дней.
— Немедленно выезжаю, — ответил Эдуардо. Он явно был поражен, но не стал засыпать старшего брата вопросами.
— Спасибо. — Антонио потер себе шею сзади. — Ничего серьезного, всего лишь хочу устроить небольшую передышку.
— Все в порядке. Я рад, что ты попросил. — Судя по голосу, Эдуардо уже приступил к сборам. — Если мне потребуется с тобой связаться…
— Я отправлюсь в плавание. При необходимости отправишь мне радиограмму на яхту.
Час спустя Антонио стоял на лестничной площадке перед офисом Беллы и смотрел на узкое балконное ограждение, отделяющее ее от него. Она находилась в самом центре танцплощадки. Антонио понимал, что сильно рискует, но в такой час клуб погружен во мрак, прорезаемый лишь нервными, раздражающими вспышками света.
Он решил, что на него никто не обратит внимания, ведь взгляды всех гостей обращены на Беллу. Одетая в белые брюки и облегающий белый топ, она танцевала в центре главного танцпола. Вокруг нее было свободное пространство, никем не нарушаемое, как будто все понимали, что ближе подходить нельзя.
Но никто не запрещал им смотреть. Во все глаза. Антонио видел, как к ней подошел Маттео и передал его послание. Вздрогнув, она быстро ушла с танцплощадки. Предвкушая встречу, Антонио зашел к ней в офис.
— Тебе не следовало сюда приходить! — воскликнула Белла, переступая порог и с грохотом захлопывая дверь.
— И все же я здесь. — Антонио почувствовал нарастающее возбуждение. Очевидно, подпитывался энергией Беллы. Именно такая Белла ему и нужна: сильная, яростная, рассыпающая вокруг себя снопы искр.
— Это мой клуб.
— Это моя страна, — парировал он, скрестив руки на груди.
— И тебе безразлично, что тебя могут увидеть в подобном заведении?
— Я решил, что «подобное заведение» стоит посещения. Или своим присутствием я испорчу удовольствие твоим гостям?
— Они придут в восторг, оказавшись в твоем обществе, и будут танцевать с удвоенным тщанием. Особенно женщины. Ну а как поступишь ты? Присоединишься к гостям на танцполе или будешь наблюдать со стороны?
Антонио сделал глубокий вдох в попытке остудить вскипевшую кровь. Слишком нетерпеливо он ждет следующие сутки! Ему стоило огромных усилий не наброситься на Беллу прямо сейчас, но в таком случае они вообще никуда не уедут.
— Или решил затеять еще одну внеочередную проверку? — усмехнулась Белла.
— Вообще-то, это похищение. — Он улыбнулся в ответ, предвкушая, как она станет сопротивляться.
У нее округлились глаза.
— Что ты сказал?
— Я забираю тебя с собой.
— Прости — что?
— Вещи паковать не нужно. Уезжаем прямо сейчас.
— Сейчас я не могу все бросить.
Антонио испытал прилив радости. Значит, ее беспокоит только неподходящее время? Она готова отправиться с ним!
— Либо ты тихо и мирно идешь со мной, либо я закрою твой клуб.
Их взгляды встретились. Щеки Беллы раскраснелись. Антонио переминался с ноги на ногу, чтобы избавиться от сковывающего тело напряжения.
— Это называется злоупотребление властью, Антонио, — наконец ответила она.
— Я пекусь, прежде всего, о твоих интересах.
— Да неужели?
— Истинная правда. — Временами он восхищался ее независимостью, но временами она доводила его до белого каления. — Мы можем покинуть клуб незаметно. Внимание публики переключится на других знаменитостей на танцполе.
— А ты, оказывается, неплохо умеешь плести интриги!
— У тебя усталый вид. — Антонио нахмурился. Его слова были правдой. А еще Белла показалась ему бледнее обычного.
— Благодарю за комплимент.
— Когда ты в последний раз ложилась в постель раньше полуночи? — поинтересовался он.
— А тебе какая разница? — Белла лишь покачала головой. — Не надо обо мне беспокоиться, Антонио. Не забивай себе голову.
Дело было вовсе не в заботе, а в том, чтобы провести чуть больше времени наедине с нею.
— Ты слишком много работаешь и слишком мало спишь.
— Так же как и ты. — Она пожала плечами. — Не будем об этом. Незачем тебе вмешиваться в мои дела. Да и я здесь не потому, что с нетерпением жду, когда ты снова меня позовешь. У меня своя жизнь.
— Да, ты права. — Каждое сказанное ею слово было справедливо. Но имелась и другая правда. В два шага преодолев разделяющее их расстояние, Антонио обхватил ее лицо ладонями и посмотрел ей в глаза. — Но ты хочешь этого не меньше меня.
Выражение ее лица изменилось, защитные барьеры пали, и под глазами снова залегли тени разочарования.
— На самом деле мои желания не имеют никакого значения, — призналась она с печалью в голосе. — Уехать я не могу. — Она указала жестом на стоящий на столе открытый лэптоп. — Мне нужно работать. И разбираться в том, что делаю. Я ведь не просто красивое лицо клуба, но еще и мозг, который всем управляет. Мозг, который пока плохо функционирует.
Белла не собиралась признавать правоту слов Антонио, но она действительно устала и нуждалась в перерыве. Его внезапное появление, вызванное желанием снова видеть ее, поразило и обрадовало Беллу.
Но она не имеет права расслабляться, она должна мобилизовать силы, чтобы наладить свою жизнь и ни от кого не зависеть. Никто не сумеет снова отнять у нее карьеру. И ничто другое.
— Я не могу с тобой поехать, — повторила она.
Он пронзил ее острым, как лазер, взглядом, делающим сопротивление бесполезным. Она вздернула подбородок. Мгновение спустя сердце ее все же екнуло.
— Не нужно на меня так смотреть, — прошептала она.
— Как — так?
— Сам знаешь. — Она покачала головой. — Это нечестно.
Антонио улыбнулся.
— Тогда ты на меня так посмотри.
В линии ее обороны наметилась брешь.
— Антонио, прошу тебя! — воскликнула она. — Не заставляй меня передумать.
И он понял, что она сдается.
— Белла, — прошептал он. — Мы уедем совсем ненадолго. На день с небольшим. Неужели ты думаешь, что не заслужила маленькой передышки? А я? Маттео проследит, чтобы клуб закрыли, как обычно. Остался всего-то час работы. Он обо всем позаботится.
Какой же Антонио властный. И заносчивый. И самоуверенный. И… добрый.
— Чего тебе больше хочется? — не сдавался он. — Поставить меня на место или уделить немного времени себе?
В действительности Белла сопротивлялась не из стремления отплатить Антонио, а чтобы найти силы иметь с ним дело. Его влияние вездесуще, и она не должна позволить ему прорваться через линию ее обороны. Нельзя проявлять слабость. Но сказать ему «нет» она была способна не больше, чем прекратить дышать.
Он улыбнулся, потому что с самого начала знал, что одержит победу.
Он взял ее за руку, и ее пальцы тут же крепко обхватили его ладонь. Она пошла за ним. Антонио поспешно набрал кому-то сообщение, очевидно, Маттео.
— Нам нужно подняться на крышу. — Он повел ее к пожарному выходу.
— Зачем?
Очень скоро она получила ответ на свой вопрос.
— Ты посадил свой вертолет на крышу моего здания?
— И взломал замок на двери. — Он хохотнул. — Было весело. Тебе нужно установить сигнализацию посерьезнее.
— Это же безумие. — Белла поднялась за ним по ступеням. — Безопасно ли летать ночью?
— У меня на службе лучший пилот, так что тебе не о чем волноваться, — отозвался Антонио. — Да и солнце скоро взойдет.
В этом он был прав: небо уже начало светлеть.
Внезапно оробев, Белла даже не взглянула на сидящего за штурвалом пилота.
— Мы полетим на Секрет-Реал?
Так называется самый крошечный островок архипелага Сан-Фелипе, персональный райский уголок принцев. Именно туда, если верить слухам, Эдуардо возил своих женщин до того, как женился.
— Нельзя. Там семья Эдуардо, — кратко ответил Антонио.
Вертолет летел очень низко, едва не касаясь поверхности воды. Полет продлился не более двадцати минут, и, когда взошло солнце, Белла увидела раскинувшуюся над морем сверкающую белую жемчужину.
Кровь застыла у нее в жилах.
Это не яхта, а огромных размеров плавучий дворец! С воздуха Белла различала на палубе большой бассейн, расставленные вокруг белые шезлонги и мягкие диваны, а с одной стороны даже взлетно-посадочную полосу, на которую они и сели. Эта яхта — само воплощение роскоши и богатства.
По позвоночнику Беллы пробежал холодок, когда она поняла, что история повторяется самым безыскусным образом.
Ее нервы были на взводе, но из-за оглушительного рева двигателя она ничего не могла сказать. Антонио открыл дверцу, как только вертолет сел, и, выбравшись из кабины, поспешил помочь Белле.
— Я не могу здесь остаться. Не могу допустить, чтобы меня здесь заметили! — воскликнула она, беспомощно наблюдая за тем, как вертолет снова взмывает в воздух.
— Если хочешь, можешь вообще не выходить из каюты. — Он усмехнулся.
Эта шутка лишила Беллу остатков самообладания.
— Как можно быть таким эгоистичным? — Она пронзила его грозным взглядом, ругая себя за безвольность и желание отдаться ему. — Я не хочу быть здесь с тобой.
Ее слова были переполнены такой злостью, что Антонио отшатнулся.
— Прошу прощения, — сказал он. — Мы немедленно вернемся в город.
Взгляды их встретились. Напряженность его позы не скрывала притаившейся в глазах усталости. Он хотел сделать ей сюрприз, но взялся за дело слишком высокопарно, как истинный принц. В противном случае никогда бы не привез ее на эту яхту.
Белла со вздохом опустилась на ближайшее сиденье, не в силах дольше стоять.
— Антонио.
Он вздернул брови.
— Хочешь мне что-то сказать?
Она обхватила руками пульсирующую от боли голову.
— Однажды моя мать точно так же оказалась на яхте. — Потом это повторялось снова и снова. Ее мать обожала подобные роскошные каникулы. — С Сальваторе Аккарди.
Антонио присел перед ней на корточки, чтобы смотреть ей прямо в глаза.
— Их сфотографировали с вертолета, — пояснила она.
— Здесь не будет иных вертолетов, кроме того, на котором мы сюда прилетели, — заверил он.
— Ты не понимаешь, — тихо проговорила она. Ее щеки стали пунцовыми от стыда. — Мою мать сфотографировали с любовником в тот самый момент, когда была зачата я.
Во всяком случае, именно так писали все газеты. Тот снимок — ее обнаженной матери, занимающейся любовью с женатым мужчиной, — стал одним из самых скандальных снимков десятилетия. Обнародование связи, которая причинила вред только женщинам. Аккарди опроверг заявление о том, что темноволосый мужчина на фото — это он.
Всю жизнь он только и делал, что отрицал правду.
— Мне следовало прежде поговорить с тобой, — негромко произнес Антонио. — Я подумал, что тебе эта затея придется по душе.
— Пришлась бы, будь на моем месте любая другая женщина, — согласилась Белла и закрыла глаза. — Мне очень жаль.
Однако она здесь, на яхте, символизирующей изобилие и богатство, с человеком, привыкшим получать все, что пожелает.
— Мне тоже очень жаль. — Он нежно провел большим пальцем по ее щеке. — Но ты ведь не она, а я — не он. — Он поднялся и, взяв Беллу за руки, увлек за собой. — Мы оба очень устали. Ты только и делаешь, что сжигаешь свечу с обоих концов. Тебе нужен отдых.
Она улыбнулась и положила голову ему на грудь. Ей показалось, что даже его сердце бьется замедленно, будто и оно устало.
— Да.
— Тогда нам нужно уложить тебя в постель.
Белле хотелось вновь испытать умопомрачительное освобождение, которое он способен ей подарить, но на нее накатила волна крайнего утомления… а руки Антонио такие сильные. Закрыв глаза, она позволила ему поднять себя и куда-то нести.
Позже она почувствовала, что он положил ее на кровать и коснулся ее губ легким поцелуем. Она не нашла в себе сил открыть глаза.
— Останься, — невнятно произнесла или, скорее, простонала она.
— Я здесь, рядом с тобой.
Антонио устроился рядом с ней и накрыл их обоих одеялом.

Глава 8

Проснувшись, Белла не смогла понять, который час. Судя по струящемуся в иллюминатор свету, уже хорошо за полдень.
— Я и не подозревал, что ты такая соня, — нараспев произнес Антонио. — Долгие часы потрачены впустую, — с притворной укоризной добавил Антонио.
Сонно улыбаясь, Белла перекатилась на спину и вытянула ноги.
— Прости. — Она посмотрела на него. — Но мне совсем не жаль.
Он молча глядел на нее с привычным замкнутым выражением лица, которое внезапно изменилось с появлением на его губах сексуальной улыбки. Он поманил ее пальцем.
— Иди-ка сюда и покажи, как тебе «совсем не жаль».
Ее тело вспыхнуло от предвкушения, но ей захотелось еще немного подразнить его.
— У меня нет сил, чтобы подняться. — Она снова лениво потянулась.
— Хочешь заставить меня делать всю работу?
— Тебе же вроде нравится проявлять инициативу. — Пожав плечами, она бросила на него взгляд из-под ресниц.
— А тебе нравится не делать то, что я прошу.
— Возможно, загвоздка в том, как ты просишь… — произнесла она соблазнительным голосом, намеренно оставив мысль недосказанной.
— А как правильно просить? — грозно спросил он, возбуждая Беллу еще сильнее.
— Подкрепляя слова поцелуями, конечно.
Антонио взял девушку за ногу и подтянул поближе к себе.
— Хорошо бы еще знать, как тебя целовать и где, чтобы доставить удовольствие.
В ответ Белла выгнулась дугой, позволяя Антонио делать с ней все, что он пожелает.
Солнце медленно погружалось в море, и небо меняло цвет, превращаясь из голубого в золотое.
— Идем на палубу, — мягко предложил Антонио. — Уже почти совсем стемнело. Никто нас не увидит.
Он был прав: наверху не было ни души. Должно быть, у него в услужении самые исполнительные и незаметные служащие, которые успели натянуть шелковый полог, скрывший от посторонних глаз бассейн с расставленными вокруг него диванами. На низком столике стояли серебряные подносы с угощением. Им создали уединенное, прекрасное и, главное, безопасное любовное гнездышко. Накинув на плечи халат, который ей вручил Антонио, Белла изящно расположилась на мягкой подушке и надкусила ягоду клубники, отдавая должное божественному вкусу.
— Ты часто приезжаешь на эту яхту? — поинтересовалась она, с восхищением глядя, как он ныряет в бассейн.
— Не так часто, как мне бы того хотелось, — признался он, сексуальным жестом отбрасывая со лба мокрые волосы. — Обычно я беру работу с собой. — Склонив голову, он посмотрел на нее, сверкнув глазами. — Полагаю, на этот раз у меня будет ручной труд.
— Ручной? — Белла удивленно изогнула бровь.
Он протянул к ней руки и пошевелил пальцами.
— Долгие часы изнурительного физического труда, — он театрально вздохнул, — большую часть которого ты уже проспала.
— Я просыпалась раз или два, — сухо сообщила она. — И нашла тебя крепко спящим рядом со мной. — Во сне Антонио выглядел великолепно: красивый, расслабленный, избавленный от привычной сдержанности. — Ну же, признай это! — не отступалась она. — Не так уж это было плохо.
— Думаю, сон нам обоим пошел на пользу. — Он с усмешкой потер подбородок.
Белла не могла с этим не согласиться. Чем больше времени она проводила с принцем, тем меньше верила в реальность происходящего. Оказывается, хладнокровный, замкнутый и эмоционально отстраненный принц Антонио способен быть веселым, мягким и даже легкомысленным. Находясь наедине с ней вдали от мира, он очаровывал и блистал остроумием. И окутывал ее своей чувственностью.
Их пребывание на яхте оказалось лучше любой фантазии. Нужно только не забывать, что это не продлится вечно.
Антонио замолчал. Белла поняла, что он рассматривает ее, в то время как она рассматривает его. Однако веселость в его глазах погасла, и он нахмурился.
— Что случилось? — встревожилась она.
В глубине его глаз промелькнула тень.
— Мне странно, что я не работаю.
Белла была уверена, что размышлял он вовсе не об этом, но не стала уличать его в неискренности.
— Тебе положен перерыв. Именно так ты сам мне сказал, разве забыл?
— Тебе отлично известно, каково это — посвятить жизнь карьере. Тебе было бы непривычно прогулять день тренировок, так ведь? Ведь твое призвание куда обширнее просто карьеры.
— В моем случае это был сознательный выбор. А ты со своим призванием родился.
— Думаю, это заложено на генном уровне. — Взяв в руки ее ступню, он стал растирать испещренную шрамами кожу. — Когда ты выбрала балет?
— Первый персональный тренер у меня появился незадолго до второго дня рождения. И балетный инструктор в придачу.
Руки Антонио замерли, прекратив восхитительный массаж.
— Персональный тренер в два года?
Ее позабавило пораженное выражение его лица, и она негромко засмеялась.
— Для матери я являлась прелестной игрушкой, вот она и таскала меня за собой повсюду, пока я не стала слишком большой и тяжелой. — Она была очаровательным ребенком. В конце концов, люди стали говорить, что она красивее собственной матери. — В десять лет я выиграла грант на учебу в танцевальной академии в Англии, и она была вынуждена отпустить меня от себя. Я была счастлива. Так я избавилась от ее бойфрендов, скандалов, непрерывных вспышек фотокамер и сумела целиком посвятить себя любимому делу.
— Но ты жила вдали от матери?
— Что не стало проблемой, — усмехнувшись, заверила Белла. Хранить материнские секреты было для нее тяжким бременем. Кроме того, будучи подростком, она чувствовала себя уязвимой в окружении чужих мужчин.
Антонио выбрался из бассейна и, устроившись на палубе, потянулся за полотенцем.
— Значит, вы не были близки.
— Наши отношения нельзя назвать простыми. — Белла нахмурилась. — Я очень любила свою мать, но в ее жизни происходило столько событий!
— Под событиями ты подразумеваешь мужчин?
— Да, — не стала отрицать Белла. — Большую часть жизни она провела в поисках любви, но так ее и не нашла.
— А ты ищешь любовь? — спросил Антонио.
Белла рассмеялась.
— Я точно знаю, чего я не ищу. — Она посмотрела на темную воду. — Однажды летом перед возвращением домой на каникулы школьный тренер научила меня нескольким приемам самообороны. Как уклониться от нападающего и как высвободиться из захвата, если потребуется.
— Пригодилось?
Она пожала плечами.
— К счастью, большую часть каникул я проводила в других балетных школах или летних лагерях. Мать я видела только во время продолжительных выходных. Наши встречи всегда сопровождались вспышками камер. С ними я чувствовала себя в безопасности.
Антонио вопросительно склонил голову.
— Люди тщательнее следят за своими поступками, зная, что каждый их шаг фиксируется. — Она вытянула ногу. — Подозреваю, что своих бойфрендов мама рассматривала в качестве страховочной сетки. Это держит других на расстоянии. — Она улыбнулась.
— Но у тебя ведь нет безопасного бойфренда?
— Отношения с парнем у меня случились лишь однажды, когда я была молода и полагала, что влюбилась.
— Но ты его не любила по-настоящему?
— Я хотела в это верить. — Она жаждала быть любимой. И испытывать чувство защищенности. Чтобы ее обнимали и заботились о ней. Чтобы кто-то желал ее и только ее — ради нее самой.
— Что случилось потом?
— Я считала его сильным и честным. Но ошиблась. Он меня предал.
— Как?
Белле не понравилась грозовая туча, набежавшая на лицо Антонио.
— На самом деле этот парень хотел не меня. Он жаждал славы. Я для него была чем-то вроде приза. — Она потерла руку. — В то же время он ожидал от меня большего. Учитывая историю моей семьи…
— Большего?
— Он ожидал получить секс-бомбу, — горько призналась Белла, — вроде моей матери-сирены. Знаменитую любовницу всех влиятельных мужчин…
— А ты таковой не являешься. — Он подался вперед и обхватил ладонями ее щеки. — Не для всех, во всяком случае.
Белла почувствовала, что краснеет.
— Не нужно дразнить меня, — прошептала она. Он серьезно посмотрел на нее.
— И я тоже секс-символ не для каждой. — Тут он наконец улыбнулся.
Белла слабо рассмеялась в ответ, чего он, собственно, и добивался.
— У него был роман на стороне.
— Потому что он кретин, — просто ответил Антонио. — А не из-за того, что ты сделала или не сделала. — Протянув руку, он зажег одну из стоящих на столе свечей. Неровный огонек пламени заплясал в сгущающейся темноте. — А потом?
Белла пожала плечами.
— Никого серьезного.
— Ты, как я погляжу, не сильно пользовалась своей притягательной внешностью.
Белла ответила не сразу:
— Не хочу показаться неблагодарной. Я понимаю, как мне повезло по сравнению с множеством других людей, — живу в Сан-Фелипе, имею финансовую поддержку своего бизнеса, демонстрирую образцы одежды… многие женщины были бы рады оказаться на моем месте. А мне хочется просто заниматься любимым делом. Так что «шоу» продлится до тех пор, пока клуб не добьется коммерческого успеха. Я планирую заниматься им год или два, после чего сменить род деятельности.
— Но в какой-то степени тебе должно нравиться то, чем ты занимаешься, — никто не смог бы долго с тобой тягаться. Все эти фотографии. И танцы.
— Танцевать я обожаю. — Она подалась вперед. — И наряды тоже. — Она хихикнула. — Мне нравится ощущение показного благополучия — так меня воспитали, а старые привычки, как ты знаешь, живучи. Но я не хочу быть известной только благодаря этому. Когда я танцевала, у меня все это было.
— Какое новое поприще ты себе избрала? — с любопытством спросил он. — Поделись идеями.
— Клуб — всего лишь средство для достижения цели. Я не добилась финансовой поддержки для дела, которым мне действительно нравится заниматься. — Большого дохода то, другое занятие, ей бы не приносило, но ей много и не нужно — только чтобы продержаться на плаву.
— Что же это?
Белла запнулась, но тут же рассмеялась.
— Хочу открыть собственную балетную школу, где я могла бы преподавать. — Она почувствовала, что снова краснеет. — Знаю, богатства мне это не принесет, но я люблю балет и хочу разделить эту любовь с другими.
— Ты мечтаешь стать учителем хореографии? — с удивлением переспросил Антонио.
— Да.
Он кивнул, но тут же снова нахмурился.
— Почему Сан-Фелипе? Если не для того, чтобы помучить Сальваторе?
— Как-то я приехала сюда с матерью на каникулы. У нее в то время здесь был приятель. Мне в Сан-Фелипе всегда нравилось: красивые пляжи, старинный величественный город. — Она пожала плечами. — Тебе ли не знать, каким волшебством окутано это место.
— Так что с приятелем твоей матери?
— Их отношения долго не продлились, разумеется. Он умер несколько лет назад. — Она вздохнула. — В общем, ты понял, почему я здесь. И не все так сказочно.
Не говоря ни слова, Антонио поглаживал шрам на ее голени, будто стараясь стереть его.
— Почему ты не потребовала расследования и официальных заявлений в прессе?
— Ты о стекле? — Белла сникла, но быстро взяла себя в руки. — Не хотела показывать своим врагам, как сильно они меня ранили. В противном случае они сочли бы себя победителями. Но я не дала им этого понять, — негромко добавила она.
— Ты же не пуленепробиваемая, — возразил Антонио.
— Не имеет значения.
— Еще как имеет. У тебя украли то, что было дороже всего твоему сердцу. И тебя украли у нас — у зрителей.
Она мягко улыбнулась.
— Все случилось так, как случилось. Я приняла свою судьбу и живу дальше. Я выжила, — с гордостью и решимостью объявила она.
Солнце давно скрылось, на небосводе появились звезды. Лунный свет серебрил водную гладь. Взяв одно из одеял из лежащей на диване стопки, Антонио вернулся к Белле.
Некоторое время он смотрел на неровное пламя единственной зажженной свечи.
— Хочешь остаться сегодня здесь со мной?
Она кивнула, и он задул свечу.
Самое ужасное заключалось в том, что она осталась бы с ним в любом случае так долго, как ему бы хотелось. Потому что влюблена в него, а еще потому, что ему не следовало быть здесь в одиночестве.
Фотография Антонио появилась сегодня на первой полосе всех газет. Его запечатлели в больничном саду, разбитом в честь Алиссии. В чернильно-черном костюме и с лишенным эмоций взглядом, он выглядел одиноким и печальным. Белле не хотелось, чтобы он отгораживался от мира, а напротив, чтобы почаще открывался, как ей сегодня. В нем, как в темнице, заперт веселый, сострадательный, добросердечный парень, и кто-то — но уж точно не она — должен помочь ему стать счастливым.
Он заслуживает счастья.
Но не она та женщина, которая ему его подарит. Ей он принадлежит только здесь и сейчас.

Глава 9

Беллу разбудил поцелуй. Она улыбнулась — как ей было не улыбнуться, когда Антонио так на нее смотрит? Взлохмаченные волосы, легкая щетина на подбородке и усталость в глазах придавали ему еще большую сексуальность.
Белла решила, что вообще не будет спать этой ночью, проведенной ими на палубе под звездным небом, но Антонио подверг ее длительной любовной пытке, которая закончилась незадолго до рассвета.
— Который час? — спросила она.
— Неприлично рано, — извиняющимся тоном произнес он. — Но мне хочется тебе кое-что показать.
Кутаясь в мягкое одеяло, Белла села на палубе и увидела, что на Антонио нет ничего, кроме плавок и спасательного жилета. Он протянул ей бикини.
— Полагаешь, я это надену?
— Можешь ограничиться одним спасательным жилетом, я возражать не стану.
Она тут же выхватила у него бикини и поспешно натянула. Антонио рассмеялся.
Бледно-голубое небо было едва тронуто первыми солнечными лучами, океан спокоен, свеж и прекрасен. Казалось, ничто не может поколебать его величия. Белла устроилась на заднем сиденье водного мотоцикла и крепко обхватила талию Антонио. Он рванул вперед с невообразимой скоростью, но внезапно заглушил мотор, и яхта остановилась. Белла увидела, что вода вокруг них бурлит от всплесков.
— Дельфины, — выдохнула она.
— Целая стая. — Антонио повернул голову, чтобы увидеть ее лицо. — Они тут часто кормятся.
И играют. Дельфины выпрыгивали из воды, делая сальто в воздухе.
— Их здесь сотни. — Белла восторженно рассмеялась. Никогда в жизни она не видела столько красивых и веселых существ.
— Хочешь поплавать с ними? — с улыбкой спросил Антонио. Он выглядел таким беззаботным и полным жизни, что у Беллы сердце екнуло в груди.
— Можно?
— Спой им что-нибудь, — велел он, протягивая ей маску для подводного плавания. — Тогда они приплывут познакомиться.
— Что спеть?
— Что угодно. — Он посмеялся при виде ее озадаченного лица.
Белла последовала его совету — погрузилась в воду и запела. К ее изумлению, ее тут же окружили три дельфина. Она покачивалась на поверхности воды лицом вниз, рассматривая прекрасные создания, сколько хватало дыхания. Потом ей пришлось поднять голову ради глотка воздуха. Рядом с ней появился Антонио.
— Антонио! — с трудом выдохнула она. — Они изумительные!
— Знаю. — Он забрался обратно на мотоцикл и протянул Белле руку. — А известно ли тебе, что дельфины — одни из немногих существ, которые спариваются ради собственного удовольствия? — Он негромко рассмеялся. — Целыми днями они едят, играют и занимаются любовью. Неплохая жизнь, тебе не кажется?
— Да, неплохая.
Антонио окинул взором прекрасные океанские воды, и беззаботное выражение медленно исчезло с его лица. Он печально посмотрел на Беллу.
— Пора возвращаться на яхту. Нас ждет завтрак.
Белла поняла, что их время на исходе.
Оказавшись на борту, она приняла душ и очень расстроилась, что Антонио к ней не присоединился. Одежда, в которой она приехала, поджидала ее в спальне, выстиранная и отглаженная. Она покраснела при мысли о безымянных слугах, которые оказали ей эту услугу. Они не только осведомлены о ее присутствии на яхте, но и знают, зачем она здесь. Одевшись, она отправилась в комнату отдыха. Антонио, уже успевший побриться, ожидал ее за накрытым столом.
— Я никогда этого не забуду. Большое тебе спасибо, — сказала она и улыбнулась ему.
На мгновение его лицо просияло улыбкой, но в следующий момент он снова надел отстраненную маску принца. Белле невыносимо было наблюдать, как полный жизни мужчина, который провел с ней ночь, перед возвращением будто покрывается коркой льда.
— Тебе не следует быть одному, — негромко сказала она.
Антонио аккуратно поставил стакан с соком на стол.
— Прошу прощения?
— Говорю, не следует тебе быть одному. Тебе положено много смеяться. Ты заслуживаешь куда большего счастья, чем есть в твоей жизни.
— Тебе жаль меня? — поинтересовался он.
Прошлая ночь длилась недостаточно долго. Пока Белла спала, Антонио наблюдал за ней, слишком остро ощущая скоротечность времени, он не мог расслабиться и отдохнуть. А что теперь?
Незачем Белле углубляться в эти дебри и повторять ложь, предназначенную для широкой общественности. Он не хочет слышать это из ее уст, не хочет, чтобы она верила треклятой ханжеской истории. Он не достоин ни ее сочувствия, ни великодушия. Он вообще ее не достоин.
— Конечно, жаль, — просто ответила Белла. — Скорблю о твоей утрате.
Она говорит об Алиссии.
У Антонио внутри все сжалось.
— Не потому ли ты сейчас здесь? Из чувства жалости? — Он встал из-за стола и отошел, чтобы она не видела его лица. — Ты позволяла мне делать с собой, что заблагорассудится, потому что хотела исцелить меня?
Белла ахнула от неожиданности.
— Почему ты злишься? — Она встала и подошла к нему. — Я понимаю, ты не хочешь, чтобы твои чувства снова ранили…
— Ты совсем ничего не понимаешь. — Дело-то вовсе не в его чувствах! — Было бы нечестно с моей стороны просить кого-то разделить тот образ жизни, который я веду.
— Это всего лишь отговорка. — Белла закатила глаза. — Твоя жизнь терпима. И присутствие в ней прессы тоже.
— Так же терпима, как это было для тебя и твоей матери?
Она поморщилась, но не дала сбить себя с толку.
— Послушай, я знаю, что совсем для тебя не подхожу, но твоя единственная где-то рядом. Просто ты боишься ее искать.
Ее слова разозлили его. Неужели она в самом деле считает себя недостойной его? Она и понятия не имеет об истинном положении вещей. Это он ее не стоит.
Нужно немедленно заткнуть ей рот. Поцеловать ее. Овладеть ею, быстро и напористо, чтобы еще на несколько коротких минут изведать счастья… но это невозможно, потому что она смотрит на него с такой неподдельной добротой во взгляде.
Какие же у нее лучистые и искренние глаза!
— Ты заслуживаешь снова обрести любовь.
Нет, не заслуживает. И еще одна убийственная новость — он никогда и не знал любви.
Белла неверно истолковала его молчание.
— Поверь мне, Антонио, это так. Ты хороший человек. Ты достоин…
— Я ничего не достоин, — гневно прорычал он. — Я уничтожил ее. Ты думаешь, что знаешь о случившемся? Думаешь, что знаешь меня?
— Антонио…
— Остановись! — воскликнул он, вскидывая руку. — Остановись и послушай, раз тебе так понадобилась правда.
Один-единственный раз в жизни он покажет другому человеку свое истинное лицо. Пусть этим человеком станет Белла, женщина, с желанием к которой ему не по силам совладать. Тем лучше. Узнав его историю, она сама от него с отвращением отвернется. И между ними все будет кончено.
— Я порвал с Алиссией до ее отъезда в университет. Идея помолвки принадлежала моим родителям, а я был слишком молод и не хотел связывать себя узами брака. Но Алиссия была убита горем. Она умоляла меня никому не говорить, держать все в тайне до тех пор, пока не уедет в Англию. Мы решили, что сделаем официальное заявление через несколько месяцев. Я согласился, понимая, что ей требуется время собраться с силами.
Он уже видел себя свободным и испытывал от этого огромное облегчение.
— Через месяц или около того Эдуардо отбыл на учебу, а я решил ее навестить. — Антонио шумно вдохнул. — Она изменилась. Сильно похудела и была очень бледна. При виде меня она занервничала и предложила восстановить отношения. — Он снова замолчал и сжал ладонь в кулак, вспоминая о том, как обошелся с ней в тот день. — Я заявил, что, уморив себя голодом, она не вернет меня обратно. Велел взять себя в руки и прекратить разыгрывать мелодраму. Я повел себя с ней очень жестко. — Антонио тогда сказал, что не любит ее и не изменит своего мнения, что бы она ни сделала.
Он полагал, что поступает правильно, что помогает ей выбраться из пропасти. Но он заблуждался.
Антонио взглянул на Беллу, принудив себя не обращать внимания на слезы, навернувшиеся на ее прекрасные глаза.
— По-видимому, к врачу Алиссия обратилась еще через месяц или около того. Она полагала, что в потере веса и распухшем горле виноваты тревожность и сердечные переживания. На самом деле причина заключалась в раке желудка, который прогрессировал не по дням, а по часам, приближая ее к смерти.
— Антонио…
— Мои родители погибли в тот самый выходной, когда Алиссии поставили диагноз. Прогноз был пугающим. Она решила ничего мне не говорить, и родители ее молчали. Эдуардо также ни словом не обмолвился.
Антонио в то время высокомерно полагал, что может справиться с коронацией и передачей власти самостоятельно. От помощи Эдуардо он отказался. Скорбя по родителям, он намеревался сам побороть свое горе.
Он и не предполагал, какое сокрушительное воздействие его решение будет иметь на окружающих.
— Вскоре из газет я узнал об истинном положении дел. Но все вокруг полагали, что мы с Алиссией до сих пор помолвлены… — Антонио горестно вздохнул. — Я видел ее один раз перед тем, как она умерла. — Он замолчал, заново переживая болезненное воспоминание, самое ненавистное из всех. — Хуже всего было то, что она извинилась передо мной.
В действительности виноват был он. Антонио в жизни не испытывал более мучительных угрызений совести.
Белла шагнула к нему, но, слишком взвинченный, он не принял ее сочувствия. Не нужно ему ее заботы. Вообще ничего от нее не нужно. Только не теперь. В отчаянном стремлении держать эмоции под контролем он вскинул руку:
— Не прикасайся ко мне!
Но Белла, не обращая внимания на слова Антонио, обняла его.
— Не нужно, — чуть слышно прошептал он. — Я не…
Белла не отступилась, продолжая крепко сжимать его в объятиях.
— Ты ее не убивал, — негромко произнесла она. — Это сделал рак.
— Если бы она раньше обратилась за врачебной помощью, если бы не терзалась из-за нашего разрыва, яростнее боролась с болезнью. Как много «если»! Как много ошибок, в которых повинен я один!
Взяв Беллу за руки, Антонио высвободился из ее объятий и отступил на шаг. Посмотрев в его хмурое лицо, она прочла светящуюся в глазах решимость. Как же он привык к самоконтролю! Беллу захлестнула волна холодного страха.
— Я больше не причиню никому такой боли, как ей, — негромко произнес он, пристально глядя ей в глаза. — Можешь ты это понять?
— Думаешь, ты достигнешь этой цели, если обречешь себя на полную изоляцию? — В горле у Беллы образовался ком, из-за которого стало трудно говорить. — Или ты решил, что, живя вполсилы, сумеешь как-то компенсировать смерть Алиссии?
— Я лгу! — яростно воскликнул он, на мгновение утратив привычную сдержанность. — Я живу во лжи. Каждый день. — Он с силой ударил кулаком в стену. — Вовсе я не романтический герой с разбитым сердцем. Я хладнокровный мерзавец.
— Ничего подобного. — По ее щеке скатилась одинокая слеза. — Лжешь ты потому, что хочешь уберечь ее память. Тебе небезразличны ни она сама, ни чувства ее родителей.
— Легче мне от этого не стало, — грубо заявил он. — И никогда не станет.

Глава 10

Не следовало ей ничего рассказывать. Потому что теперь в ее взгляде явственно читается жалость, которой ему совсем не нужно. Он отвернулся. Все кончено. К их беззаботной любовной интрижке нет возврата.
Белла вдруг показалась ему еще более красивой, чем прежде: кожа сияет, волосы ниспадают свободными блестящими волнами. Она пахнет морем и солнцем. После купания с дельфинами она выглядела совершенно счастливой. Антонио следовало просто насладиться последними минутами наедине с нею, а не облегчать душу. Теперь правда стала известна, Белла в слезах, а им пора возвращаться.
— Вертолет прилетит за нами через двадцать минут, — официальным тоном объявил он, пытаясь восстановить душевное равновесие.
— Конечно. Я готова.
Когда Антонио снова повернулся к ней, увидел перед собой прекрасную женщину с гордой осанкой. Слез не было и следа.
Ему захотелось вернуть ее сияние, состояние совершенного счастья. Ему хотелось увериться, что она будет счастлива за пределами этого момента. Ему была ненавистна мысль о ее возвращении в ночной клуб с его изнуряющим трудом. Он желал ей счастья.
— Я дам тебе денег на создание балетной школы, — не подумав, выпалил он.
Она пристально на него взглянула.
— В качестве инвестиций, — пояснил Антонио. — Сан-Фелипе — культурная столица Европы, но у нас нет балетной школы, где готовили бы танцоров на профессиональном уровне.
Белла нахмурилась.
— Никудышное это инвестирование, — возразила она. — Отдачи не получишь.
— Вот, значит, что тебе твой покровитель сказал? Он и не подозревает, на что ты способна.
Антонио не сомневался в успехе затеи Беллы, знал, что она приложит максимум усилий для достижения заветной цели. Нет на свете человека упорнее ее.
— Ценю твой жест, но согласиться не могу, — очень вежливо отозвалась она.
— Почему нет?
Белла ответила не сразу, стараясь подбирать слова как можно более тщательно.
— Потому что хочу сама это сделать.
— Тебе вовсе не обязательно сражаться в одиночку, — угрюмо возразил он. — Ты хотела академию? Она у тебя будет, и никто никогда не узнает, кто выступил спонсором.
В глазах Беллы вспыхнуло пламя.
— Ты пытаешься купить мое молчание? Беспокоишься, как бы я не продала свою историю журналистам? — Некоторое время она яростно мерила комнату шагами, затем гневным шепотом принялась распекать Антонио: — Ни одна живая душа не узнает от меня то, что ты рассказал об Алиссии. Ни единого слова. И об этой поездке тоже. И о нас. Никогда.
— Я в этом ни секунды не сомневался.
Он не потому завел этот разговор. Он знал, что может ей доверять.
— Я не намерена становиться такой, как моя мать.
— Все совсем не так.
— Увы, все именно так, — возразила она.
Антонио услышал стрекот лопастей вертолета. На яхте потрясающая звукоизоляция, следовательно, вертолет совсем близко. Секунду спустя пилот заглушил мотор, и звук затих. Но они никуда не полетят, пока Антонио не даст распоряжения.
К этому он был еще не готов. Он подошел к Белле.
— Я просто хочу помочь тебе.
— Почему? Ты от моей помощи отказываешься.
— Белла…
— Я не проститутка, Антонио. Не твоя наложница, не содержанка. Не нужно так со мной обращаться.
— Ты мой друг! — воскликнул он. — Друзья для того и нужны, чтобы помогать.
— Но не так, — не сдавалась Белла. — И мы не друзья. Я не воспользуюсь тобой, Антонио.
— Ничего подобного у меня и в мыслях не было.
Антонио вскипел. Ему бы следовало догадаться, что она отвергнет его предложение. Он никогда так ни перед кем не раскрывался. Ни одной женщине не предлагал того, что Белле. Какая же она гордая и упрямая! А теперь еще вздумала строить из себя оскорбленную добродетель!
— Отчего ты отвергаешь мое стремление помочь тебе? — спросил он.
— Оттого, что подобная помощь для меня неприемлема.
— Так отплати мне, — взорвался Антонио. — Давай оформим заем. Точно так же, как ты взяла ссуду на открытие «Пламени». Твой банкир и вполовину не такой милый парень, как я, но ты тем не менее от его помощи не отказалась.
— Те отношения носят строго профессиональный характер. Так всегда было, так будет и впредь.
— А наши отношения?
— Нет у нас никаких отношений. И быть не может.
Он понимал, что она права, тем не менее ее ответ его разозлил. Он не выносил, когда другие говорили, что он может и чего не может.
— Нет?
— Разумеется, нет. — Белла развернулась и сделала несколько шагов по направлению к ближайшей двери. — Нас ждет вертолет. Пришла пора это прекратить.
— Прекратить? — Он подскочил к ней. — Что значит «прекратить»?
Она посмотрела ему в глаза.
— Ты прекрасно понимаешь, что я имею в виду. Нам было весело вместе, но…
— Хочешь сказать, что между нами все кончено?
— Да. Думаю, так будет лучше.
— Из-за того, что я предложил тебе помощь?
— Это очень мило с твоей стороны, но совершенно неприемлимо.
— И что я, по-твоему, должен был сделать?! — воскликнул он.
— Я никогда тебя не просила ничего для меня делать.
В этом она права. Действительно не просила. То, что ей ничего от него не нужно, за исключением, разве что, нескольких часов в его постели, злило Антонио еще сильнее.
Но ведь в этом их желания совпадают, разве нет? Несколько минут назад он сам заявил, что не хочет никого ранить. Отчего же у него такое чувство, что именно так он только что поступил с Беллой?
— Ты не сможешь положить этому конец. — Антонио развернул ее лицом к себе и прижал спиной к стене. — Между нами ничего не кончено. Ты это знаешь. И я тоже.
— Антонио…
— Замолчи и поцелуй меня.
Ему требовалось дать выход своему раздражению, бурлящему в венах. Секс мог бы помочь. Секс сию секунду окажет неоценимую помощь им обоим.
— Нам же пора лететь, — запротестовала она, краснея.
— Мне все равно. — Антонио решил наплевать на расписание. Прямо сейчас ему необходимо ощутить ее податливое тело в своих объятиях, поймать устремленный на себя взгляд, сияющий от наслаждения, а не померкший от боли и раздражения.
Он не может заставить ее принять его предложение. Он, одним росчерком пера утверждающий решения, которые оказывают влияние на жителей его страны, не имеет над Беллой никакой власти. Он даже не в состоянии оказать ей помощь. Если попытается навязать ее силой, Белла никогда его не простит.
— В этом-то ты не скажешь мне «нет». Ты не можешь отказать мне в праве доставить тебе удовольствие. Ты будешь снова и снова кричать от наслаждения в моих объятиях.
— Эгоист. — Ее веки отяжелели, но она из последних сил держала свои поразительные зеленые глаза открытыми.
— Ты ведь тоже этого хочешь. — Антонио вздохнул с облегчением, когда Белла кивнула и прильнула к нему. — Больше всего на свете. — Он склонился к ее уху. — Не так ли? Скажи «да».
Услышать эти слова из ее уст было для него так же важно, как и прочесть в ее взгляде готовность и ощутить жар ее тела.
— Только на это, — прошептала она, щекоча его губами и не сводя с него глаз.
— Между нами ничего не закончилось, — пообещал он, крепко прижимая Беллу к себе и с силой целуя.
— Я знаю.
Увы, все было с точностью до наоборот. Оба это понимали, но предпочитали лгать друг другу.
— Антонио, — пробормотала Белла, пока он покрывал ее быстрыми легкими поцелуями и умелыми руками ласкал ее тело. При этом он неотрывно смотрел на нее.
Белла не могла отвергнуть его, как не могла не дышать. Она жаждет его объятий. Хочет, чтобы он, как и она, испытал удовольствие. Ей было больно за него, особенно теперь, когда она узнала тайну его прошлого.
Антонио слишком сурово себя наказывал. Неужели она способна лишить его этого последнего наслаждения? Это так же невозможно, как отказаться от себя самой.
— Я не думала, что все будет вот так, — хрипло простонала она, когда его умелые пальцы вознесли ее на вершину блаженства. Так быстро. Так мощно. Теперь ей хочется большего.
Предполагалось, что их связь, затеянная ради получения чисто физического удовольствия, не продлится дольше одной ночи. Призванная убедить Беллу в собственной сексуальной привлекательности, эта связь должна была остаться ее тайной. Но превратилась в нечто большее. И Белла хотела большего. Но только не денег. И не его снисходительности.
А туда, куда она действительно стремится попасть, он ее не пустит. Он сразу дал ей это понять, хотя их отношения стали для него слишком эмоциональными. И для нее тоже.
Пребывая в оцепенении, прислонившись спиной к стене, Белла наблюдала за тем, как Антонио поспешно срывает с себя одежду.
— Уверена, что у тебя все под контролем? — хрипло спросил Антонио,
До Беллы не сразу дошло, что он спрашивает о контрацепции.
— Да, — заверила она. — Неужели это для тебя такой риск?
— Все, что связано с тобой, представляет для меня риск. — Раздвинув ей ноги, он вошел в нее мощным толчком, и оба застонали. — Но это того стоит, — жарко пробормотал он, ища губами ее губы. — Стоит.
Еще один раз, последний.
Их руки, тела, взгляды сплелись, превращаясь в единое целое. Антонио задвигался, нарочито медленно, сводя ее с ума. Прижимая ее к себе, он умело ласкал наиболее чувствительные места. Белла то и дело шептала его имя как заклинание, а Антонио наращивал темп, проникая в нее сильными толчками.
Она не хотела читать в его голубых глазах обуревающие его противоречивые эмоции. Пусть уж лучше их связь остается, как и начиналась, простой любовной интрижкой ради чувственного наслаждения, а не перерастает в эмоциональные узы.
Но Белла не могла отвести взгляд, не могла разорвать приковавшие ее к этому мужчине оковы. Нужно это сделать. Непременно. Но невозможно. Потому что сейчас в его руках не только ее тело, но и сердце.
Которое он очень скоро разобьет.

Глава 11

Интерес к тому, куда Антонио подевался на целых двадцать четыре часа, был подавлен героическими усилиями Эдуардо, пустившего в ход свое легендарное обаяние и сумевшего улыбкой и чувством юмора очаровать целую нацию. Добился он этого очень просто: привел на светское мероприятие супругу и малютку-дочь. Представители прессы неистовствовали, получив, наконец, шанс сделать первые официальные снимки маленькой принцессы. Разумеется, спрашивали и о том, где Антонио, но Эдуардо просто сказал, что он во дворце, работает над делом государственной важности и предоставляет ему и Стелле возможность испытать мгновения славы.
— Все прошло хорошо. Я очень ценю твою помощь, — признался Антонио, стоя у вертолета. Жена и дочь Эдуардо уже разместились внутри.
— Могу я еще что-то для тебя сделать? — спросил Эдуардо, внимательно глядя на брата. — Я не против задержаться подольше…
Антонио покачал головой.
— Возвращайся на остров со своими девочками, а я снова принимаю командование на себя.
— Все-то у тебя всегда под контролем, — поддразнил Эдуардо.
Его слова были далеки от истины, как никогда.
— Спасибо, что приехал, — хрипло произнес Антонио.
— Спасибо, что позвал меня. — Эдуардо улыбнулся своей фирменной обворожительной улыбкой. — Увидимся через несколько недель.
Следующие два дня промелькнули в бесконечной череде встреч, приветствий и приемов, которые Антонио посещал механически. Все его душевные силы расходовались в попытке забыть о Белле и не искать с нею новых встреч.
Но на каждом мероприятии он с замиранием сердца обводил толпу взглядом из-под полуопущенных ресниц, страшась и одновременно надеясь увидеть свою возлюбленную. И всякий раз испытывал горькое разочарование.
Двухнедельный фестиваль в Сан-Фелипе почти закончился, и рабочий график Антонио вернулся из режима «безумная загруженность» в режим «обычная занятость».
Сегодня вечером состоится самое главное событие праздника — ежегодный бал-маскарад. Белла Санчес его точно не пропустит, ведь она клубная королева. Она явится во всей своей чувственной красе.
Антонио застегнул крахмальную белоснежную сорочку и повязал галстук. Гости будут в масках, но сам он не стал утруждаться. Все равно его все узнают.
Понимал он и то, что и Белла не сумеет избежать пристального общественного внимания. Пока нет. На самом деле ей вовсе не хочется жить в похожем на аквариум мире, где каждый шаг снимается на камеру, а каждый аспект личной жизни освещается в прессе. Она стремится обрести свободу и, как только накопит достаточно средств для основания балетной школы, вернется к нормальной жизни с достаточной долей уединения.
Вот чего она хочет, вот что для нее лучше всего. Тогда, на яхте, она была права: их отношения нужно прекратить. Больше не будет проведенных наедине мгновений украдкой. И поцелуев. И смеха. Антонио не мог не признать разумности этого решения.
Сжав зубы, он попытался справиться с захлестнувшей его волной желания. Боже, как же ему недостает Беллы!
Единственный способ пережить сегодняшний вечер — не смотреть на нее.

Белла нанесла на ресницы еще один слой туши. Важный момент приближался, а ей хотелось снять изящное платье, нарядиться в пижаму и остаться дома.
Вступив в отношения с Антонио, она совершила грандиозную ошибку. С чего она решила, что все ограничится несколькими мгновениями грешного плотского наслаждения? Новое чувство поглотило ее целиком, вызвав сердечную боль. Ей было жаль и его, и себя саму тоже. Ей небезразлично, что Антонио винит себя в болезни Алиссии, что он изолировал себя от общества.
Отчего же он даже не пытался связаться с ней с тех пор, как они вернулись с яхты?
Последние проведенные вместе мгновения стали очень эмоционально-напряженными, так что о них было больно вспоминать. Что бы Антонио ни говорил, как бы яростно ни опровергал, факт остается фактом — между ними все кончено.
Несмотря на душевную пустоту, Белла не могла позволить чувствам взять над собой верх. Ей нужно двигаться вперед. Она давно уже узнала, каково это, когда тебя никто не любит и не нуждается в тебе, но прежде это не мешало ей делать то, что должно. Она пойдет на бал с высоко поднятой головой и будет разумно и тщательно подогревать интерес к своему бизнесу. Поражения в ее жизни случались неоднократно, но на этот раз она преуспеет. У нее есть все составляющие успеха: пригласительная карточка с золоченой каймой, красивое платье и выработанная за годы сценической карьеры привычка находиться в центре внимания. Все просто.
До тех пор, пока она будет держаться подальше от кронпринца.
Когда час спустя привратники в ливреях пригласили ее в большой бальный зал дворца Сан-Фелипе, она на мгновение замерла на пороге, обозревая обстановку. Все здесь дышало величием, богатством и роскошью, но Белла оставалась невозмутимой.
Она испытывала предвкушение, смешанное со страхом и тайным желанием.
Ей отчаянно хотелось его увидеть.
С гулко бьющимся сердцем она поздоровалась со своими знакомыми. Были и те, кого Белла не знала, но они приветствовали ее, и она им отвечала. Она принимала их внимание, хотя и сознавала, что подобным отношением обязана успеху своего клуба и роли, которую играла в обществе. И конечно, тому, что о ней постоянно упоминали в средствах массой информации.
Наконец она отыскала глазами Антонио, который стоял всего в нескольких ярдах от нее, но их разделяла толпа людей. Безупречно скроенный смокинг подчеркивал его великолепную фигуру и гордую осанку. Белла отметила, с каким вниманием он слушает брюнетку в облегающем черном платье. Узнав эту женщину, Белла замерла на месте. В тот же самый момент Франческа Аккарди — а это была она — посмотрела на нее. Ее глаза округлились на мгновение, и, лукаво улыбнувшись, она с повышенным вниманием принялась слушать Антонио, всем своим видом демонстрируя заинтересованность.
Белле Франческа не кивнула, не улыбнулась и вообще никак не дала понять, что узнала ее.
Это отторжение укололо Беллу, особенно учитывая их кровное родство. Ее единокровная сестра — любимица отца. Неужели теперь она встречается с Антонио?
Чувствуя холод, Белла перевела взгляд на Антонио. Он обернулся, желая узнать, что привлекло внимание Франчески, и встретился взглядом с Беллой. И Франческа немедленно перестала быть объектом его внимания — он словно забыл о ней. Но лишь на мгновение, потом снова повернулся, бормоча извинения своей собеседнице.
Белле он не улыбнулся. Не кивнул из вежливости. Вообще не показал, что узнает ее. В его взгляде отражалась пустота.
Он вообще не показал, что знаком с ней.
Часто заморгав, Белла развернулась и слепо побрела в дальнюю часть бального зала. Она никогда не покажет ему, как больно он ее только что ранил.
И никогда его не простит.
Она заставила себя поговорить с другими приглашенными, взяла бокал шампанского, решив, что сделает несколько глотков и уйдет. Она не должна сбегать сразу, тем самым давая Антонио повод позлорадствовать. Она улыбалась и болтала. Постепенно боль превратилась в ярость, с каждой минутой охватывающую ее все больше и больше. Она заулыбалась как можно радостнее, стала щебетать оживленнее и смеялась еще заразительнее.
Она никому не покажет свою слабость.
Десять минут спустя она подняла голову от группы молодых бизнесменов, с которыми беседовала, и тут же поймала на себе гневный взгляд Антонио.
Он так и не улыбнулся ей, не кивнул, но она безошибочно угадала владеющую им ярость и ощутила выброс адреналина в кровь.
Пришла ее очередь отворачиваться.
Она продолжала общение с людьми, каждой клеточкой тела ощущая его присутствие. Ее омывали волны его гнева.
Она послала ему в ответ схожие импульсы, лучезарно улыбаясь и заразительно смеясь. Вскоре она почувствовала, что Антонио рядом. Он по-прежнему не произнес ни слова, но молча стоял, не сводя с нее глаз. Обстановка накалилась до предела, но ощущали это лишь они двое.
Наконец, он подошел к ней вплотную и заговорил сдавленным, тихим голосом:
— Тебе не следует здесь находиться.
— Приказываешь мне уйти?
— Как будто ты меня послушаешься! — Он быстро отошел от нее, наградив острым, как бритва, взглядом.
Она мрачно посмотрела на него в ответ, но ее тело будто наэлектризовалось. Не важно, гнев или страсть стали тому причиной, она жаждала его внимания. И добилась его: Антонио пристально следит за тем, как она разговаривает с другими гостями.
Следующие полчаса Белла смеялась и щебетала, перепархивая от одной группы людей к другой, как птичка. Каждые несколько минут она встречалась глазами с Антонио и после безмолвной борьбы взглядов отворачивалась.
Он так и не кивнул и не улыбнулся ей.
Белла отметила, что огромный бальный зал переполнен. Здесь присутствовало множество людей — прежде всего, женщин, — жаждущих внимания кронпринца. Это подстегивало ее самолюбие, вознося его на небывалую высоту.
Ей не хотелось делить Антонио с таким огромным количеством гостей. Вот бы оказаться с ним наедине! Тогда бы они могли всецело отдаться владеющим ими чувствам. Но это всего лишь игра на один вечер. Белла не получит желаемого. Никогда.
Она вдруг испытала эмоциональный спад.
И повернулась, собираясь уйти. Она подумала, что ей вообще не следовало приходить. Нужно было гордо держаться на расстоянии, поощряя своих клиентов пораньше прийти в клуб.
Белла переоценила свои силы. Выйдя в ближайшую дверь, она оказалась в коридоре, заполненном людьми в красивых нарядах. Они смеялись и болтали. Она стала проталкиваться сквозь толпу, направляясь к выходу. Дойдя до конца длинного коридора и завернув за угол, услышала голос Антонио:
— Белла!
Она остановилась, но оборачиваться не стала.
— Вторая дверь справа!
То была команда. Ее неприязнь тут же превратилась в страсть. Она понимала, что поддаваться не следует, но ничего не могла с собой поделать. Открыв указанную дверь, она вошла в комнату, оказавшуюся сравнительно небольшой гостиной с роскошной мебелью и украшенной картинами в золоченых рамах.
Антонио не стал хлопать дверью, но бесшумно прикрыл ее, щелкнув замком, и замер, блокируя ей путь к отступлению.
— Не следовало тебе приходить сюда сегодня. — Он пронзил ее взглядом льдисто-голубых глаз. Какой же он красивый в своем черном смокинге!
Внутренне Белла была с ним полностью согласна, но вслух ни за что бы этого не признала.
— Хоть ты и принц, мы не в средневековой феодальной деревушке живем. У нас существуют такие понятия, как свобода передвижения и свобода слова. Мое присутствие на этом приеме важно для развития бизнеса, поэтому тебе не удастся меня остановить. — Она пронзила его гневным взглядом, в котором отражалась боль. — Ты повел себя очень грубо. Даже не поздоровался со мной, не кивнул.
То было самое злонамеренное и горькое отрицание в ее жизни.
— Не ты ли говорила, что лучше нам не афишировать наши отношения? — возразил он.
— Не ты ли похитил меня и целые сутки держал на своей яхте?
— Но это было сделано тайно.
— А в эту комнату ты меня тоже тайком затащил?
— Никуда я тебя не тащил.
Что верно, то верно. Он ее и пальцем не тронул.
— Значит, за то, что я не бросился к тебе сломя голову, стоило тебе появиться, ты решила отомстить мне, дефилируя по бальному залу в этом своем платье? — Он жестом указал на нее.
— А что не так с моим платьем? — Вскинув голову, Белла смерила его взглядом. — Оно красивое и, хотя это к делу не относится, куда менее открытое, чем красное, в котором я ходила на балет. — Вовсе она не дефилировала! — И что бы случилось плохого, если бы ты перекинулся со мной парой слов?
— Я пытаюсь защитить тебя. — Он заскрипел зубами. — Нужны тебе заголовки вроде «Скандальная балерина и принц», под которыми будет напечатанная на многих страницах ложь? Если журналисты про нас пронюхают, твоя жизнь больше не будет тебе принадлежать.
— Я не нуждаюсь в твоей защите, — запротестовала Белла. — Думаешь, я не знаю, как справиться с подобными заголовками? Да я всю жизнь только этим и занимаюсь!
— В таком случае незачем усугублять ситуацию.
— Дело не в этом. Просто ты вообще не хочешь признавать меня.
Всю жизнь ее отвергают, как нечто постыдное, недостойное.
— Я не мог… — Он не договорил. Из его груди вырвался яростный рык, он шагнул к Белле и хрипло зашептал: — Я не мог даже смотреть на тебя, потому что в таком случае не сумел бы сосредоточиться ни на ком другом. Ты затмеваешь собой всех гостей.
— Глупости какие. — Она покачала головой, распаляясь еще больше от его нелепого оправдания. — Ты глава государства и сталкивался с куда более трудными ситуациями, чем эта…
— Мне хотелось утащить тебя в укромный уголок и…
— Ты же не дикий зверь.
И он едва ли питает к ней нежные чувства.
Лишь когда Антонио вплотную подошел к ней и, положив руки на плечи, с силой сжал, она посмотрела ему в глаза. И ахнула от неожиданности.
— Мне хотелось утащить тебя в укромный уголок, — с жаром повторил он, — и раздеть догола.
Пылающее в его взгляде пламя придало ей отваги.
— Отчего же ты этого не сделал?
Этим вопросом Белла выдала себя с головой, открыв свои истинные чувства.
Он улыбнулся. Насмешливо.
— Нравится тебе провоцировать. — Он подхватил ее на руки. — Какое тебе требуется доказательство?
— Неопровержимое! — хрипло воскликнула Белла, чувствуя, как его хватка становится крепче. — Хочу все и сразу.
В три шага он подскочил к стоящему у стены мягкому дивану. Белла обхватила его талию ногами, так что когда он сел, оказалась верхом на нем. Антонио схватил ее за волосы и, притянув к себе, впился поцелуем ей в губы. Крепко, страстно, долго.
Белла ерзала у него на коленях, стремясь достичь большей глубины ощущений. Она страстно желала, чтобы он овладел ею здесь и сейчас, заполнил собой ее лоно.
Их пальцы сплелись воедино. Ладони Антонио скользили по изгибам ее тела, дразня, но не удовлетворяя. Желание Беллы ощутить прикосновение обнаженной кожи Антонио было так велико, что она возненавидела свое прекрасное платье. Скорее бы они оба разделись!
Они этого не сделали.
Но их страсть была сокрушительна.
Они двигались лихорадочно и яростно. Резким движением Антонио задрал подол ее платья, подоткнув его вокруг талии, одновременно расстегивая молнию на своих брюках. Белла привстала с его коленей, давая ему возможность высвободить возбужденный пенис, и в следующее мгновение снова уселась на него верхом и принялась с энтузиазмом двигаться, подбираясь все ближе и ближе к заветной цели.
Их взгляды встретились. Антонио схватил ее за трусики и с силой потянул. Раздался треск шелка и кружев, и мгновение спустя Белла познала радость полного слияния, быстрого, мощного и совершенного.
Рука Антонио почти болезненно сжала ее бедро. От вырвавшегося из его горла стона у нее мурашки побежали по спине. Теперь она счастлива. Она с ним. Хоть бы время остановилось!
Антонио двигался под Беллой мощными толчками, все глубже проникая в ее лоно. Желание Беллы нарастало, ширилось, грозя поглотить ее целиком. Она двигалась сверху вниз, чтобы сделать их слияние еще более полным.
Вместе они исполняли дикий танец страсти, приближаясь к желанной разрядке, не слишком быстро, но и не слишком медленно. Белла отчаянно хотела Антонио, всего без остатка, и чтобы их близость никогда не заканчивалась.
Неумолимо надвигался апогей наслаждения — удивительное состояние, повергнуть ее в которое было под силу ему одному. Тихонько постанывая, она выгнула спину, а Антонио стал наращивать темп, все более напоминающий экстатический вихрь.
— Еще раз! — скомандовал он. — Хочу увидеть, как ты кончаешь.
Она бросила на него полный восторга взгляд и закрыла глаза, с трудом вынося терзающую ее горько-сладкую пытку. Наконец сокрушительная волна оргазма накрыла ее с головой. Она была совершенно счастлива, но ее сердце болезненно сжалось от осознания, что этот раз на самом деле последний. Ее губы приоткрылись, но Антонио зажал ей рот ладонью, не давая произнести ни звука.
— Мне жаль, — выдохнул он, напрягаясь под ней. — Мне очень жаль, — простонал он яростным шепотом, также достигая апогея страсти.

Белла не осмеливалась открыть глаза, потому что не была готова к тому, чтобы все закончилось. За закрытой дверью и стенами шумел бал в полном разгаре, а между ними царила леденящая душу тишина. Она соскользнула с коленей Антонио и, стоя к нему спиной, стала поправлять платье.
— Я не хотел показаться грубым, когда ты пришла, — негромко произнес он. В его голосе звучало сожаление. — Но свои чувства к тебе я скрывать не в состоянии.
— Это так ужасно? — Обхватив себя руками, она повернулась к нему и спросила, глядя ему в глаза: — Неужели люди не обрадовались бы, узнав, что ты решил жить дальше?
Он не ответил. Ему и не требовалось этого делать, потому что впервые в жизни выражение его лица говорило красноречивее слов.
Почувствовав, что на ее глаза навернулись слезы, Белла ужаснулась. Антонио не хочет, чтобы кто-нибудь знал, как велика его страсть к ней. Это означает, что он не хочет хотеть ее. Не хочет двигаться вперед, потому что намертво застрял в прошлом.
Развернувшись, Белла со всех ног бросилась к двери и повернула ключ в замке. Антонио, должно быть, поспешил за ней, потому что с силой стукнул рукой по двери, не давая Белле ее открыть.
— Никуда ты не пойдешь, — объявил он.
— Тебе меня не остановить.
— Напротив. На этот раз я никуда тебя не пущу. — Он развернул Беллу лицом к себе. — Ты не можешь уйти, когда у тебя такой вид.
— Какой вид? Как у шлюхи? Без трусов, с припухшими от поцелуев губами и запахом оргазма?
— Мне очень жаль, — снова повторил он, прячась за маской сдержанности и формальности. — Этого не должно было случиться.
Белла не хотела, чтобы он снова напустил на себя официальный вид. Незачем сожалеть о произошедшем. Наоборот, ему бы следовало желать продолжения с такой же силой, с какой желает она. Она печется о нем куда больше, чем он о ней. Ее сердце разбито. Не в силах смотреть в его лишенное эмоций лицо, она потупилась.
— Прости меня.
Разозленная, она резко вскинула голову.
— Не я должна тебя прощать. Ты сам должен себя простить. Ты трус, Антонио Де Сантис.
Он побледнел.
— Считаешь себя аристократом, печешься об исполнении долга. Думаешь, что оберегаешь память Алиссии? Нет, ты оберегаешь только самого себя. Решил, что будешь в безопасности, оградив себя от реальной жизни? — Белла сердито покачала головой. — Так не бывает. Кому сейчас больнее всего, Антонио? Кому плохо?
— Мне очень жаль, — в очередной раз повторил он лишенным эмоций тоном. — Я не могу стать человеком, в которого ты хочешь, чтобы я превратился. Я неподходящий для тебя мужчина.
За всю жизнь ее так не унижали.
Антонио упорно отказывался признавать, как ему больно.
— В будущем я стану лучше себя контролировать. Такого больше не повторится.
— Нет. — Морщась от боли, она кивнула. — Точно не повторится. Не буду ожидать от тебя приветствия — тебе вовсе не обязательно проявлять по отношению ко мне вежливость. — Она горько рассмеялась над собственным нелепым положением. Антонио видит в ней лишь объект сексуальных утех, в то время как она сама… Она по уши влюбилась в него. — В нашей ситуации может быть либо все, либо ничего. Всего ты мне дать не можешь, значит, остается второй вариант — ничего. — Белла решила, что так будет лучше для сохранения собственного душевного равновесия. Но как же ей от этого больно!
Антонио спорить не стал.
— Я мог бы обеспечить тебе незаметное сопровождение…
— Я выйду через ту же дверь, через которую вошла сюда. — Белла расправила плечи, цепляясь за последние оставшиеся у нее крупицы гордости. — Но прежде мне нужно пять минут побыть в одиночестве.
Антонио смерил ее взглядом, будто ему было по силам сломить ее волю, заставить изменить мнение. Но он не мог. Белла покинет эту комнату с чувством собственного достоинства.
Ему достало ума не начать снова извиняться, хотя и очень хотелось. Она прочла это стремление в его глазах. Его жалость ей не нужна. Он не в состоянии дать ей то, чего ей действительно хочется.
Не по своей вине.
— Уходи, Антонио.
Он повиновался.
Белла поспешила запереть за ним дверь и сделала несколько глубоких вдохов, стремясь восстановить душевное равновесие. Не станет она здесь плакать. Она уйдет с высоко поднятой головой.
Никто никогда не узнает, что ее сердце разбито.
Чтобы привести себя в порядок, Белле потребовалось десять минут. Потом она повернула ключ в замке и, расправив плечи, вышла в коридор. Завернув за угол, она снова оказалась в разношерстной смеющейся толпе людей, которой не было дела до катастрофической сцены, только что разыгравшейся в одной из соседних комнат. Войдя в бальный зал, Белла стала пробираться вдоль стены к выходу. Шла она очень быстро и целенаправленно, не глядя по сторонам, так что едва не врезалась в широкоплечего мужчину, преградившего ей путь.
— Неужели ты правда думаешь, что для тебя здесь есть место?
Она подняла голову и невидящим взором посмотрела на человека, заговорившего с ней. Через несколько мгновений до нее дошло, что это Сальваторе Аккарди, ее отец. Впервые в жизни он обратился к ней напрямую! И явно не для того, чтобы помириться.
Белле стало интересно, что он имеет в виду.
— Только посмотри на себя! — прорычал он. — Думаешь, непонятно, чем ты только что занималась? — Сальваторе окинул ее уничижительным взглядом. — Ты такая же, как твоя мать, — готова раздвинуть ноги перед первым, кто попросит. Наверняка поставила себе целью как можно скорее забеременеть, чтобы выставить ответственным какого-нибудь глупца побогаче. — Он шагнул ближе. — Яблочко от яблоньки недалеко падает. Мать твоя была шлюхой, и ты такая же.
Неужели ему все известно? Он выследил их с Антонио? Белла украдкой окинула взглядом присутствующих, пытаясь понять, кто еще знает. Как это вообще возможно?
— Ты должна уехать из Сан-Фелипе, — добавил Сальваторе.
Белле, ослабленной отказом Антонио, было не по силам бороться с такой стремительной атакой, поэтому она молча стояла и смотрела на своего обидчика. Внезапно он выпучил глаза, глядя на кого-то у нее за спиной.
— Проблемы, Сальваторе? — раздался голос кронпринца Антонио.
Сальваторе напрягся.
Антонио взял Беллу за руку и крепко сжал. Этот незначительный, но весьма красноречивый жест поразил ее настолько, что она по-прежнему не могла вымолвить ни слова.
— Мы с Беллой очень близки, — продолжал Антонио. — Рад, что вы разговариваете. Уверен, что вам захочется подружиться с ней. А теперь прошу извинить, мы собирались потанцевать.
Белла смотрела на Антонио в немом изумлении. Зачем он снова подошел к ней? Зачем взял за руку? И что, ради всего святого, имел в виду, говоря о танце?
Она подняла голову, но он не смотрел на нее. Его холодный взгляд был прикован к ее отцу.
На долю секунды в бальном зале все замерло. Блистательные гости, как по команде, посмотрели на них, будто это и не гости вовсе, а актеры перед началом древнегреческой пьесы. Пока неясно, обернется ли она трагедией или нет. Даже оркестр перестал играть.
Антонио задвигался первым, и толпа тоже ожила: зазвучали преувеличенно громкие голоса и смех. Восторг, и прежде весьма ощутимый, теперь, казалось, можно было потрогать руками.
Светское общество Сан-Фелипе агонизировало.
Пришел черед Сальваторе безмолвствовать. Белле показалось, что окружающая обстановка растворилась, исчезла. Антонио повел ее прочь от Аккарди, держа за руку, как будто это нечто само собой разумеющееся, хотя для нее стало сокровенным проявлением их близости.
— Что ты делаешь? — спросила она Антонио.
— Я же сказал. Мы идем танцевать.
Она споткнулась, он остановился и обхватил ее рукой за талию, чтобы поддержать.
Ее сердце гулко колотилось в груди. Зачем ему все это понадобилось, когда наедине он ясно дал понять, что между ними все кончено?
Начался танец, и Антонио теснее прижал ее к себе. То был жест мужчины, интимно знавшего женщину, которую держит в объятиях.
Все взоры устремились к ним.
— Зачем ты ему это сказал? Зачем упомянул о нашей близости? — Белла посмотрела на Антонио. Он изучал ее рот — не с желанием поцеловать, но с напряженной сосредоточенностью. До Беллы наконец дошло. — Ты по губам прочел, что он мне сказал!
Распознав унизительное слово «шлюха», Антонио поспешил ей на выручку.
Он ничего не ответил.
— Антонио, — позвала она.
Заметив пульсирующую у него на шее жилку, она поняла, что ее догадка оказалась верной.
— Неужели ты не можешь вложить в танец хоть чуточку чувства? — кратко обронил он. — Люди же смотрят.
Наконец она поняла. Все дело в поддержании внешних приличий. Ну конечно, иначе и быть не может.
— Не нужно тебе было этого делать, — сдавленно проговорила она.
— Делать что?
— Разыгрывать сцену из сказки о Золушке, чтобы пресечь скандал, который хотел устроить Аккарди. Ты пытаешься защитить мое имя точно так же, как имя Алиссии.
Это было невыносимо.
— Все совсем по-другому, — резко ответил он.
— Знаю. — Она почувствовала, как щеки ей заливает румянец. — Сейчас все куда менее серьезно. И куда менее трагично… куда менее… во всех отношениях, — прошептала она. — Но ты по-прежнему пытаешься кого-то защитить, тем самым загоняя себя в угол. На этот раз тебе не нужно этого делать.
— Что ты имеешь в виду?
— Не хочу, чтобы ты чувствовал себя обязанным. Тебе уже пришлось однажды пройти через подобное, и это наложило отпечаток на всю твою жизнь. Я не допущу, чтобы из-за меня ты снова пережил этот кошмар.
— Белла…
— То, что кто-то к тебе неравнодушен, вовсе не означает, что ты должен отвечать тем же.
Он ничем ей не обязан.
— Ты ошибаешься, — возразил он. — Нужно всегда поступать так, чтобы никому не причинить зла.
Боже, он всего лишь пытается защитить ее, поступить благородно, хотя и понимает, что они не могут быть вместе.
— Хорошо. — Белла пыталась дышать равномерно и сдерживать рвущийся из груди крик. — В первую очередь ты не должен вредить самому себе. — Она оставила попытки танцевать. — Сложившаяся ситуация губит тебя. Она совсем не такова, какой видится тебе.
Именно это он только что сообщил ей, когда они находились наедине: что новых вспышек безумной страсти не последует. Его слова разбили ей сердце. Он уже не хочет ничего, а все — ему не требуется.
Белла понимала, что Антонио оберегает небезразличных ему людей, за которых несет ответственность, но не хотела, чтобы он и ее включил в этот список. Она не собиралась заставлять его предпринимать что-то в отношении ее лишь потому, что он испытывает к ней жалость. Даже на короткое время.
На глаза ей навернулись слезы, в горле образовался ком, так что она едва различала происходящее и совсем не могла говорить.
— Белла…
Она с трудом сглотнула, чувствуя, что сердце вот-вот выскочит из груди. Вырвавшись из объятий Антонио, Белла развернулась и бросилась бежать, расталкивая людей, оставив его одного посередине бального зала.

Глава 12

Впервые за долгое время Антонио снова пришел на утреннюю тренировку в спортивный зал дворца. Пару раз эти часы принадлежали Белле. При мысли о ней его тело томительно заныло. Сегодня он предпочел привычной прогулке по предрассветным улицам города интенсивную пробежку на беговой дорожке. Раздосадованный, он щелкнул переключателем скоростей, увеличивая нагрузку. Никто не осмеливался заговорить с ним о ней или о бале, но сам он больше ни о чем не мог думать.
Он помнил выражение лица Аккарди, когда Антонио взял Беллу за руку. Это была неприкрытая ярость. Антонио до сих пор упивался этими воспоминаниями. Но стоило ему представить, как в тот момент посмотрела на него Белла, и его улыбка тут же погасла. Он причинил ей боль.
— Ваше высочество? — раздался извиняющийся голос слуги. — Вам, возможно, пора одеваться.
Бросив взгляд на часы, Антонио нахмурился. Неужели уже прошел час?
Он отправился в душ. На сегодняшнее утро у него запланировано всего два официальных мероприятия. После их окончания у него появится время поразмышлять над тем, что делать с повышенным интересом прессы и общества к Белле.
Он до сих пор пребывал вне себя из-за того, что она сбежала от него на балу. Никогда еще ему не встречался человек, столь упорно с ним не соглашающийся и отказывающийся от его помощи! Независимость — это одно, а упрямство — совсем другое.
Случай с Алиссией совсем иной. С тех пор как она умерла, Антонио стремится оберегать не только ее память и чувства ее родителей, но и, — в конце концов он был вынужден это признать, — себя самого.
Как-то он сказал Эдуардо, что женится только по любви, потому что верит — это единственный повод для вступления в брак. И как он обошелся с Алиссией? Он не может повести себя подобным образом по отношению к кому-то еще. Мысль о причинении женщине еще большей боли и переживания еще большего чувства вины была для него невыносима. Виня себя в смерти Алиссии, он решил, что не заслуживает счастья. Нужно было убедить ее обратиться за врачебной помощью, ведь если бы она своевременно это сделала, у нее был бы шанс выжить.
Но он тогда пренебрег ею, предпочтя с головой уйти в работу. Белла права: он выбрал самый легкий путь. Убедил себя, что ограничения, накладываемые на него статусом, вкупе с пристальным вниманием общественности не позволят ему снова полюбить.
Это тоже была отговорка.
Потом в его жизнь ворвалась Белла и поставила под сомнение всю его систему ценностей. Она сильно его зацепила. Прежде всего, конечно, с физической точки зрения, но и личностными качествами тоже: честностью, силой, чувством юмора. С ней ему хотелось шутить, смеяться и жить.
Однако, когда она больше всего нуждалась в нем в той уединенной комнатке во время бала, он ее подвел. А через несколько минут во всеуслышание заявил о знакомстве с нею, чего никогда прежде не делал. Неудивительно, что она поставила его мотивы под сомнение. Она права, что отвергла его. Она была зла на него.
Он и сам был зол на себя. Нет, не зол, он пребывал в бешенстве.
Обвязав полотенце вокруг талии, Антонио прошел в свою музыкальную комнату, и на него немедленно нахлынули воспоминания о танцующей здесь для него Белле. Он сел за рояль, стараясь не думать о том, как она оседлала его на этом самом табурете. Перед его мысленным взором стояла ее улыбка, когда она пела и плавала с дельфинами.
Он тогда был совершенно счастлив, но слишком глуп, чтобы понять это. Однако он улыбнулся при мысли о том, как на балу дал отпор Аккарди.
Значит, все дело в Белле — в том, чтобы сделать ее счастливой.
Он понял, что испытывает вовсе не гнев, но боль. Ему больно, что она не осталась, не согласилась принять его помощь. А еще страшно, что, возможно, она вообще никогда не хотела его по-настоящему.
Да, Антонио пребывал в ужасе, потому что безнадежно влюбился в Беллу и не имел ни малейшего представления, как с этим справиться. Как заставить ее поверить? Она ведь никому не верит. И ему меньше всех. Ему не в чем ее винить. Он вел себя как надменный, невежественный идиот, зацикленный на самопожертвовании, который даже не понял, что жертвует и счастьем Беллы тоже.
Взяв телефон, он отправил сообщение своему помощнику с просьбой отменить запланированные на сегодня встречи.
Потому что он наконец осознал, что самая главная его обязанность заключается в том, чтобы любить Беллу.

Глава 13

Нечего и говорить, что популярность клуба многократно возросла. Ужасаясь количеству людей, пришедших поглазеть на нее или просто постоять рядом, Белла большую часть времени проводила в своем офисе наверху. По сути, она добровольно заключила себя под арест, но гордость не позволяла ей позвонить Антонио и попросить урегулировать ситуацию. Они не общались с тех пор, как она сбежала с бала два дня назад. Между ними все кончено.
Белла не преминула усилить охрану и ввести строгий контроль посетителей, после чего спряталась от людей.
Она осознала, что ее приезд в Сан-Фелипе был ужасной ошибкой. Райское княжество с красивыми видами и богатой историей, легендами о пиратах и магией Средиземного моря должно было стать местом, где она сможет начать все заново, но не прошло и пары месяцев, как она влюбилась в самого неподходящего мужчину.
Их отношения невозможны не потому, что он глава нации, а исключительно из-за его принципиальности. Долг перед Отечеством и нужды других людей он ставит превыше собственной свободы, желаний и потребностей.
Она не позволила ему помочь себе. Он ведь ее не любит.
Белла с трудом сдерживала малодушный порыв сбежать, уверяя себя, что не станет этого делать. У нее на руках договор аренды, и она не подведет спонсора клуба. Что бы ни случилось, отступать некуда. Через несколько недель общественный интерес к ее личной жизни пойдет на спад. Все подумают, что у них с Антонио была краткая интрижка, которая закончилась, потому что он устал от нее и бросил. Так оно в действительности и было.
Значит, придется сжать зубы и перетерпеть эту внезапную волну популярности.
На самом деле сбежать Белле хотелось вовсе не от повышенного внимания людей, но от собственного разбитого сердца. Она по-настоящему влюбилась в Антонио. Он же испытывал к ней, помимо вожделения, только жалость. Что еще хуже, он считал, что несет за нее ответственность.
В душе Беллы клокотали разочарование и гнев. Она с силой пнула ножку письменного стола, однако тело отозвалось не болью, но волной жара. Она вспомнила, как Антонио впервые довел ее до оргазма на этом самом столе.
Придется избавиться от этого предмета мебели. Она смирилась с необходимостью задержаться в городе на пару лет, но не потерпит в собственном офисе напоминания о том, какой чувственной властью обладает над ней Антонио. Она решила убрать стол немедленно. И плевать на то, что уже почти полночь, а в клубе полно гостей. Вытолкает его в коридор и попросит барменов утром вынести.
Смахнув бумаги на пол, Белла попыталась сдвинуть стол с места. Но эта штука оказалась настолько тяжелой, что даже по прошествии десяти минут ее нечеловеческих усилий сместилась лишь на пару дюймов. При этом на напольном покрытии образовались глубокие царапины. Белла с трудом сдерживала рвущийся наружу гневный крик.
— Помощь не требуется?
Она подскочила от неожиданности. В дверном проеме стоял Антонио. На его обычно крепко сжатых губах играла мягкая улыбка. Одет он был в джинсы и футболку, на щеках красовалась щетина, а обычно безупречно уложенные волосы выглядели так, будто он намеренно их взъерошил. Под глазами залегли темные круги, похоже, от сильного недосыпа, а пронзительный взгляд проникал, казалось, прямо ей в душу.
Он выглядел великолепно.
От избытка чувств Белла едва не растеклась лужицей у его ног. И как ей в таком состоянии сдвинуть с места стол, превосходящий по весу валуны Стоунхенджа?
— Что ты пытаешься сделать? — спросил Антонио, не дождавшись ответа на свой первый вопрос.
— А на что, по-твоему, это похоже? — яростно парировала она. — Я двигаю стол.
Его брови взлетели вверх.
— Он кажется мне чертовски тяжелым.
— Точно. — Выпрямившись, она пронзила его гневным взглядом. — И ты стоишь прямо на дороге.
Белла вообще не хотела, чтобы он тут находился. Особенно когда он так выглядит. И так на нее смотрит.
Это нечестно.
— И как, позволь узнать, ты намерена протащить его через дверь? — Антонио не тронулся с места, наблюдая за ее безуспешными попытками переместить деревянного монстра. — Попроси меня о помощи.
Бросив на него уничижительный взгляд, она гордо ответила:
— Нет.
Антонио перешагнул порог и толчком ноги закрыл за собой дверь. Скрестив руки на груди, он встал перед Беллой.
— Попроси меня, — повторил он, не сводя с нее глаз.
Она посмотрела ему в лицо, и в ее душе что-то шевельнулось. Что-то, что она предпочла бы не тревожить. Не может же Антонио сломить ее сопротивление, просто глядя на нее.
— Я передумала двигать его сегодня, — чуть слышно пробормотала она.
Антонио подался вперед, опершись ладонями о разделяющий их стол.
— Мне нужно знать, что я могу быть тебе полезным, — хрипло заявил он, продолжая приковывать ее к месту своим немигающим пристальным взглядом. — Ты должна понимать, что можешь на меня рассчитывать. Что я тебя не подведу.
Белла сделала глубокий вдох, стараясь совладать с переполняющими ее чувствами. Неужели он до сих пор ничего не понял?
— Не стану я на тебя ни в чем рассчитывать, — заявила она. — Я не собираюсь использовать тебя.
Она не желает, чтобы он ее «спасал», чтобы видел в этом «свой долг». Она перевела взгляд на поверхность стола.
— Это вовсе не использование. — Его руки сжались в кулаки с такой силой, что побелели костяшки пальцев. — Я ужасно хочу, чтобы ты во мне нуждалась, потому что сам я нуждаюсь в тебе.
Пораженная, Белла подняла на него глаза.
— Это нормально — просить о помощи. Нормально — желать любви, — хрипло возразил он. — Это стремление ничуть не умаляет твоих достоинств.
— Ты что, начитался в Интернете идей в духе «Помоги себе сам»? — с трудом ворочая языком, спросила Белла.
— Прекрати пытаться оттолкнуть меня. Все равно я никуда не уйду. — На его лице появилось незнакомое ей прежде выражение. — Последние два дня я изо всех сил напрягал мозг, пытаясь придумать какой-нибудь ненавязчивый способ убедить тебя. Принимая во внимание случившееся на балу, я решил, что широкий жест, сделанный на публике, не сработал. В конце концов счел, что дело касается только нас двоих. Никаких свидетелей. Никакого представления. Только правда.
У Антонио был такой беззащитный вид, что решимость Беллы дала трещину.
— Что тебе от меня нужно?! — сдаваясь, воскликнула она.
— Все, — прошептал он в ответ. — Я хочу всего… вместе с тобой.
— Нет. — Она покачала головой, вспомнив о сдерживающих их ограничениях. — Короли заводят интрижки с танцовщицами, даже встречаются с ними. Но они не… — Она замолчала, смущенная ходом своих мыслей. Ну и самомнение у нее!
— Они не — что? — Он кривовато усмехнулся. — Не женятся на них? — Он подергал бровями. — Разве не прекрасно, что я не король?
— Ты отлично понял, что я имею в виду, — промямлила она, смертельно напуганная и не осмеливающаяся строить никаких предположений. — Ты король во всех отношениях.
— Полагаешь, что я на тебе не женюсь?
— Полагаю, что тебе этого делать нельзя. — Белла вспыхнула. Не может Антонио говорить серьезно.
— Ты читаешь газеты? — Он прищурился. — То, что там пишут, — ложь.
— Нет, не читаю, — презрительно отозвалась она. — Я же не дурочка. Никогда не читала газет и не собираюсь. Я и так знаю, что там написано.
Белла порадовалась, что оградила себя от такого соблазна. Для этого ей пришлось, призвав на помощь всю свою силу воли, отключить Интернет. Последние два дня она занималась исключительно делами клуба: разобралась с бухгалтерией и деловым администрированием. Многие часы она провела в одиночестве, расхаживая из угла в угол.
— Я тебе совсем не подхожу.
— Именно ты заявила, что человека нельзя судить ни по его прошлому, ни по репутации, приписываемой другими людьми. Теперь же уверяешь, что не можешь быть со мной из опасения, что на этот счет подумают другие, — возразил Антонио. — Мне дела нет, что они думают. Отчего же ты тревожишься?
— Я тревожусь о том, что они о тебе скажут! — с нажимом воскликнула она. — Я пытаюсь защитить тебя.
— Почему?! — воскликнул он. — Потому что я тебе небезразличен?
Повисло напряженное молчание. Белла разом лишилась не только способности говорить, но и чувствовать.
— Мы же не в Средние века живем. — Выражение его лица смягчилось, на губах появилась озорная улыбка. — В моей стране людей не клеймят алыми буквами1. Никто не обвинит тебя в прелюбодеянии.
— Моя мать до сих пор за это расплачивается, — мысленно поморщившись, перебила Белла.
— Но ты — не она, — в свою очередь прервал ее Антонио. — Если у тебя в прошлом и были грехи, мне нет до них дела. — Он подался вперед, сильнее упершись кулаками в поверхность стола. — Больше никаких преград. Я выбираю тебя, Белла. Если мои люди не захотят видеть тебя своей кронпринцессой, я отрекусь от престола. Ты для меня важнее всего на свете.
— Ты не можешь так поступить.
— Могу. И поступлю. Но правда заключается в том, что мне не придется этого делать. Давай спровоцируем скандал. Они переживут.
— Нет. — Нельзя этого допустить. — Я так не думаю. Вообще тебе лучше уйти.
Хоть бы он ушел. Прямо сейчас.
Антонио прищурился.
— Знаешь, что я думаю? — с горечью спросил он. — Что бы я ни сделал, что бы ни сказал, мне не выиграть. Ты все равно будешь говорить мне «нет». — Он резко вздохнул. — Ты недостаточно сильно меня желаешь, чтобы бороться. За нас. За меня.
Эти слова разрывали ей сердце.
— Не нужно! — взмолилась она. — Пожалуйста, не нужно. — Это неправда, мысленно добавила она. Это нечестно.
Она всего лишь пытается поступать как должно.
На глаза ей навернулись слезы, дыхание сделалось быстрым и прерывистым, захотелось сбежать. Но загораживающие дверь огромный стол и неумолимый мужчина стали непреодолимым препятствием.
Антонио не позволит ей сбежать.
Долгое мгновение он просто смотрел на нее, проникая, казалось, взглядом прямо в душу.
— Это страх, — твердо объявил он. — Чистой воды страх. Ты боишься поверить в меня, в то, что я пришел ради тебя. Потому что прежде в твоей жизни такого человека не было.
Жаркие слезы катились по ее щекам, и она ничего не могла с ними поделать. Как и с Антонио, впрочем. Она была не в силах ни смотреть на него, ни отвести взгляд.
— Это изменится, Белла. Сегодня же, — пообещал он. — Я здесь ради тебя и для тебя. И намерен бороться за нас обоих.
Она заморгала, и слезы полились с новой силой, но голос так и не вернулся. Как и подвижность. И вера в происходящее.
— Я вел себя как трус, — негромко произнес Антонио. — Как помпезный болван, ставящий так называемый долг превыше всего остального. На самом деле то была всего лишь отговорка, чтобы никого к себе не подпускать. Долгое время я чувствовал себя ужасно виноватым в том, что случилось с Алиссией, ругал себя. Я счел, что не заслуживаю счастья. Ты была права, говоря, что мне нужно простить самого себя и жить дальше. Сейчас я думаю, что могу исправить ситуацию, полюбив женщину, заслуживающую любви. Я люблю тебя больше жизни.
Белла закрыла глаза, но Антонио продолжал говорить, и она не могла заставить его замолчать.
— Легко любить женщину, которая этого заслуживает, — мягко добавил он. — Знаю, что тебе страшно поверить моим словам. Поверить в меня. Ты мне не доверяешь. Пока, во всяком случае.
Белле очень хотелось спрятаться, потому что кожа у нее горела от боли и собственной уязвимости.
— Дай мне время, — попросил он. — Вместе мы со всем справимся, Белла.
Искренность его слов заставила ее снова посмотреть ему в глаза. В ее душе распускалась надежда.
— Ты так говоришь не потому, что чувствуешь ответственность передо мной? — спросила она. — Со мной все в порядке. Так будет и впредь. Я переживу…
— Что ж, рад за тебя. А вот я не переживу! — рявкнул он, и его улыбка мгновенно погасла. — Без тебя мне не будет счастья. Я не успокоюсь до тех пор, пока не добьюсь тебя, — прорычал он. — До встречи с тобой я и понятия не имел, что значит любить. Будь же храброй. Верь мне. Будь со мной. Хочу, чтобы ты нуждалась во мне, как я в тебе. Чтобы любила меня так, как я люблю тебя. И чтобы все прочее не имело значения. Потому что так и есть.
Он говорил убедительно. Искренне. В самом деле, ничто не имеет значения, кроме того, что их сейчас как будто бездонная пропасть разделяет. Белла слышит все, что говорит Антонио, но хочет почувствовать его слова. Ощутить крепость его внушающих уверенность объятий.
Он молча наблюдал за тем, как она обдумывает сказанное им. Его губы снова озарила улыбка. Белла вдруг сообразила, что он ждет, когда она придет к нему. Когда станет храброй, как он и просил. Она и сама очень этого хочет, но ноги, дрожащие от предвкушения и облегчения на грани экстаза, отказываются повиноваться.
Антонио сам обогнул разделяющий их стол. Обхватив ее лицо ладонями, он посмотрел ей в глаза.
— Разве ты не хочешь поцеловать меня?! — воскликнула Белла, с силой хватая его за запястья. Промедление сводило ее с ума.
— Больше всего на свете, — пробормотал он в ответ. — Но решил прежде поговорить с тобой. Если бы мы занялись любовью, ты наверняка ответила бы согласием, поэтому я не хотел, соблазнив тебя, повлиять на твой выбор. Решил убедиться, что ты меня слушаешь. И слышишь. Тебе нужно поверить в меня.
Только после этого он поцеловал ее — нежным, легким поцелуем, вдохнувшим любовь и радость в ее одинокое сердце. Она спрашивала себя, возможно ли умереть от счастья?
Белла привстала на цыпочки, чтобы не дать Антонио уклониться. Ей необходимо чувствовать его близость, его прикосновение.
— Значит, ты думал, что можешь соблазнить меня и тем самым добиться положительного ответа?
— Соблазнив тебя, я могу добиться любого ответа, — с веселым блеском в глазах подтвердил он. — Признания в любви, в огромном желании… но мне хотелось, чтобы ты в самом деле имела это в виду.
— В любом случае соблазни меня! — пригласила она. — Я скажу все, что захочешь, потому что сама считаю так же.
— Что же ты мне скажешь?
Белла едва расслышала вопрос, настолько тихим голосом он был задан, но в глазах Антонио она прочла голод. Это придало ей мужества.
— Что я люблю тебя.
Любить его очень просто.
— Да, я люблю тебя, — повторила она, не беспокоясь о том, что снова плачет.
Антонио принялся целовать ее, а она продолжала мысленно бормотать свое признание. Он дарил ей обещание за обещание, поцелуй за поцелуй, прикосновение за прикосновение.
Он прижал ее к себе. Как же она истосковалась по его близости! Они принялись яростно расстегивать друг на друге пуговицы, срывая одежду, стремясь как можно скорее остаться обнаженными.
— Больше никаких встреч украдкой, — пробормотал Антонио, подхватывая Беллу на руки и укладывая на просторную поверхность стола. Он улыбался ей мягкой, но возбуждающей улыбкой, и взгляд его был полон любви. Белла раздвинула ноги и потянула Антонио на себя, дразня и приглашая.
— Люби меня, — взмолилась она, изнемогая от поцелуев, которыми Антонио покрывал ее тело, двигаясь то вниз, то вверх.
— Я уже это делаю. И всегда буду это делать, — хрипло отозвался он и, взяв ее ногу, завел себе за спину, чтобы лоно Беллы могло возбуждающе тереться о его пах. Проникать внутрь ее он пока не спешил. — Ты моя, а я твой. Люби меня.
Купаясь в чувственном наслаждении, Белла едва понимала смысл его слов.
— Да.
— Продолжай говорить «да». — Каждое слово Антонио сопровождал толчком бедрами, входя в нее чуть-чуть, но по-прежнему оттягивая момент полного слияния.
— Да. Да. Да. — Хоть бы эта сладкая пытка никогда не заканчивалась! С другой стороны, ей хотелось немедленного полного единения.
— Выходи за меня, — предложил он, на этот раз целиком погружаясь в ее лоно.
Ахнув, Белла посмотрела в его довольное лицо. Он продолжал ублажать ее сгорающее от желания, распластанное перед ним тело.
— Ну, ты и вымогатель, — выдохнула она, и Антонио заулыбался в ответ.
— Я не вымогаю, — поправил он ее, награждая еще одним мощным толчком, — а соблазняю.
— Ты слишком торопишься.
— Всегда-то тебя нужно убеждать, — поддразнил он и, мягко улыбнувшись, принялся поцелуями осушать ее слезы. — Но это не имеет значения. Я буду соблазнять тебя каждый день до тех пор, пока ты не дашь мне свое согласие. На все. На меня.
Белла ахнула. Антонио усилил натиск, но потом замер и, глядя на нее сияющими глазами, пообещал:
— На вершину блаженства мы вознесемся вместе, милая, так и знай.
Он принялся ласкать ее, безжалостно и неутомимо. С любовью. Его лицо заострилось от напряжения, а Белла вздрагивала у него в руках. Приближалось нечто большее, чем просто оргазм. Их вот-вот накроет волна безбрежного счастья навсегда.
— Да, — всхлипнула Белла. — Да, да, да.

Эпилог

Два года спустя
— Никудышный ты аккомпаниатор для начинающего класса, — пожурила Белла своего смеющегося мужа, когда последняя из учениц покинула студию.
— А я думал, что отлично справляюсь. — Разведя руки в стороны, чтобы продемонстрировать полное неведение, кронпринц Антонио поспешил к стоящей посреди просторного класса Белле.
Она старалась не обращать внимания на его роскошные повседневные джинсы и футболку, но, великий боже, как же ей нравится видеть его таким расслабленным!
— Разве можно прерывать разминку, чтобы исполнить «С днем рождения»?
— Но ведь у тебя сегодня в самом деле день рождения. Девочки с радостью пропели тебе поздравление.
У нее никогда не получалось противиться его улыбке, этому огоньку, озорно поблескивающему за маской формальной сдержанности и поражающему ее подобно чувственной вспышке молнии.
— Я отменил остальные твои сегодняшние занятия.
Быстро подойдя к двери студии, он повернул ключ в замке и, посмотрев на Беллу, самонадеянно ей подмигнул.
— Не может быть, — выдохнула она, разозленная и одновременно обрадованная.
Два года, как они вместе, а Антонио по-прежнему стремится уединиться с ней при любой удобной возможности.
— Может, — нимало не раскаиваясь, подтвердил он. — Ведь сегодня не только твой день рождения, но и первая годовщина нашей свадьбы, поэтому я организовал празднования. Особый упор будет сделан на те, что пройдут за закрытыми дверями.
— Нравится тебе всегда быть за все ответственным, не так ли? — промурлыкала Белла, когда Антонио подошел ее поцеловать.
— У меня большой опыт, — кивнув, подтвердил он, легонько касаясь ее губ. — Так что не надо на меня дуться.
Белла со смехом обхватила его руками за шею и притянула к себе. Прежде она и помыслить не могла, что будет чувствовать себя такой счастливой и защищенной.
Сальваторе Аккарди продал свою собственность в Сан-Фелипе, сделав официальное заявление о том, что предпочитает Сардинию. Белла была очень довольна тем, что Аккарди исчез с ее горизонта. Надо сказать, что он вовремя покинул Сан-Фелипе, потому что Антонио грозился навсегда выслать его с острова под каким-нибудь благовидным предлогом. Это, скорее всего, окончилось бы скандалом, в чем Белла была совершенно не заинтересована.
Брат Антонио Эдуардо, его супруга Стелла и их крошка-дочь Сапфир приняли Беллу в семью с распростертыми объятиями.
Лучшей же частью ее новой жизни был мужчина, стоящий сейчас перед ней. Ее до сих пор удивляло, каким великодушным оказался ее принц. Когда они оставались наедине, он окружал ее теплом и заботой, которые изменили весь его облик, смягчили привычную официальность. Газетные заголовки во все горло кричали о совершившихся с принцем переменах: он улыбается, смеется, он так явно счастлив, что Беллу называли чуть ли не волшебницей. К ее удивлению, народ Сан-Фелипе безоговорочно принял ее. Постоянно ходили слухи о возможной беременности принцессы Беллы. И она действительно забеременела, но эту радостную новость хотела сообщить Антонио, когда останется с ним наедине.
Глядя в его прекрасные глаза, она поняла, что не в силах ни секунды дольше скрывать от него свой секрет.
— У меня есть для тебя подарок, — внезапно оробев, прошептала она.
Антонио, давно обо всем догадавшийся, опустился перед ней на колени. На глаза Беллы навернулись слезы.
— Скажи же мне, что это правда, — хрипло пробормотал он, крепко обнимая ее ноги.
— А я думала, что у нас уговор не читать газеты, — поддразнила Белла, ероша ему волосы.
— Я и не читал. Я понял обо всем, глядя вот сюда. — Он погладил рукой ее едва округлившийся живот. — И сюда. — Он коснулся ее грудей. — И сюда. — Он прижался ладонью к ее щеке, нежно стерев пальцем выкатившуюся из глаза слезинку и обрисовав контур ее губ. — Скажи же мне, что это правда.
Белла улыбнулась сквозь слезы, и Антонио протяжно застонал от счастья. Белла поцеловала его, с восторгом разделяя с ним любовь и радость. Она дарит ему всю себя, получая в ответ несравнимо больше.
— Потанцуй со мной, — прошептал Антонио.
— Всегда, когда пожелаешь, — пообещала она.
Потому что связавшая их музыка будет звучать вечно.
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